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MOALLAKAT, 

om 

SEVEN ARABIAN POEMS, 

ifUICE WtHK OM 

THE TEMPLE AT MECCA; 

WITH 

A TRANSLATION AND ARGUMENTS. 









ADVERTISEMENT. 


************ 

* * * * # itf * * * * * * 

TlIE Discourse will comprise observations on the 
antiquity of the Arabian language and letters; 
on the dialects and characters of Hangar and 
Koraixhj with accounts of Some Jlimgariek 
poets; on the manners of the Arabs in the age 
immediately preceding that of Mahomed ; on 
the temple at Mecca, ami the Jfoullukbt, or 
pieces of poetry suspended on its walls or gate; 
lastly, on the lives of the Seven Poets, with a 
critical history of their works, and the various 
copies or editions of them preserved in Europe, 
Asia, and Africa. 

The Notes will contain authorities and reasons 
for the translation of controverted passages; 
will elucidate all the obscure couplets, and ex¬ 
hibit or propose amendments of the text; will 
direct the reader's attention to particular beau¬ 
ties, or point out remarkable defects; and will 
throw light on the images, lignites, and allu¬ 
sions of the Arabian poets, by citations either 
from writers of their own country, or from 






ADVERTISEMENT. 


such of our European travellers as beat illus¬ 
trate the ideas and customs of eastern nations. 

But the Discourse and .Votes are ornamental only, 
not essential to die work ; and, by sending it 
abroad in its present form, the translator may 
reap no small advantage, if the learned here or 
on the Continent will favour him in the course 
of the summer with their strictures and anno¬ 
tations, and will transmit them for that pur¬ 
pose to the publisher. It is hoped, that the 
war will raise no obstacle to this intercourse 
with the scholars of Leyden, Paris , and Ma¬ 
drid ; for men of letters, as such, ought, in 
all places and at all times, to carry fags of 
truce . 

A. D. 1783. 


NOTE. 

The Ontological Tabic must be placed immediately before (he 
trafixation , and the page in Arabick, before the Original*: ll>® 
second plale contain* tbe 3 2d, 03d, and 34th verses of Anrioihiit, 
with ihe comment of TvbrriiL 



Til B 

POEM 


CT 


AMRIOLKAIS. 




THE ARGUMENT 


Tilt: poet, after the manner of hi* countrymen, 
supples himself attended on a journey by a 
company of friends; and, as they pass near a 
place, where his mistress had lately dwelled, 
hut from which her tribe was then removed, he 
desires {hem to stup awhile, that he wight in¬ 
dulge the painful pleasure of weeping over the 
deserted remains of her tent. They comply 
with hia request, hut exhort him to show more 
strength of mind, and urge two topic ks of con¬ 
solation ’ namely, that he had before beat ef/ttaltj 
unhappy, and that he had enjoyed hit full share of 
pleasures: thus by the recollection of his passed 
delight his imagination is kindled, and his 
grief suspended. 

He then gives his friends a lively account of his 
juvenile fi clicks, to one of which they had 
alluded. It seems, lie hail been in love with a 
girl named Qnaiza , and had in vain sought an 
occasion to declare his passion: one day. "lien 
Ler tribe had struck their tents, and were chang¬ 
ing their station, the women, as usual, came 
behind the rest, with the servants and baggage, 
in carriages ii^cd on the backs of camels. A?h- 
rhtlkuis advanced slowly at a distance, and. 
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when the men were out of sight* had lire plea¬ 
sure of seeing Qnaha retire with a party of 
damsels to a rivulet or pooh called Daratjulj* s 
where they undressed themselves* and were 
bathing* when the lover appeared, dismounted 
from hb camel and sat upon their clothes, pro- 
claiming aloud, that whoever would redeem Aer 
drew p must present h erself naked before him* 

They adjured, entreated, expostulated ; but, wdien 
it grew late, they found themselves obliged to 
submit, and all of them recovered their clothes 
except Q*mba f who renewed her adjuration** 
snd continued a long time in the water: at 
length slie also performed the condition, and 
dressed herself Some hours had passed, when 
the girls complained of cold and hunger : Am- 
riotkaU therefore instantly tilted tAt young camel 
vu uhkh be fuid ridden t and, having called the 
female attendants together* made a fire and 
roasted him* The afternoon was spent in gay 
conversation, not without a cheerful cup, for 
he w as provided with wine in a leathern buule; 
but, when it was time to follow the tribe, the 
prince (for such was his rank) had ncttfici 
camel nor horse; and Onaiza^ after much im¬ 
portunity, consented to take him on her cuvtd 
before the carriage, while the other damsels 
divided among rhcniselves the Jess agreeable 
burden of his arms, and the furniture of Ids 
beasts 

l ie EiCMt relates Ids courtship of Ftdhma, arid his 
more dangerous amour with a gill of a tribe at 
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war with his own, whose beauties he very minutely 
and luxuriantly delineates. From these love- 
taies he proceeds to the commendation of his 
own fortitude, when he was passing a desert in 
the darkest night; and the mention of the 
morning, which succeeded, leads him to a long 
description of his hunter, and of a chase in the 
forest , followed by a feast on the game, which 
had been pierced by his javelins. 

Here his narrative seems to be interrupted by a 
storm of lightning and violent rain: he nobly 
describes the shower and the torrent, which it 
produced down all the adjacent mountains, 
and, his companions retiring to avoid the storm, 
the drama (for the poem has the form of a dra¬ 
ma tick pastoral) ends abruptly. 

The metre is of the first species, called long verse, 
and consists of the bacchius^ or amphibrachys, 
followed by the first epitrlte; or, in the fourth 
and eighth places, of the distich, by the double 
iambus, the last syllable being considered as a 
long one: the regular form, taken from the 
second chapter of Commentaries on Asia tick 
Poetry, is this; 

,f Amator | puellamm f miser sa; j pe fallitur 

“ Ocellis | nigiis, labrls | odom, [ nigri scorn is.'* 


tHl 


POEM 

ar 

AMRIOLKA1S. 


“ STAY—Let US weep at the femem- 
“ bra nee of our beloved, at the fight of the 
“ ftation, where her-tent was raifed, by the 
" edge of yon bending fands between da- 
" hul and KAUM£L, 

z " tudam and mikra; a fatten, the 
** marks of which are not wholly effaced, 
though the fouth wind and the north 
" have woven the twilled fand.” 

3 Thus / fpoke, when my companions stop¬ 
ped their courier^ by my fide, and laid, 
“ Perifh not through ddpair: only be 
" patient.” 

4 A profufion of tears, anfmered I, is my. 
foie relief; but what avails it to fiied them 
over the remains of a deferted maniion ? 

5 u Thy condition, they replied, is not more 
“ painful than when thou left eft how air a* 

fql, Viu. b 
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THE POEM OF AM W OLKA IS, 


“ before thy prefent pafTion, and her neigh- 
“ bernr reu aba, cn the hills of masel ' 

6 Ykf, I rejoined, when thofe two damfeis 
departed, mufk was difFufed from their 
robes, as the caftern gale iheds the feent of 
clove-gillyflowers: 

7 Then gufhed the tears from my eyes, 
through excels of regret, and flowed down 
my neck, till my i word-belt was drenched 
in the dream. 

S Yet haft rhou parted many days in 

“ fweet converfe with the lair j but none 
fo fweet as the day, which thou fpenteft 
“ by the pool of darat jtrijUL,” 

g Oil that day I killed my camel to give 
the virgins a feaft; and oh ! how ftrange 
was it, that they Jhould carry his trappings 
and furniture l 

lo The damfeis continued till evening help¬ 
ing one another to the roafted flefli, and to 
the delicate fat like the fringe of white filk 
finely woven. 

j i On that happy day I entered the carriage, 
the carriage of ona'iza, who faid, “ Wo 
** to thee ! thou wilt compel me to travel 
u on foot.” 

She added (while the vehicle was bent 
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afide with, our weight), " O amriolKajs, 
“ defcend, or my bead alfo will be killed.” 

jj I anfwered: “ Proceed, and loofen his 
rein ; nor withhold from me. the fruits 
“ of thy love, which again and again may 
“ be tufted with rapture. 

14. Many a fair one like thee, though not 

li /ike thee a virgin, have I vifited by night; 
t( and many a lovely mother have 1 divert- 
“ ed from the care of her yearling infant 
“ adorned with amulets: 

15 “ When the fuckling behind her cried, 
<( fhc turned round to him with half her 
11 body ; but half of it, prefled beneath my 
“ embrace, was not turned from me.” 

16 Delightful too was the day, when FA- 
tijtma at firft rejected me on the fummit 
of yon fand-hill, and took an oarh s which 
fhe declared inviolable* 

ij (t O pathima, fa id F, away with fo 
much coynefs; and, if thou hadft re- 
“ folved to abandon me, yet at Jail relent, 

18 41 Iff indeed, my difpo Jit ion and manners 
<e are unpleaiing to thee, rend at once the 
“ mantle of my heart, that it may be de- 
l * tached from thy love. 

19 Art thou fo bayghty, becaufe my paf- 
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w Aon for thee dcftroys me j and becaufe 
“ whatever thou commanded] my heart 
** performs ? 

*o ft Thou weepeji-^ytt thy tears flow mere- 
** ly to wound my heart with the Jhafts of 
“ thine eyes j my heart, already broken to 
“ pieces and agonizing. ” 

21 Befides tbe/e^- wiLh many a fpotlds vir¬ 
gin, whofe tent had not yet been frequent¬ 
ed, have J holden fpft dalliance at perfeft 
leifure. 

22 Tq uijit one of tbem z I pafTed the guards 
of her bower and a koftile tribe, who would 
have been eager to proclaim my death. 

■jj It was the hour, when the Pleiads ap¬ 
peared in the Armament , like the folds of a 
Aiken fafh. varioufly decked with gems. 

24 I approached—Ihe flood expeBing me by 
the curtain j and, as if Jbe was preparing for 
ileep, had put off all her veflurc, but her 
night-drefs, 

25 She faid— ** By him who created me 
(and gave me her lovely hand), I am 

“ unable to refnfe thee; for I perceive, 
if that the blind nets of thy pafiiqn is not to 
t‘ be removed.” 

Then I rofe with her; and, as we walk- 
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27 


28 


29 


30 


3 1 


3 2 


33 


ed, (he drew over our footftep 3 the train of 
her pidured robe. 

Soon as we had palled the habitations of 
her tribe, and come to the bofom of a vale 
furrounded with hillocks of fpiry fand, 

I gently drew' her towards me by her 
curled locks, and file foftly inclined to my 
embrace: her waift was gracefully llender; 
but fweetly fwelled die part encircled with 
ornaments of gold. 

Delicate was her fhape; fair her Ikin; 
and her body well proportioned: her bo¬ 
fom was as fmooth as a mirror. 

Or like the pure egg of an oflrich of a 
yellnwifh tint blended with white, and 
nouriflied by a dream of wholefcine water 
not yet diflmbed. 

She turned afidc, and difplayed her foft 
cheek: fhe gave a timid glance with lan- 
guifhing eyes, like thole of a roe in she 
groves of w egera looking tenderly at her 
young. 

Her neck was like that of a milk-white 
hind, but, when flic raifed it, exceeded not 
the jufteft fymmetry j nor was the neck of 
my beloved ib unadorned. 

Her long coal-black hair decorated hef 
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back, thick and diffufed like bunches of 
dates cluttering on the palm-tree. 

Her locks were elegantly turned above 
her head; and the riband* which bound 
them, was loft in her trelfes, part braided, 
part di (bevelled. 

She diicovered a waift taper as a well- 
twitted cord ; and a leg both as white and 
as fmooth as the ftem of a young palm, or 
a frefh reed, bending over the rivulet. 

When fhe fteeps at noon, her bed is 
befprinkled with muflt: (he puts on her 
robe of undrefs, but leaves the apron to 
her handmaids. 

She difpenfes gifts with fin all delicate 
fingers, fwcetly glowing at their tips, like 
the white and crimfon worm of dabia, 
or dentifrices made of esel -wood. 

The brightnefs of her face illumines the 
veil of night, like the evening taper of a 
reclufe hermit. 

On a girl like her, a girl of a moucratc 
height, between thole who wear a frock 
and thole who. wear a gown, the moil 
bafhfu! man mutt look with an ena¬ 
moured eye. 

The blind paffions of men for common 
ohjefts of attention arc foon difperfed ; but 
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from the love of thee my heart cannot be 
rdeafed. 

41 O how oft have 1 rejected the admoni¬ 
tions of a morofe advifer, vehement in 
eenfuring my paflion for thee; nor have I 
been moved by his reproaches! 

42 Often has thf night drawn her fkirts 
around me like the billows of the ocean, 
to make trial of my fortitude in a variety 
of cares; 

43 And I faid to her (when fhe feemed to 
extend her tides, to drag on her unwieldy 
length, and to advance flowly with her 
bread), 

44 “ Difpel thy gloom, O tedious night, 
“ that the mom may rife; although my 
" fotTOWS are fuch, that the morning-light 
" will not give me more comfort than thy 
“ fhades. 

45 11 O hideous night 1 a night in which 
** the ftara are prevented from rifing, as if 
* they were bound to a folid cliff with 
rt Itrong cables!” 

46 Often too have I rifen at early dawn, 
while the birds were yet in their nefts, and 
mounted a hunter with fmooth ihort hair, 
of a full height, and fo fleet as to make 
captive the beads of the foreft j 
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47 Ready in turning, quick in purfuing, 
bold in advancing, firm in backing; and 
performing the whole with the firength 
and fwiftnefs of a vail rock, which a tor¬ 
rent has puihed from its lofty bafe ; 

4S A bright bay fteed, from whofe polifhed 
back the trappings Hide, as drops of rain 
glide hallily down the flippery marble, 

49 Even in his weakell Hate he feems to 
boil while he runs; and the found,- which 
he makes in his rage, is like that of a 
bubbling cauldron. 

50 When, other horfes, that Iwim through 
the air, are languid and kick the dull, he 
rulhes on like a flood, and lirikes the hard 
earth with a Arm hoof. 

51 He makes the light youth Jflide from his 
feat, and violently ihakes the Ikirts of a 
heavier and more ftubbom rider j 

52 Rapid as the pierced wood in the hands 
of a playful child, which he whirls quickly 
round With a well-fattened cord. 

5 3 He has the loins of an antelope, and the 
thighs of an oftrich j he trots like a wolf, 
and gallops like a young fox. 

54 Firm are his haunches; and, when his 
hinder parts are turned towards you, he 
fills the fpace .between his legs with a long 
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thick tail, which touches not the ground, 
and inclines not to cither fide. 

55 His back, when he Hands in his ftall, 
refembles the fmooth Hone on which per¬ 
fumes are mixed for a bride, or the feeds 
of coloquinteda are bruifed, 

56 The blood of the fwift game, which re¬ 
mains on his neck, is like the crimfon 
juice of Hittna on grey flowing locks; 

57 He bears us fpeediiy to a herd of wild 
cattle, in which the heifers arc fair as the 
virgins in black trailing robes, who dance 
round the idol dewaar : 

58 They turn their backs, and appear like 
the variegated fhells of Yemen on the 
neck of a youth diftinguiihed in bis tribe 
for % multitude of noble kinfmen. 

59 He foon brings 1* up to the foremoft of 
the beafts, and leave? the reft far behind j 
nor has the herd time to difperfe itfelf. 

60 He runs from wild bulls to wild heifers, 
and overpowers them in a imgle heat, 
without being bathed, or even moiflened, 
with fwean 

61 Then the hufy ccok drefles the game, 
roafting.^an, baking part on hot Hones, 
and quickly boiling the reft in a veflel of 
iron. 
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62 In the evening we depart* and, when 
the beholder s eye afcends to the head of 
iny hunter, and then ddeends to his feet, 
it is unable at once to take m all his 
beauties. 

63 His trappings 'and girths are dill upon 
him: be Hands ere£t before me, not yet 
loofed for pa flu re. 

64 O friend, fee ft thou the lightning 
whofe flafhes referable the quick glance of 
two hands amid clouds railed above clouds? 

65 The fire of it gleams like the lamps of 
a hermit, when the oil, poured on them, 
dmkes the cord by which they are fuf- 
pendctL 

66 I lit gazing at it, while my companions 
hand between daakidge and odhaiB ; 
but far diilant is the doud on which my 
eyes are fixed. 

67 Its right fide feeroc to pour its r ain on 
tbs bilh of katan, and its left on the 
mountains cf sit AAR and yadbul. 

63 It continues to diieharge its waters over 
cot a if A till the xufhing torrent lays pro- 
flratc the groves of Canabhel^tie.^ 

69 It paffes over mount kenaajst, which it 
deluges in its courfe, and forces the wild 
goats to defeeud from every cliff. 
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70 On mount taima it leaves not one 
trunk of a palm-tree, nor a i’ingle edifice, 
which is not built with well-cemented 
ft one. 

71 Mount TEBErn Hands in the heights of 
the flood like a venerable chief wrapped 
in a flriped mantle. 

72 The fummit of mogaimir, covered 
with the rubbifh which the torrent has 
rolled down, looks in the morning like the 
top of a ipindle encircled with wool, 

73 The cloud unloads its freight on the 
defert of gh abe it, like a merchant of 
"semen alighting \\ith his bales of rich 
apparel 

74 The fmall birds of the valley warble at 
day-break, as if they had taken their early 
draught of generous wire mixed with 
tpice. 

73 The be alls of the wood, drowned in 
the floods of night, float, like the roots of 
wild onions, at the diftant „dgc of the 
lake. 








THE 

P OEM 


or 


TARAFA. 


THE ARGUMENT. 


This poem was occasioned by a little incident 
highly characteristic of pastoral manners, ta- 
Jjafa and his brother maiiub jointly possessed 
a lierd ot camels, anti liad agreed to watch 
them alternately, each on his particular day, 
lest, as they were grazing, they should be 
driven off by a tribe with whom their,own clan 
was at war; but.onr poet was so immersed in 
meditation, and so wedded to his muse, that 
he often neglected ids charge, and was sharply 
reproved by his brother, who asked him sar¬ 
castically, Whether , if In lost the comets, they 
could be restored by his poetry ? « You shall he 
“convinced of it,” answered Tarawa- au d 
persisted so long in his negligence, that the 
whole herd wai actually seized by the 310D ,,. 
Hites. This was more than he really exjmeted ; 
and he applied to all his friends for assistance 
it) recovering the camels: amoug othm he so¬ 
licited the help of his cousin iiaiec, who, in- 
stead of jilting it, took tjie opportunity of 
rebuking him with acrimony for his remissues* 
that instance, and for his general prodiga¬ 
lity, libertinism, and spirit of con tent ton ; tell¬ 
ing him, that he nos tl disgrace to his jamte 
and had raised innumerable enemies* 




The ride lice of a poet was likely to be best made in 
poetical language; and r aim fa produced tile 
following composition in vindication of his 
character and conduct, which he boldly jus¬ 
tifies in every respect, and even claims praise 
for the very course of life, which had exposed 
him to censure. 

He glories in his passion for women, and begins 
as usual with lamenting the departure of his 
beloved, khadla, or the tender jirs'ii; whose 
beauty he describes in a very lively strain. It 
were to be wished, that he bad said more of 
Ills mistress, and less of his camel, of which be 
interweaves a very long, and no very pleasing; 
description. 

The rest of the poem contains an eloge ou lib 
own fortitude; sprighthness, liberality, and 
valour, mixed with keen expostulations on the 
|inkinclii£ss and ingratitude of nalec, and with 
gll the common tnpicks in favour of voluptu¬ 
ousness : he even triumphs on having slain, and 
dressed one of his father’s camels, and blames 
the old man for bis churlishness and avarice. 
It is a tradition preserved by Abu Qbeida, that 
one of the chiefs, whom the poet compliments 
in the eightieth couplet, made him a present of 
a hundred camels, and enabled him, as be had 
promised, to convince his brother, that poetry 
could repair his loss. 

The metre is the same with that used by Anai- 
pJUEAff. 


THE 

POEM 


or 

T A ft A F A. 


1 “The manfion of K h aula is defo- 
“ late, and the traces of it on the flony 
* f hills of T ah med faintly fhine, like the 
“ remains of blue figures painted on the 

back of a hand.” 

2 JVhiSe 1 fpokt thus to myfelf, my com¬ 
panions flopped their couriers by my 
fide, and faid, lf Perifh not through de- 
" fpair, but ad with fortitude,” 

3 Ah ! Jaid T y the vehicles, which bore 
away my fair one, on the morning when 
the tribe of malec departed, and their 
camels were traverfmg the banks of deda, 
refetnbled large fhips 

4 Sailing from adult ; or veflels of the 
merchant ibn yamin, which the mariner 
now turns obliquely, and now fleers in a 
dired couri'e; 

3 Ships, which cleave the foaming waves 
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with their prows, as a boy at his play di¬ 
vides with his hand the collefted earth. 

6 In that tribe was a lovely antelope with 
blade eyes, dark ruddy lips, and a beau¬ 
tiful neck gracefully railed to crop the 
frelh berries of erac, a neck adorned 
with two firings of pearls and topazes. 

y She ftrays from her young, and feeds 
with the herd of roes in the tangled 
thicket, where fhe brouzes the edges of 
the wild fruit, and covers hcrfclf with a 
mantle of leaves: 

8 She fmiles, and difplays her bright 
teeth riling from their dark-coloured balls, 
like_ a privet-plant in full bloom, which 
pierces a bank of pure fand moiftened 
with dew: 

9 To her teeth the fun has imparted his 
brilliant water; but not to the part where 
they grow, which is iprinkled with lead- 
ore, while the ivory remains iinfpotted. 

10 Her free appears to be wrapped in a 
veil of funbeams: unblemUhed is her 
complexion, and her fidn is without a 
wrinkle. 

11 Such cares as this , whenever they op- 
prefs my foul, 1 difpel by taking adventur¬ 
ous journies on a lean, yet brifk, camel, 


vol, mi. 
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who runs with a quick pace both morning 
and evening; 

12 Sure-footed, firm and thin as the planks 
of a bier; whofe courfe I liaften over 
long-trodden paths* variegated like a 
ftriped vefL 

13 She rivals the fwifteft camels even of 
the nobleft breed, and her hind-feet ra¬ 
pidly follow her fore-feet on the beaten 
way. 

14. In the vernal feafon, fhe grazes on 
yon two hills among others of her race, 
whofe teats are not yet filled with milk, 
and departures the lawns, whofe fineft 
grafs the gentle fliowers have made luxu¬ 
riantly green. 

15 She turns back at the found of her 
riders voice; and repels the care fibs of a 
thick-haired ruflbt ftallion with the Jalh of 
her bufhy tail, 

16 Which appears as if the two wings of 
a large white eagle were transfixed by an 
awl to the bone, and hung waving round 
both her fides; 

17 One while it lafhes the place of him, 
who rides hindmoft on her; another 
while, it plays round her teats, which are 
become wrinkled and flaccid like a lea- 
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them bag, their milk no longer diftending 
them. 

1S Her tWo haunches are plump, and com- 
pafl as the two finooth valves of a lofty 
caftle-gate. 

19 Supple is her back-bone: her ribs are 
like the ftrongeft bows; and her neck is 
firmly railed on the well-connedted ver- 

tebres. 

30 The two cavities under her fhouiders 
are fpacious as two dens of beads among 
the wild lotus-plants; and ftiff bows ap¬ 
pear to be bent under bcr finewy loins. 

2 1 Her two thighs are exceedingly ftrong, 
and, when flic moves, they diverge like 
two buckets carried from a well in the 
hands of a robuft drawer of water. 

22 Her joints are well knit , and her bones 
are folid, like a bridge of Grecian archi¬ 
tecture, whofe builder had vowed, that he 
would endofe it with well-cemented bricks. 

2 j The hair under her chin is of a reddtfh 
hue : her back is mufcuiar : Ihc takes long, 
yet quick, ftcps with her hind-feet, and 
moves her fore-feet with agility ; 

24 She tofies them jrsfn her cbejt with the 
ftrength and fwiftnefs of cables firmly 
pulled by a nervous arm j and her fhoul- 
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ders are bent like the rafters of a lofty 
dome: 

* 

2 5 She turns rapidly from the path: ex¬ 
ceedingly fwift i s her pace; long is her 
head ; and her ihoulder-bones are flrongly 
united to her tides. 

The white and hollow marks of the 
cords, with which her burdens have been 
tied to her back, reiembie pools of water 
on the tinooth brow of a folid rock, 

27 Marks, which fometimes unite and 
fo me times are diftindt, like the gores of 
fine linen, which are fewed under the 
arms of a well-cut robe. 

28 Long is her neck; and, when Jhe 
raifes it with celerity, it refembJes the 
ftern of a Jhip floating aloft on the bil¬ 
lowy TIGRIS. 

29 Her Ikull is firm as an anvil ; and the 
bones, which the futures unite, are in¬ 
dented, and fharp as a file. 

30 Her cheek is tinooth and white as paper 
of STRIA; and her lips, as foft as dyed 
leather of ye men, exadlly and finoothly 
cut. 

3 r Her two eyes, like two policed mir- 
rors, have found a hiding-place in the 
caverns of their orbits, the bones of which 
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are like rocks, in whofe cavities the water 
is colle&ed: 

Thou beholdeft them free from blemifh 
or fpot, and refembling in beauty thofe of 
a wild cow, the mother of playful young, 
when the voice of the hunter has filled her 
with fear. 

Her ears truly diftinguifh every found, 
to which flie Mens attentively in her 
nightly journies, whether it be a gentle 
whifper or a loud noife j 

Sharp ears, by which the excellence of 
her breed is known! ears, like thofe of 
a folitary wild-bull in the groves of 

JIAUMEL. 

Her heart, eafily fufceptiblc of terror, 
palpitates with a quick motion, yet re¬ 
mains firm in her cbifl as a round folid 
ft one ftr iking a broad floor of marble. 

If I pleafe, fhe railcs her head to tire 
middle of her trappings, and fwims with 
her fore-legs as fwift as a young oftrich, 

If I pleafe, fhe moves more flowly; if 
not, fhe gallops, tlirough fear of the 
ftrong lafh formed of twilled thongs. 

Her upper Up is divided, and the fofter 
part of her nofe is bored: when fhe 
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bends them towards the ground, her pace 
is greatly accelerated- 

39 On a camel like this I continue my 
courfe, when the companion of my ad¬ 
venture exclaims : “ Oh ! that I could ic- 
“ deem thee, and redeem myfelf from the 
“ impending danger !” 

40 While his foul flutters through fear, and, 
imagining that he has loft the way, he 
fuppofes himfelf on the brink of perdition, 

41 When the people fay aloud, “ Who is 
4t the man to deliver m from calamity ?" 
I believe that they call upon me, and I 
difgrace not their commiilion by fupine- 
nefs or folly. 

42 I fhake the laJh over my camel, and ftie 
quickens her pace, while the fultry vapour 
rolls in waves over the burning cliffs. 

43 She floats proudly along with her flow¬ 
ing tail, as the dancing-girl floats in the 
banquet of her lord, and fpreads the long 
white fkirts of her trailing veft. 

44 I inhabit not the lofty hills through fear 
of enemies or of guefts; but, when the 
tribe or the traveller demand my affiftance, 
I give it eagerly. 

45 Jf you feek me in the circle of the aft. 
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femblcd nation, there you find and, 
if you hunt me in the Lowers of the 
vintner, there too you difccver your 
game. 

When you vifit me in the morning, 1 
oiler you a flowing goblet; and, if 
make excufes, I bid you drink it *itit 
pleafure, and repeat your draught, 

4.7 When all the clan are met to ftatc their 
pretensions to nobility, you will perceive 
me raifed to the fummit of an illuftrious 
houfe, the refuge of the diilreiled. 

48 My companions in the feaft are youths 
bright as liars, and fin gin g-girls, who ad¬ 
vance towards us, clad in ftriped robes and 
fafFron-coloured mantles : 

49 Large is the opening of their veils above 
their delicate bofoms, through which the 
inflamed youth touches their uncovered 
breads of exquilite foftnefi. 

50 When we fay to one of them, “ Let us 
“ hear a fong” the Heps before us with 
eafy grace, and begins with gentle notes* 
in a voice not forced: 

51 * When fhc warbles in a higher drain, 
you would believe her notes to be thofe 
of camels lamenting their loft young. 

5a Thus I drink old wine without ceafing. 
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and enjoy the delights of life j felling and 
diflipating my property both newly ac¬ 
quired and inheritedj 

Until the whole clan reject me, and 
leave me folitary like a dileafed camel 
fmeared with pitch: 

Yet even now I perceive, that the fons 
of earth (the mojl indigent men) acknow¬ 
ledge my bounty, and the rich inhabitants 
of yon extended camp confefs my glory . 
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O tholi, who cenfureft me for engaging 
in combats arid purfuing pleaflircs, wilt 
thou, if I avoid them , infure my immor¬ 
tality ? 

If thou art unable to repel the flroke of 
death, allow me, before it comes, to en¬ 
joy the good, which I poffefs. 


Were it not for three enjoyments, 
which youth affords, I lwear by thy pro- 
fperity, that I ihould not be felicitous 
how loon my friends vifited me on my 
death-bed t 


58 Fir ft j to rife before the cenfurers 
awake, and to drink tawny wine, which 
fparkles and froths when the dear ftream 
is poured into it. 

59 Next, when a waniour, encirded by 
foes, implores my aid, to bend towards 
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him my prancing charger,, fierce as a wolf 
among the GADHA-trees, whom the found 
of human fteps has awakened, and who 
rues to quench his third at the brook. 

Thirdly, to fhorten a cloudy day, a 
day aftonifhingly dark, by toying with a 
lovely delicate girl under a tent fupported 
by pillars, 

A girl, whole bracelets and garters 
feem hung on the ftems of os hA ll-trees, 
or of ricinusy not ftripped of their foft 
leaves. 

Suffer me, whilft I live, to drench my 
head tiiih wine, left, having drunk too 
little in my life-time, / jhouid be tbirfiy in 
anotherJiate, 

A man of my generous fpirit drinks his 
full draught to-day; and to-morrow, when 
we are dead, it will be known, which of 
us has not quenched his third. 

1 fee no difference between the tomb of 
the anxious mifer, gafping over his hoard, 
and the tomb of the libertine loft in the 
maze of voluptuoufnefs. 

You behold the fepulchres of them both 
raifed in two heaps of earth, on which are 
elevated two broad piles of foiid marble 
among the tombs dofely con netted. 
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Death, F obferve, fe lefts the net led 
heroes for her viftims, and referves as her 
property the choiteft pofTeffions of the for¬ 
did hoarder. 

1 confider time as a treafure dccreafing 
every night ; and that, which every day 
diminifhes, foon pe rifhes for-ever. 

Hy thy life, my friend, when death in- 
ftifts not her wound, Ihe refembles a 
camel-driver, who relates the cord which 
remains twilled in his hand. 

What canfes the variance, which I 
perceive, between me and my con fin 
UAL sc, who, whenever I approach him, 
retires and fiees to a dtfiance ? 

He cenfures me, whilft ] know* not the 
ground of his ccnfurc; juft as karts, 
the fan of aabed, reproved me in the 
aftembly of the tribe. 

He bids me wholly defpair of all the 
good which I feck, as if we had buried it 
in a gloomy grave; 

And this for no defamatory words 
which I have uttered, but only beciufe 
I fought, without remifltiels, for the ca¬ 
mels of my brother MABED. 

I have drawn elofer the ties of our rela¬ 
tion, and 1 fwear by thy profperitv, that. 
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in all times of extreme dtftrefs, my fuc- 
cour i$ at hand. 

Whenever T am fummoned on moment¬ 
ous enterprifes, 1 am prepared to encoun¬ 
ter peril; and, whenever the foe afiails 
thee impetuoufly, 1 defend thee with 
equal vehemence. 

If any bafe defamers injure thy good 
name by their calumnies, 1 force them, 
without previous menace, to drain a cup 
from the pool of death ; 

Yet, without having committed any 
offence, I am treated like the worft of¬ 
fender, am cenfured, intuited, upbraided, 
rejetted. 

Were any other man but malec 
my coufin, he would have difpelled my 
cares, or have left me at liberty for a 
teafon. 

But my kinfman flrangles me with cru¬ 
elty, even at the very time when I am 
giving thanks for oait, and requeuing new, 
favours; even when I am fee king from 
him tiie redemption of my foul. 

The unkindnefs of relations gives keener 
anguith tu every noble breaft than the 
itroke of an INDIAN cimcter. 

Permit me then to follow the bent of 
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my nature, and I will be grateful for thy 
indulgence, although my abode fhould be 
fixed at fuch a diftance as the mountains 

of DARGHED. 

H^d it pleafed the Author of my being, 

I migtit have been ilhiftr-ons as kais, the 
fon of khaleD; bad ir pleafed my Cre¬ 
ator, I might have been eminent as amru, 
the fon of mori h ed : 

Then fhould I have abounded in wealth; 
and the noblefl chiefs would have vilited 
me as a chieftain equally noble. 

I am light, as you know me all, and 
am nimble; following my own inclina¬ 
tions, and briikty moving as the head of 
a ferpent with flaming eyes. 

I have fworn, that my fide fhould 
never ceafe to line a bright Indian blade 
with two well-polifhed and well-fharpened 
edges. 

A penetrating cimete r ! When I ad¬ 
vance with it in my defence again ft a 
fierce attack, the flrft ftroke makes a fo- 
cond unneceifary i it is not a mere prun¬ 
ing-fickle, 

* 

But the genuine brother of confidence, 
not bent by the moft impetuous blow; 
and, when they fay to me, ** Gently,” I 
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re ft. rain its rage, and exclaim, “ It is 
“ enough,” 

When the whole clan are bracing on 
their armour with eager hafte, thou may ft 
find me victorious in the conflict, as foon 
as my hand can touch the hilt of this 
ei meter. 

Many a herd of (lumbering camels have 
I approached with my drawn fibre, when 
the foremoft of them awakening have fled 
through fear of me : 

But one of them has patted before me, 
ftrong-limbed, full-breafted, and well-fed, 
vhe highly-valued property of a rnorofe 
old churl, dry. and thin as a fuller’s club. 

He faid to me, when the camel’s hoof 
and thigh were difmembered, ** Seeft thou 
** not how great an injury thou haft done 
€< me ? 


Then he turned to his attendants, fay¬ 
ing, ** What opinion do you form of that 
“ young wine-drinker, who aflaila us im- 
** petuoutty, whofc violence is precon- 
u certed 


“ Leave him, he added, and let this 
“ camel be his perquiiite; but, unleft you 
*■ drive off the hindmoft of the herd, he 
“ will reiterate his mifehief.” 
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93 Then our damfels were buly in drefling 
the camel’s foal, and eagerly ferved up the 
lufciotis bunch, 

94 O daughter of mabed, ling my praifes, 
if I am flain, according to my defert, and 
rend thy veft with fincere afliaion 1 

9 f Compare me not with any man, whofe 
courage equals not nay courage; whofe 
exploits are not like mine; who has not 
been engaged in combats, in which I 
have been diflinguiflied ; 

96 \\'ith a man How in noble enterprifes, 
but quick in bale purfuits; diihonoured in 
the aflembly of die tribe, and a vile out- 
call. 

97 Had I been ignoble among my coun¬ 
trymen, the enmity of the befriended and 
the friendlefs might have been injurious to 
me j 

9& But their malevolence is repelled by 
my firm defiance of them, by my boldnefs 
in attack, by my lolid integrity, and my 
exalted birth. 

99 By thy life, the hardeft enterprifes nei¬ 
ther fill my day with folicitude, nor 
lengthen the duration of my night: 

100 But many a day have I fixed my Na¬ 
tion itnmoveably in the clofc conflift, and 
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defended a pais, regard! efs of hoftile me¬ 
naces. 

On my native field of combat, where 
even the bolddd hero might be apprehen- 
five of delTtmclion j where the mufcles of 
our chargers quake, as foon as they min¬ 
gle in battle; 

And many an arrow fir drawing lots 
have I feen well-hardened and made yel¬ 
low by fire, and then have delivered it 
into the hand of a gamefter noted for ill- 
fortune. 

Too much wif 'dam U folly \ for time will 
produce events, of which thou can ft have 
no idea ; and he, to whom thou gaveft no 
commiftion, will bring thee unexpected 
news. 
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THE ARGUMENT, 


The war of D AHJ5, of which Amriolkais is by some 
supposed to have been tlie cause, had raged near 
forty years, if tile Arabian account be true, be¬ 
tween the tribes of am and dho;byan, who both 
began at length to be tired of so Woody and 
ruinous a contest: a treaty was therefore pro¬ 
posed and concluded * but hosejit, the son of 
pEWOEif, whose brother hahem had been slain 
by ward, the son of babes, had taken a solemn 
oath, not unusual among the Arabs, that he 
would not bathe his head in tester, until be had 
avenged the death of his brother, hv killing 
, either ward himself, or one of his nearest re¬ 
lations. His head was not long unbathed; and 
lie is even supposed to have violated the law of 
hospitality by slaying a guest, whom he found 
to be an aisite descended lineally from the 
common ancestor Caleb. This malignant and 
vindictive spirit gave great displease n i0 , 1A _ 
beth and ha*em, two virtuou* chiefs of the 
same tribe with hoskin; and, when the abates 
were approaching in warlike array to. resent the 
infraction of the treaty, haf . th sent his own 
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son to the tent of their chief with a present of a 
hundred fine camels, as an atonement for the 
murder of their countryman, and a mess.ige 
importing his firm reliance on their horn ur, and 
his hope, that they icoitld prefer the milk Oj the 
camels to the blood of his sou. Upon this Rabeiah, 
the prince of a ns, having harangued his troops, 
and received their approbation, scut back the 
youth with this answer; that “ he accepted the 
“ camels as an expiatory gift, and would supply 
“ the imperfection of the former treaty by a 
“ sincere and durable peace.” 

In commemoration of this noble act, zoiimr, then 
a very old man, composed the following pane* 
gyrick on Hareth and Harem ; but the open¬ 
ing of it, like all the others, is amatory and 
elegiack: it has also something of the drama* 
tick form. 

The poet, supposed to be travelling with a friend, 
recognises the place where the tent of his mis¬ 
tress bad been pitched twenty years before; lie 
folds it wild and desolate; but his imagination 
is so warmed by associated ideas of former hap¬ 
piness, that he seems to discern a company of 
damsels, with his favourite in the midst of them t 
of whose appearance and journey he gives a very 
lively picture; and thence passes, rather ab¬ 
ruptly, to the praises of the two peace-makers 
and their tribe; inveighs against the malignity 
of hose in; personifies TVar, the miseries of 

d 2 
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which he describes in a strain highly figurative; 
and concludes with a number of fine maxims, 
not unlike the proverbs of Solomon, which he 
repeats to his friend as & specimen of his wis¬ 
dom acquired by long experience. 

The measure is the same with that of the first and 
second poems. 


TUB 


POEM 

OF 

ZOHAUl 


1 ARE thefe the only traces of the lovely 
OMMAUFiAf Are thefe the fdent ruins of 
her man lion in the rough plains of der* 
R A AGE and MOTHATAiLEM? 

2 Are the remains of her abode, in the two 
Rations of rakma, become like blue Rains 
renewed with frelh woid on the veins of 
the wrift? 

3 There the wild cows with large eyes, 
and the milk-white deer, walk in How fuc- 
cdlion, while their young rile haftily to 
follow them from every lair. 

4 On this plain I flopped, after an abfence 
of twenty fu miners, and with difficulty 
could recoiled the man lion of my fair one 
after long meditation; 

5 4 fter 'uviiynu? the black flones on which 
her cauldrons ufed to be railed, and the 
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canal round her tent, like the margin of a 
fifh-pond, which time had notdeftroyed, 

Soon as I recollected the dwcliing~p]acc 
of my beloved,* 1 faid to the remains of her 
bower: ** Hail, fweet bowery may thy 
“ morning be fair and aufpicious !” 

But, / added, look, my friend! daft thou 
not difcern a company of maidens feated 
on camels, and advancing over the high 
ground above the jlreams of jortham ? 

They leave on their right the mountain* 
and rocky plains of ken A an. Oh ! how 
many of my bitter foes, and how many of 
my firm allies, does kenaan contain! 

They are mounted in carriages covered 
with coftly awnings, and with rofe-coloured 
veils, the linings of which have the hue of 
trimfon Andtjn-^ooA. 

They now appear by the valley of su¬ 
rf A an, and now they pafs through it: the 
trappings of all their camels are new and 
large. 

When they afeend from the bofom of the 

vale, they fit forward on the faddlc-rdoths, 

with every mar k of a voluptuous'gaiety. 

% 

The locks of Ilained wool, that fall from 
their carriages, whenever they alight, re- 
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fe ruble the fcariet berries of night-lhade riot 
yet crufhed. 

They rofe at day-break; they proceed¬ 
ed at early dawn; they are advancing to¬ 
wards the valley of RA 3 direSUy and Jurely, 
as the hand to the mouth. 

Now, when they have reached the brink 
of yon blue gufhing rivulet, they fix the 
poles of their tents, like the Arab with a 
fettled man lion. 

Among them the nice gazer on beauty 
may find delight, and the curious obfervant 
eye may be gratified with charming objecls. 

In ibis place, how nobly did the two de- 
feendants of gaidh, the fon of morka, la¬ 
bour to unite the tribes, which a fatal ef- 
fuiion of blood had long divided ! 

I have fwom by the facred edifice, round 
which the Tons of koraish and joRHAM, 
who built It, make devout procelfions; 

Yes, I have folemnly fworn, that I would 
give due praife to that illuftricus pair, who 
have fhown their excellence in all affairs, 
both limple and complicated. 

Noble chiefs! You reconciled abs and 
PHOBYAN after their bloody conflidfs ■ after 
the deadly perfumes of mins ham had long 
fcattered poifon among them. 
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20 You faid, “ We wUl fecure the publick 
“ good on a firm bails : whatever profu Gan 
“ of wealth or exertions of virtue it may 
" demand, we will fecure it*” 

si Thence you raifed a flrong fabrick of 
peace j from which all partial obftinacy and 
all criminal fuplnenefs were alike removed. 

22 Chiefs, exalted in the 'high ranks of 
maaDj father of Arabs! may you be led 
into the paths of felicity! The man, who 
opens for his country a treafure of glory, 
fhould himfdf be glorified. 

23 They drove to the tents of their appeafed 
foes a herd of young camels, marked for 
the goodnefs of their breed, and either in¬ 
herited from their fathers or the fcattered 
prizes of war, 

2+ With a hundred camels they dofed all 
wounds: in due feafon were they given, 
yet the givers were themfelves free from 
guilt. 

25 The atonement was aufpiciouhy offered 
by one tribe to the other; yet thofe, who 
offered it, had not fhed a cupful of blood, 

26 Oh! convey this meffage from me to 
the fons of dhoby^n, and fay to the con¬ 
federates; Have you not bound yourfelvet 
in this treaty by an indifloluble tie ? 
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27 Attempt not to conceal from god the 
defigns which your bofoms contain,; for 
that, which you ftrive to hide. Goo per¬ 
fectly knows. 

28 He fo me times defers the punifhment, 
but regifters the crime in a volume, and 
referves it for the day of account; l’ome- 
timcs he accelerates the chaftifement, and 
heavily it falls ! 

29 War is a dire fiend, as you have known 
by experience; nor is this a new or a doubt¬ 
ful afiemon concerning her, 

30 When you expelled her from your plains, 
you expelled her covered with infamy; but, 
when you kindled her flame, llie blazed 
and raged. 

31 She ground you, as the mill grinds the 
corn with Us lower Hone: like a female 
camel Ihe became pregnant; (he bore twice 
in one year; and, at her laft labour, (he 
was the mother of twins: 

32 She brought forth Dill refs and Ruin, 
monikers full-grown, each of them deform¬ 
ed as the dun camel of a ad : fhe then gave 
them her bread, and they were inftantly 
weaned. 

33 O what plenty ihe produced in your 
land! The pnovifions, which ihe fupplied, 


so 
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w£te more abundant, no doubt i tban tbofe 
which the cities of IRAK dlfpenfe to their 
inhabitants,, weighed with large weights, 
and meafured in ample meaftires! 

34 Hail, illuftrious tribe! They fix their 
tents where faithful allies defend their in- 
t ere (Is, whenever feme cloudy night affails 
them with hidden adverfity. 

35 Hail, noble race! among whom neither 
c an the revengeful man wreak his venge¬ 
ance ; nor is the penitent offender left to the 
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mercy of his foes. 

Like camels, were they tamed loofe to 
pafture between the times of watering; and 
then were they led to copious pools, honid 
with arms and blood: 

They dragged one another to their fe- 
veral deaths ; and then were they brought 
back, like a herd, to graze on pernicious 
and noxious weeds. 

I fwore by my life, that I would exalt 
with praifes that excellent tribe, whom 110- 
sein, the foti of demdem, injured, when 
he refufed to concur in die treaty. 

He bent his whole mind to the accom- 
plilhment of his hidden purpofe: he reveal¬ 
ed it not i he took no precipitate ftep. 

He faid, “ I will accomplish my deftgni 
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« and will fecure myfelf from my foe with. 
“ a thoufand horfes well-caparifoned.” 


41 He made a fierce attack, nor feared the 
number of tents, where Deaths the mother 
of vultures, had fixed her raanfion ; 

42 There the warrinur flood armed at all 
points, fierce as a lion with firong mufcles, 
with a flowing mane, with daws never 
blunted ; 


43 



A bold lion, who, when lie is aflailed, 
fpeedily chaftifes the afiailant; and, when 
no one attacks him openly, often becomes 
the aggreflbr. 

Yet I fwear by thy life, my. friend, that 
their lances poured not forth the blood of 
1 bn n eheic, nor of hvhalism cruelly 
flain : 
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Their javelins had no fhare in drinking 
the blood of sjaufel, nor that of wahEb, 
nor that of j BN mojaddeh. 


The deaths of all thofe chiefs I myfelf 
have feen expiated with camels free from 
blemiEh, afeending the fummits of rocks. 

He, indeed, who rejeflts the blunt end 
of the lance, tuhicb is prefmUd as a token of 
peace, mu ft yield to the fharpnefs of the 
point, with which every tall javelin is 



armed. 
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He, who keeps his promife, efcapes 
blame; and he, who directs his heart to 
the calm refling’place of integrity, will 
never ftaromet nor quake in lbt ajftnwlits 
of bis nation. 

He, who trembles at all poJTiblc caufes of 
death, falls in their way ; even though he 
deb re to mount the Ikies on a fcaling- 
1 adder. 

He, who pofleffes wealth or talents, 
and withholds them from his countrymen, 
alienates their love, and exptfes himfelf to 
their obloquy. 

He, who continually debates his mind 
by fullering others to ride over it, and 
never miles it from fo abjeri a flate, will at 
lad repent of his meannefs. 

He, who fojoums in foreign countries, 
ini (lakes his enemy for his friend ; and him, 
who exalts not his own foul, the nation 
will not exalt. 

He, w T hu drives not invaders from his 
rider n with flrong arms, will fee it de- 
moliflied; and he, who abdains ever fo 
much ftom injuring others, will often him¬ 
felf be injured. 

He, who conciliates not the hearts of 
men in a variety of tranfa&ions, will be 
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bitten by their fharp teeth, and trampled on 
by their patterns. 

He, who fhielda liis reputation by ge¬ 
nerous deeds, will augment it; and he, 
who guards not himfelf from cenfure, will 
be cenfured. 

I am weary of the hard burdens which 
life impofes; and every man who, like me, 
has lived fourfcore years, will afluredly be 
no lefs weary. 

I have feen Death herfcrlf Humble like a 
dim-figh ted camel; but he, whomfbe ftrikes, 
falls; and he, whom fhe miffes, grows old, 
even to decrepitude. 

Whenever a man has a peculiar caft in 
his nature, although he fuppoles it conceal¬ 
ed, it will foon be known. 

Experience has taught me the events of 
this day and yefterday ; but, as to the events 
of to-morrow, I confels my blindnefs- 

* Half of man is his tongue, ami the 
other half is his heart : the reft is only an 
image compofed of blood and fldh. 

* He, who confers benefits on peribhs 
unworthy of them, changes his praife to 
blame, and his joy to repentance. 

* How many men doft thou fee, whofe 
abundant merit is admired, when they are 
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isleur, but whofe failings are diicovercd* as 
foon as they open their Jips l 

* An old man never grows wife after his 
folly j but, when a youth has aded foolifti- 
ly, he may attain wifdom* 

* We liked, and you gave: we repeated 
our retjuefh, and your gift alfo was repeat- 
ed ; but whoever frequently folicits, will at 
length meet with a refufal. 
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the argument 


ALTHOUGH the Opening of this poem be that 
of a love-elegy, and tiie greater part of it be 
purely pastoral, yet it seems to have been com¬ 
posed on an occasion more exalted than the de¬ 
parture of a mistress, or the complaints of a 
lover ; for the poet, tj'Ao also a genuine pa¬ 
triot, had been entertained at the court of Np . 
mass, king of hira in Mesopotamia, and had 
been there engaged in a warm controversy with 
k abf.jah, son of Zeiad, chief of the Abates, con- 
cerning the comparative excellence of their 
''tribes: leheid himself relates, what might be 
very naturally expected from a man of his elo¬ 
quence and warmth, that he maintained the glary 
of his count tymeit and his m*n dignity against alt 
opponents ; hut, in order to perpetuate his vie- 
tory, and to render his triumph more brilliant, 
he produced the following poem at the annual 
assembly, and, having obtained the suffrages of 
the criticks, was permitted, we are told, ttThang 
it up on the gate of the Temple. 

The fifteen first couplets are extremely pic¬ 
turesque, anil highly character is tick of Arabian 
manners : they are followed by an expostulate™ 
address of the poet himself, or of some friend, 
who attended him in his rambles, on the folly 
of his fruitless passion for Nowata, who had 
slighted him, and whose tent was removed to a 
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considerable distance. Occasion is hence taken 
to interweave a long description of the camel, 
on which he intended to travel far from the ob¬ 
ject of his love, and which he compares for 
swiftness to a cloud driven by the wind, or a 
wild-ass running to a pool, after having subsist¬ 
ed many months on herbage only ; or rather to 
a wild-cow hastening in search of her calf, 
whom the wolves had left mangled in the forest: 
the last comparison consists of seventeen couplets, 
and may be compared with the long-tailed si mi- 
lies of the Greek and Human poets. He then 
returns to Nawara, and requites her coyness 
with expressions of equal indifference; he de¬ 
scribes the gaiety of his life, and the pleasures 
which he can enjoy even in her absence; he 
celebrates his own intrepidity in danger,, and 
firmness on his military station; whence he 
takes occasion to introduce a short, but lively, 
description of his horse; and, in the seventieth 
couplet, alludes to the be fore-mentioned con¬ 
test, which gave rise to the poem: thence he 
passes to the praises of his own hospitality; and 
concludes with a panegyriek on the virtues of 
his tribe. 

The measure is of the fifth class, called pe/Ject 
verse, which regularly consists of the compound 
foot b&wdicerent, six times repeated, in this 
form: 

** Triagrata sunt f amnio mco, ut [ melius nihil, 

44 Oculi nigri, J cyathus nitens, | ruseus calyx,” 
vol. vi n. ► 


oii 


Bat when the couplet admits the third epi trite, 
pastoribus, anil tlie double iambus, amtuitium, 
it may be considered as belonging to the 
seventh, or tremulous, class; between which 
and the poftet, the only distinction seems to 
be, that th e-tremulous never admits the ana, 
pestkk foot They are both, in the language 
of European prosody, iambiefo, in which the 
even places are invariably pure, and the odd 
places always exclude the dactyl: when the 
uneven teet are trochees or pyrrJiicfa, the verses 
become dioriumbkk or peotdek; but of this 
change we have no instance in the poem 
before us. 
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i DESOLATE arc the manfions of the 
fair , the ftations in minia, where they 
refted, and thofe where they fixed their 
abodes! Wild are the hills of gqul, and 
defined is the fummit of rtja am. 

n The canals of rayaan are defiroyed: 
the remains of them are laid hare and 
fmoothed by the floods, like characters en¬ 
graved on the folid rocks. 

3 Dear ruins! Many a year has been 
clofed, many a month,holy and unhallowed, 
has dap fed, fince 1 exchanged tender vows 
with their fair inhabitants. 

4 The rainy conftellations of fpring hav.: 
made their hills green and luxuriant: the 
drops from the thunder-clouds have drench¬ 
ed them with profufe, as well as with gentle, 
fhowers ; 

e a 
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5 Showers t from every nightly cloud, from 
every doud veiling the horizon at day-break, 
•and from every evening-cloud, refponffve 
with hoarfe murmurs. 

6 Here the wild eringo-plants raife their 
tops: here die antelopes bring forth their 
young by the fides of the valley; and here 
the oftriches drop their eggs. 

7 The large-eyed wild-cows lie fuck!mg 
their young, a few days old ; their young, 
who w ill foon become a herd on the plain. 

S The torrents have cleared the mhbifh, 
and difclofed the traces of habitations, as the 
reeds of a writer reftore effaced letters in a 
book; 

9 Or as the black duff, fptinkled over the 
varied marks on a fair hand, brings to view 
with a brighter tint the bine ffains of woad. 

10 I flood a Iking news of the ruins con¬ 
cerning their lovely habitants; but what 
avail my queftiotis to dreary rocks, who 
anfwer them only by their echo? 

it In the plains, which now are naked, a 
populous tribe once dwelled; but they 
decamped at early dawn, and nothing of 
them remains but the canals, which en¬ 
circled their tents, and the thdmaaji- 
plants, with which they were repaired, 




THE POEM OF LEBETD. *1 

How were thy tender affections raifed, 
when the damfels of the tribe departed; 
when they hid themfelves in carriages of 
cotton, like antelopes in their lair, and the 
tents, as they were ft ruck, gave a piercing 
found 1 

They were concealed in vehicles, whofe 
Tides were well-covered with awnings and 
carpets, with iine-fpim curtains and pictured 

veils: 

A company of maidens were feated in 
them with black eyes and graceful motions, 
like the wild heifers of tudah, or the roes 
of w eger a tenderly gazing on their young. 

They haftened their camels, till the fultry 
vapour gradually ftole them from thy fight; 
and they feemed to oafs through a vale, 
wild with tamarilks and rough with large 
Hones like the valley of ueiska. 

Ah! what remains in thy remembrance 
of the beautiful nawara, fince now fhe 
dwells at a diftance, and all the bonds of 
union between her and thee, both ftrong 
and weak, are torn afunder ? 

A damici, who fometimes has her abode 
in faid, and fometimes is a neighbour to 
the people of uejaaz ! how can fhe be 
an objeft of thy dchre? 
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She alights at the eaftern fide of the two 
mountains, Jja and Salma, and then flops 
on the hills of mohajjer ; rok.ua am alfo 
and ferda receive her with joy. 

When flie travels towards yemen, we 
may fuppofe that flie refts at sawayiKj 
and baits at the ftations of wahaaf and 
TELKHAAM. 

Break then fo vain a connexion with a 
miflrcfs whofe regard has ceafed ; for hap- 
lefs is an union with a maid, who has brok¬ 
en her vow ! 

When a damfel is kind and complacent, 
love her with ardent affection; but, when 
her faith flaggers and her conflancy is 
{haken, let your difunion from her be un¬ 
alterably fixed. 

Execute tbypurpofe, O Lebiid t an a camel, 
wearied by long journies, which have left 
but little of her former ftrength ; a camel, 
whofe Tides are emaciated, and on whofe 
back the bunch is diminiflied : 

Yet even in this condition, when her flefft 
is extenuated, and her hair thin, when after 
many a toilfome day, the thong of her 
fhoe$ is broken, 

Even now fhe has a fpirit fo brifk, that 
fhe flies with the rein, like a dun clou d 
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driven by the foutli wind, after it has dif- 
charged its fhower ; 

25 Or like a female witd-afs, whole teats 
are diflended with milk, while the male, 
by whom flie is with foal, is grown lean 
with driving his rivals from her, with bit¬ 
ing and kicking them in his rage. 

26 He runs wuth her up the crooked hills, 
although he has been wounded in his bat¬ 
tles ; but her prefent coynefs, compared 
with her late fondnei’s, fills him with fur- 
prife. 

py He afeends the fandy hillock of rti al¬ 
ii ut, and explores its deferted top, fearing 
left an enemy ihould lurk behind the guide- 
ftoaes. 

28 There they remain till the clofe of the 
fixth month, till the frofty ieafon is pad ; 
they fubfift on herbage without water i 
their time of fading and of retirement is 
long, 

29 The thorns of the BUHMA-pIant wound 
their hind-legs, and the fultry winds of 
dimmer drive them violently In their courfe, 

30 At length they form in their minds a fix¬ 
ed refolution of feekhig fome cool rivulet^ 
and the object of their fettled purpofe is 
nearly attained. 
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31 They alternately raife high clouds of dull 
with an extended fhade, as the fmoke rifes 
from a pile of dry wood newly kindled and 
flaming; 

31 When frefh a rf A no e- plants are min¬ 
gled in the heap, and the north- wind plays 
with the blazing fire. 

33 He pafles on, but makes her run before 
him ; for fuch is his ufnal courfe, when he 
fears that fhe will linger behind. 

34 They ruih over the margin of the rivulet, 
they divide the waters of the full ftream, 
whofe banks are covered with the plants o£ 
XOL.AAM, 

35 Bants, which a grove of reeds, part ereCt 
and part laid pr oft rate, Ovcrfliades or clothes 
as with a mantle. 

36 Is this the JwiJtnefs of my camel ? No; 
rather Ihe refembles a wild-cow, whofe calf 
has been devoured by ravenous beads, when 
fhe had differed him to graze apart, and 
relied for his protection on the leader of 
the herdj 

37 A mother with flat noftriis ; who, as foon 
as fhe mifles her young one, ceafes not to 
run haflily round the vales between the 
fand-hifls, and to fill them with her mourn¬ 
ful cries j 
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38 With cries for her white-haired young, 
who now lies rolled in duft, after the dun 
wolves, hunters of the defert, have divided 
his mangled limbs, and their feaft has not 
been interrupted, 

39 They met him in the moment of her 
negledt; they feized him with eage reefs; 
for oh, how unerring are the arrows of 
death! 

40 She pallet the night in agony; while 
the rain falls in a continued Jhower, and 
drenches the tangled groves with a profufe 
ftream. 

41 She ihelters herfelf under the root of a 
tree, whofe boughs are thick, apart from 
other trees, by the edge of a hill, whofe 
fine funds are (haken by her motion: 

42 Yet the faccefllve drops fall on her ftrip- 
ed back, while the clouds of night-veil the 
light of the ftars, 

43 Herwhlte hair glimmers, when the dark- 
nefs ts juft coming on, and fparkles like 
the pearls of a merchant, when he feat ter* 
them from their firing, 

44 At length, when the clouds are difperfed, 
and the dawn appears, fhe rifes early, and 
her hoofs glide on the flippery ground. 

+5 She grows impatient, and wild with 
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grief: fhe lies frantick in the pool of 
soayid for feven whole days with their 
twin-fitters, /even rights ; 

46 And now ilhe is in total defpair; her 
teats, which were full of milk, are grown 
flaccid and dry, though they are not worn 
by fuckltng and weaning her young, 

47 She now hears the cry of the hunters; 
Ihe hears it, but fees them not; fhe trem¬ 
bles with fear j for fhe knows that the 
hunters bring her deftrucHon. 

4S She fits quivering, and imagines, that 
the caufe of lier dread will appear on one 
hde and the other, before and behind her, 

49 When the archers defpair of reaching 
her with their Jbjjts, they let flip their 
long-cared hounds, anfwering to their names, 
with bodies dry and thin. 

50 They ruth on ; but fhe brand lilies agamft 
them her extended horns, both long and 
iharp as javelins made by the fkilful hand 

of SAM HA K, 

51 Striving to repel them; for (he knows 
that, if her effort be vain, the dcflined mo¬ 
ment of her death muft foon approach: 

52 Then fhe drives the dng casaad to his 
fate: flic is flaincd with his blood; and 
sokhaam is left pr nil rate on thfir field. 
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53 On a camel like this, when the flafhes of 
the noon-tide vapour dance over the plain, 
and the fultry milt clothes the parched 
hills, 

54 I accomplish my bold defign, from which 
I am not deterred by any fear of reprehen- 
fion from the moll cenforious man. 

J5 Knoweft thou not, G nawaea, that I 
preferve the knot of affedtion entire, or cut 
it in two, as the objects of it are cunftant or 
faithlefs ? 

56 That I would leave without rdu&ance a 
country not congenial to my difpofition, 
although death were inftantly to overtake 
my foul ? 

57 -Ah ! thou knoweft not how many ferene 
nights, with fweet fport and mirthfid re¬ 
velry 

53 I pais in gay converfation; and often re¬ 
turn to the flag of the wine-merchant, when 
he fpreads it in the air, and fells his wine 
at a high price: 

59 I purchafe the old liquor at a dear rate 
in dark leathern bottles long repofited, or 
in calks, black with pitch, whofe feals I 
break, and then fill the cheerful goblet. 

60 How often do 1 quaff pure wine in the 
morning, and draw towards me the fair lu- 
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tani % whofe delicate fingers fkilfiilly touch 
the firings! 

1 rife before the cock to take my morn¬ 
ing draught, which I fip again and again, 
when the fleepers of the dawn awake. 

On many a cold morning, when the freez¬ 
ing winds howl* and the hand of the north 
holds their reins, I turn ailde their blaft 
from ibc travellers, whom I receive in tn} 
tent. 

When 1 rife early to defend my tribe, 
my arms are born by a fwift horfe, whofe 
girths refemble my fafh adorned with gems, 

I afcend a dufty hill to explore the filia¬ 
tion of the foe, and our dull flying in 
clouds reaches the hoftilc ftandard. 

At length, when the fun r begins to fink 
into darknefs, and the veil of night conceals 
the ambufeade and the ftratagems of our 
enemy, 

1 defeend into the vale; and my deed 
raifes his neck like the fmooth. branch of a 
lofty palm, which he, who wifhes to cut it, 
cannot reach: 

I incite him to run like a fleet oftrich, in 
his impetuous courfe, until, when he boils 
in his rage, and his bones are light. 

His trappings are flrongly agitated; a 
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fhower flows down his neck; and his fiir- 
dnglc is bathed m the fcaiding foam. 

He lifts his head: he flies at liberty with 
the Ioofe rein; and haftens to his goal, as 
a dove haftens to the brook, when her 
feveriih thirft rages. 

There is a manfion (the palace of no¬ 
ma an) filled with guefts, unknown to each 
other, hoping for prefents and fearing re¬ 
proof : 

It is inhabited by men, like ftrong-necfe¬ 
ed lions, who menace one another with 
malignant hate, like the demons of a adi ta , 
with feet firmly rivetted in the conflidi. 

I difputed their falfe pretenfiions, yet ad¬ 
mitted their real merit, according to my 
judgement; nor could the noble ft among 
them furpafs me in renown. 

Oft have 1 invited a numerous Compaq to 
the death of a camel, bought for Daughter, 
to be divided by lot with arrows of equal 
dimenfions: 

I invite them to draw lots for a camel 
without a foal, and for a camel w ith her 
young one, whole flelh l diftribute to all 
the neighbours. 

The gueft and the ftranger, admitted to 
my board, feem to have alighted in the 
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fweet vale of teb aal a luxuriant with ver¬ 
nal bloiloms. 

To the cords of my tent approaches every 
needy matron, worn with fatigue, like a 
camel doomed fo die at her mailers tomb, 
vrhofe vefture is both fcanty and ragged* 

There they crown with meat, while the 
wintry winds contend with fierce blails, a 
diOi flowing like a rivulet, into which the 
famifhed orphans eagerly plunge. 

When the nations are aflembled, fame 
hero of our tribe, firm in debate, never fails 
by fuperior powers to furmount the greateft 
difficulty. 

He distributes equal Shares: he difpenfes 
jufiice to the tribes: he is indignant, when 
their right is diminilhed; and, to efiablifh 
their right, often relinquifhes his own. 

He ads wiLh greatnefs of mind and with 
noblenefs of heart: he fheds the dew of 
his liberality oij rhofe, who need his aflift- 
ance • he icatters around his own gains, 
and precious I'poils, the prizes of his valour. 

He belongs to a tribe whofe anceftors 
have left them a perfe& model; and every 
tribe, that defcends from us, will have pat¬ 
terns of excellence, and objeds of imitation. 

If their fuccour be alked, they mfi ant ]y 
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brace on their helmets, while their Lances 
anti breafl-plates glitter like ftars, 

83 Their actions are not fullieii by the ruflr 
of time, or tamifhed by difgracc ; for their 
virtues are unihaken by any bafe defires. 

84 He hath raifed for us a fabrick of glory 
with a lofty fummit, to which all the aged 
and all the young men of our tribe afpire. 

85 Be content, therefore, with the difpenfa- 
tions of the Supreme Ruler; for He, who 
be ft knows our nature, has difpenfed juftice 
among us. 

86 When peace has been cftablithed by our 
tribe; we keep it inviolate; and He, who 
makes it, renders our profperity complete* 

87 Noble are the exertions of our heroes, 
vvhen the tribe ftruggle with hardships; 
they are our leaders in war, and in peace 
the deciders of our claims: 

88 They are an enlivening fpring to their 
indigent neighbours, and to the difconfolate 
widows, whofe year pafles heavily away. 

89 They are an illuftrious race j although 
their enviers may be How in commending 
them, and the malevolent cenfurer may in¬ 
cline to their ice* 
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THE ARGUMENT. 


1 1IIS poem apjwar* to have been a little older 
than that of zoh.uk ; fur it must have been com¬ 
posed during the war of uahis, which the mag¬ 
nanimity of the two chiefs, extolled by zohjur, 
ao whig terminated, axtara, the gallant A b site , 
of whom so much has already been said in the 
preli niinary discourse, distinguished himself very 
early in the war by his valour in attacking the 
tribe of dhobvan, and beasts in this composition, 
that he had slain dehdf.m, the father of hosein 
and of harem, whom waku, the son of iiahes, 
afterwards put to death. An old enmity sub¬ 
sisted, it seems, between our poet and those 
two young men, who, as antara believed, had 
calumniated him without provocation; and his 
chief object in this poem was to blazon his own 
achievements and exploits, and to denounce 
implacable resentment against the calumniators, 
whom his menaces were likely to intimidate : 
yet so harsh an argument is tempered by a 
strain in some parts elcgiack and amatory ; for 
even this vengeful impetuous warriour found 
himself obliged to comply with the custom of 
the Arabian poets, uho had left, as he complains, 
littk nett tmogcry for their successors. 
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He begins with a pa the tick address to the bower 
of his beloved abla, and to the mins of her de¬ 
serted mansion; he bewails her sudden depar¬ 
ture, the distance of her new abode, and the 
unhappy variance between their respective 
clans: he describes his passion and the beauties 
of his mistress with great energy: thence he 
passes to iiia own laborious course of life, con¬ 
trasted with the voluptuous indolence of the 
fair, and gives a forcible description of his 
camel, whom he compares to a male ostrich 
hastening to visit the eggs, which the female, 
whose usual neglect of them is mentioned by 
naturalists, had left ia a remote valley. He 
next expatiates on his various accomplishments 
and virtues; his mildness to those who treat 
him kindly, his fierceness to those who injure 
him; his disregard of wealth, his gaiety, libe¬ 
rality ; and above all, his military prowess and 
spirit of enterprise, on which hq triumphantly 
enlarges through the rest of the poem, except 
four couplets, in which he alludes obscurely to 
a certain love-adventure ; and, after many ani¬ 
mated descriptions of battles and single com¬ 
bats, he concludes with a wish, that lie may 
live to slay the two sons of dxmdem, and with a 
bitter exultation on the death of their father, 
whom he had left a prey to the mid besets and the 
■vultures. 

The metre is iambick, like that of the poem im¬ 
mediately preceding. 
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Have the bards, who preceded me, 
!eft any theme unfung? JVbat, therefore, 
pall be my jubjeft? Love only rntfi fupply 
my lay ; Do ft thou then recoiled, after long 
confide ration, the manfion of thy beloved ? 

O bower of ab l a , m the valley of j i w A A, 
give me tidings of my love! O bower of 
abla, may the morning rife on thee with 
ptofperiry anti health! 

There I Hopped my camel, large as a 
tower, the anguifli of my pafEon having 
delayed the accomplifhmcnt of my bold en- 
terprife, 

Whilft abla was dwelling in jiwaa, 
and our tribe were Jlationed in hazn, and 

SAM A AN, and MOT AT HALL EM. 

Hail, dear ruins, with whofe pofl’dlbrs I 
had old engagements» more dreary and 
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more de folate arc you-become, after the de¬ 
parture of my beloved ohm alh eutham. 

She dwells in the land of my foes* like 
roaring lions: oh! how painful Ms been 
my fearch after thee, fair daughter of 

M.UHREM. 

I felt myfelf attached to her at our fifU 
interview, although I had ilain her coun¬ 
trymen in battle: I affine thee, bv the life 
of thy father, that of my attachment there 
can be no doubt. 

Thou baft pojfejfed tbyfdf of my begirt ; 
thou haft fixed thy abode in it (imagine not 
that I delude thee) and art fettled there as 
a beloved and cheriihed inhabitant. 

Yd how can I vifit my fair one, whilft 
her family have their vernal maul ion in 
one iz AT AIN, and mine are flattened in 
OHA1 LEM ? 

Surely thou haft firmly refolved to de¬ 
part from me, fince the camels of thy tribe 
arc bridled even in fo dark a night. 

Nothing fo much alarms me with ti jig mil 
of her def ined removal y as my feeing the 
camels of burden, which belong to her tribe, 
grazing on KitiMKiiiM- berries in tlvc midft 
of their tents: 
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Among them are forty-two milch camels, 
dark as the plumes of a coal-black raven. 

Then, antara, {he pierced thee to the 
heart with her well-pointed teeth exquifitely 
white, the kifs of which is delicious, and 
the tafte ravifhingly fweet: 

From the mouth of this lovely damfel, 
when you kifs her lips proceeds the fra¬ 
grance of rouik, as from the vafe of a per¬ 
fumer ; 

Or like the fient of a blooming bower, 
whole plants the gentle rain* have kept 
in continual verdure, which no filth has 
follied and to which there has been no 
refort: 

Every morning-cloud, clear of had, has 
drenched it with a plentiful fhower, and 
has left all the little cavities in the earth 
both round and bright as coins of filver : 

Profufely and copiouily it defeends ; and 
every evening the dream, which nothing 
intercepts, gufhes rapidly through it. 

The flies remain in it with inceilant buzz¬ 
ing, and their murmurs are like the fong 
of a man exhilarated with wine: 

heir Found, when they f^rike their {len¬ 
der legs againft each other, is like the found 
of a flint, from which the fparks are forced 
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by a man with one arm, intent upon his 
labour. 

20 While thou, fair abt.a, rcclincft both 
evening and morning on the lap of a foft 
couch, I pafs whole nights an the hack 
of a dark-coloured horfe well capaiifoned. 

21 My only culhion is the faddle of a charger 
with firm thick feet, ftrong fided, and largo 
in the place of his girths. 

22 Shall a camel of &HADBN bear me to thy 
tent, a camel far removed from her coun¬ 
try, deftitute of milk, and kparated from 
the herd ? 

23 She waves her tail in her playful mood, 
and proudly moves her body from fide to 
fide even at the end of her nightly ex- 
curfion: ihe ftrikes the hills w ith her 
quickly-moving and firmly-trampling hoofs. 

24 Thus the bird without ears, between 
whofe feet there is but a final l fpace, the 
fu’ijt ajlricb beats the ground in his even¬ 
ing courfe : 

25 The young oftriches gather thcmfelves 
around him, as a multitude of black Yeme¬ 
ni an - camels ailcmble round theii Abyl- 
finiau berdman, who is unable to exprds 
himfclf in the language of Arabia, 

26 They follow him guided by the loftinefs 
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of his head, which refembles the carriage of 
travelling damfels, raifed on high, and 
covered like a tent: 

Hi? head, though lofty, is fnvall; when he 
is going to vifit the eggs, which bis female 
itji in Dim las heir a, he looks like an 
Kthiof with fliort ears in a trailing garment 
of furred hides. 

My camel drinks the water of deh rad- 
ha in, but harts allde with difdain from the 
bo'Ule rivulets of dailtm. 

She turns her right fide, as if fhe were in 
fear of fome large headed {creamer of the 
night. 

Of a hideous wild cat fixed to her body, 
who, as often as fhe bent herfeif towards 
him in her wrath, affailed her with his 
claws and his teeth. 

i continue all day on the well-cemented 
tower of her back, ft long ly raifed, and firm 
as the pillars of him who pitches a tent: 

ft 'ben Jbe rejl j, ihe crouches on the foft 
bank of rid a a, and groans through fatigue 
like the foft founding reed, which ihe prelies 
with her weight. 

Her jw eat refembles thick rob or tena¬ 
cious pitch, which the kindled fire caufes to 
bubble in the fides of a cauldron: 
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It gullies from behind her ears, when 
flie bods with rage, exults in her ftrength, 
and Units in her pride, like the ilallion of 
her herd, when his rivals a (Tail him, 

O abla, although thou dropped: thy" veil 
before me, yet know, that by my agility 1 
have made captive many a knight clad in 
complete irmour, 

Beftow on me the commendation, which 
thou knoweft to be due j lince my nature 
is gentle and mild, when my rights are not 
invaded; 

Bur, when l am injured, my refentment 
is hrm, and bitter as coloquinteda to the 
tafte of the aggreflbr, 

I quaff, when the noontide heat is abated, 
old wine pur chafed with bright and well- 
damped coin j 

I quaff it in a goblet of yellow glafs va¬ 
riegated with white flieaks, whofe com¬ 
panion is a glittering fiaggon well fecured 
by Its lid from the blafts of the north; 

When I drink it, my wealth is diflipated; 
but my fame remains abundant and unim¬ 
paired t 

And, when I return to fobriety, the dew 
of my liberality continues as frefh as before; 
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give due honour, therefore, to thofe qua¬ 
lities, which thou knoweft me to pofieis. 

Many a confdrt of a fair one, whofe 
beauty required no ornaments, have I left 
proftrate on the ground ; and the life-blood 
has run foufliing from his veins, opened 
by my javelin like .the mouth of a camel 
with a divided lip ; 

With a nimble and double-handed ftroke 
I prevented his attack; and the ft ream, 
that gulhed from the penetrating wound, 
bore the colour of anemonies. 

Go, afk the wardours, O daughter of 
mAlec, if thou art ignorant of my valour, 
djk than that, which thou know eft not; 

jtjk how 1 a£t, when I am conftantly 
fixed to the faddle of an elegant horfe, 
fwiranting in his courfe, whom my bold 
antagonifls alternately wound; 

Yet fometimes he advances alone to the 
conflifl, and fometimes he ftands culle£ted 
in a multitudinous throng of heroes with 
ftrong bows. 

Ajk, and whoever has been witnefr to 
the combat, will inform thee, that I am im¬ 
petuous in battle, but rcgardlefs of the Ipoils. 

Many a warriour. clad in a fult of mail, 
at whofe violent nftault the bold eft men 
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have trembled, "who neither had faved him- 
felf by twift flight nor by abje& fubmifliofl. 

Has this arm laid prone with a rapid 
blow from a well-ftraitened javelin, firm 
between the knots: 

Broad were the lips of the wound ; and 
the noife of the rafting blood called forth 
the wolves, prowling in the night, and 
pinched with hunger; 

With my lwift lance did 1 pierce his 
coat of mail % and no warriour, however 
brave, is 1 ecurt: from its point. 
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I left him, like a facrificed vi£tim, to the 
lions of the ioreft, who feafted on him be¬ 
tween the crown of his head and his wrifts. 

Often have I bur ft the interior folds of a _ 
well- wrought habergeon worn by a famed 
wairiour appointed to maintain his poll $ 

Whofe hand s were brilk in calling lots, 
when winter demands fuch recreation; a 
man, cenlurcd for his dtiregard of wealth, 
and for caufing the wine-merchant to ftrike 
his flag, by purcbiijing all bis jlorc. 

When he faw me defeend from my 
freed, and rufh towards him, he grinned 
with horror, but with no Itmlc of joy. 

My engagement with Mm lafted the 
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whole day, until hit head and finders * co¬ 
vered "with doited gore, appeared co be 
ilained with the juice of iDHlim, 

Then I fixed him with my lance: I 
ftruck him to the heart with an Indian 
dmeter, the blade of which was of a bright 
water, and rapid was the ilroke it gave: 

A warriour, whofe armour feenicd to he 
braced on a lofty tree : a chief, who, like a 
king, wore fandals of leather ftained with 
Egyptian thorn i a hero without an equal. 

O lovely heifer! how iweet a prey was 
die to a hunter permitted to chafe her ! To 
me fhc was wholly denied : O would to 
heaven, that flie had not been forbidden me! 

I fent forth my handmaid, and faid to 
her, “ Go, afk tidings inquifitivdy of my 
“ beloved, and bring me intelligence,”' 

She faid, * T have feen the hoftile guards 
“ negligent of their watch, and the wild 
*■ heifer may be finitten by any archer, 
“ w ho deftres to thoot her,” 

Then foe turned towards me with the 
neck of a young roe, well-grown, of an ex- 
quiiite breed among the ga/,als of the wood, 
a. roe with a milk-white face. 

T have been informed of a man ungrateful 
for my kiuduefs ; but ingratitude turns the 
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mind of a benefatlor from any more bene¬ 
ficence. 

The inftrudtions, which my %^o.t uncle 
gave me, I have diligently obferved j at the 
time when the lips are drawn away from 
the bright teeth. 

In the ftruggle of the fight, into whole 
deepeft guJphs tile warriours plunge them- 
felves without complain; or murmur. 

When my tribe have placed me as a 
fliield between them and the hoftile fpeare, 
I have not ignobly declined the danger, al¬ 
though the place, where I fixed my foot, 
was too narrow to admit i companion. 

When 1 heard the din )f MORRA raffed 
in the field, and the Tons ef rakeia in the 
thick dull;, 

* And the fhouts of dhchol at the rao 
ment of ailault, when they ruth in troops to 
the conflict with ail their fhirp-biting lions, 

When even the mil deft o’ the tribes law 
the fklrmifh under their landard* (and 
Death J'praads bavock unde- the ftandard 
of the mildcft nation), 

Then I knew with cerfairty, that, in fo 
fierce a contcft w ith them, nany a heavy 
blow would make the perchet birds of the 
brain fly quickly from every Lull : 
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71 As foon as l beheld the legions of our 
enemies advancing, and animating one an¬ 
other to battle, I too ruffled forward, and 
afted without reproach. 

72 The troops called out antara ! while 
javelins, long as the cords of a well, were 
forcibly thruftagai nit the chefl of my dark 
fleet!. 

73 I ceafcd it ft ‘to charge the foe with the 

*■ * 

neck and breiil of my horfc, until he was 
mantled in Kood. 

74 My ftced, bent afide with the ftrokc of 
the lances is his forehead, complained to 
me with guihing tears and tender fobbing: 

75 Had he biown the art of difeourfe, he 
would hav; add retted me in a plaintive 
ftram; ant. had he puflcfTed the faculty of 
J'peech, h; would have fpoken 10 me dif- 
tmdly. 

76 In the nidfl of the black dull, the horfes 
were imjetuoufly r tubing with disfigured 
countenances; every robuil flail ion and 
every Hung-limbed Ihort-haired mare. 

77 Then my foul was healed, and all my 
anguilh was dil’perfed, by the cry of the 
warrioirs, faying, Well done, an TAR Aj 
“ cliarpe again f 1 

78 My camels too are obedient to my will. 
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as often as I dcfire to kindle the ardour of 
my heart, and prefs it on to fome arduous 
enterprife. 

79 Vet l fear left death Should feize me, be¬ 
fore the adverfe turn of war has overtaken 
the two fons of dgmdem ; 

To Men. who attacked my reputation, when 
I had given them no offence, and vowed, 
when I had never affailed them, to fticd my 
blood; 

8j Yes! they injured me—‘but I have left 
their father, like a victim, to be mangled 
by the lions of the wood, and by the eagles 
advanced in years. 
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THE ARGUMENT. 


‘T 1 

vilF, discordant and inconsistent accounts of 
the commentators, who seem to have collected 
without examination every tradition that pre¬ 
sented itself, have left us very much in the 
dark on the subject of the two following poems * 
but the common opinion, which appears to nu* 
the most probable, is, that they are, in fact, 
political and adverse deelctm(ition$ t which were 
delivered by amau and ha be m at the head of 
their respective clans, before ahhu the son of 
niNOA, king ut iiiiia in Af es&putaniitt, who had 
assumed the office ot mediator between them 
alter a most obstinate war, ami had undertaken 
to hear a discussion of their several claims m 
pre-eminence, and to decide their cause with 
peifeet impartiality, in some copies, indeed, 
as in those of nahas and of zauzexi, the two 
poems are separated ; and in that of ob 4 UiA li.a, 
tile poem of oaretit is totally omitted; 3 re¬ 
markable fact, ol which 1 have made some use 
to a different purpose in the preliminary disser¬ 
tation. \\ ere I to draw my opinion solely f ro , n 
the structure and general turn of amru’s com¬ 
position, I should conceive that the king of 
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mi. a, who, like other tyrants, wished to mate 
alt men just but himself and to leave nil nations 
f ree but his own, had attempted to enslave the 
powerful tribe of tag led, and to appoint a pre¬ 
fect over them, but that the warlike possessors 
of the deserts atiri forests had openly disclaim¬ 
ed his authority, and employed their principal 
leader and poet to send him defiance, and mag* 
nify their own independent spirit. 

Some aaabian writers assert, what there is abun¬ 
dant reason to believe, that the above-mention¬ 
ed king was killed by the author of the follow¬ 
ing poem, who composed it, say they, on that 
occasion ; but the king himself is personally 
addressed by the poet, and teamed against pre¬ 
cipitation in deeding the contest; and, where 
mention is made of crowned heads left prostrate 
on the fields no particular monarch seems to be 
intended, hue the conjunction copulative has the 
force, at it often has in Arabic!; of ^.frequenta¬ 
tive particle. 

Let us then, where certainty cannot be obtained, 
be satisfied with high probability,'and suppose, 
with TA&aLizt, that the two tribes of beck and 
TA-iiEB, having exhausted one another in a 
long war, to w hich the murder of cole is the 
Taglebite had given rise, agreed to terminate 
their ruinous quarrel, and to-make the king of 
hjba their umpire ; that, on the day appointed, 
the tribes met before the palace or royal tent; 
Oad that ajj nu. the son of celthcm, priiice of 
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the Tagle&tie*, either pronoun red Ini poem a; 
cording to the custom of the At abs t or stated 
his pretensions in a solemn speech, which he 
afterwards versi fie d, that it might he more easily 
remembered by his tribe and their posterity. 

The oration or poem, nr whatever it may be call¬ 
ed, is arrogant beyond all imagination, and con¬ 
tains hardly a colour of argument: the prince 
was, most probably, a vain young man, proud 
of his accomplishments, and elate with success 
in Isis wars- but his production could not fail 
of becoming ex t remely popular among his coun¬ 
trymen; and his own family, the descendants 
of JOsha.m the son of bf.ch, were so infatuated 
by it, that [as one of their own poets admits) 
they could scarce ever desistfrom repealing it;mid 
thought they had attained the mtmntit of glory 
nit Finn t any farther exertions of virtue. He be¬ 
gins with a strain perfectly Atiacrenntkk, the 
elegiac k style uf the Former poems not being 
well adapted to his eager exultation and tri¬ 
umph , yet there is some mixture of complaint 
on the departure of his mistress, whose beauties 
he delineates with a boldness ami energy highly 
rharacteristick of unpolished manners: the rest 
of I it-s work consists of menaces* vaunts, and 
exaggerated applause of his own trihe foe rlicir 
gcneiosity and prowess, the goodness of their 
horses, the beauty of their women, the extent 
of their possessions, and even the number ( ,f 
their ships; which boasts wcie so well found 


ed, that, according to some authors, if waho* 
mkd had not been born, the Taglebitu would 
have appropriated the dominion of all Arabia , 
and possibly would have erected a mighty state, 
both civil and maritime. 

This poem is composed in copious verse, or metre 
of tlic fourth species, according to the follow¬ 
ing form: 

“Amatores | puellarum [ misellos 
14 Ocdlorum 1 nitor multos | fetellit.” 

But the compound foot amove fureas is used at 
pleasure instead of the first epitrite; as, 

** Vcnusta pud | In, tarda veil is | ad hortuni, 
" Parata lyraest, [ paratus odor [ rosarum.” 


Til 


POEM 

It 

A M R U. 


I HOLLA !—Awake, fweet damfeh and 
bring our morning draught in thy capaci¬ 
ous goblet j nor fuffer the rich wines Of 
enderein to be longer hoarded: 

% Bring the well-tempered wine, that feems 
to be tinctured with faffron; and, when 
it is diluted with water, overflows the 
cup. 

3 This is the liquor, which diverts the 
anxious lover from his paJlion; and, as 
foon as he. taftes it, he is perfectly com- 
pofed: 

4 Hence thou feeft the penurious churl, 
when the circling bowl paffes him, grow 
regardlefs of his pelf: 

3 * When its potent flames have feized the 

difcreeteft of our youths, thou wouldft 
imagine him to be in a phrenfy. 
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6 Thou tumeft the goblet from us, O 
mother of amrIj ; for the true courfe of 
the goblet is to the right hand: 

7 He is not the leaft amiable of thy three 
companions, O mother of AMRU, to whom 
thou haft not presented the morning bowl. 

® * How many a cup have I purchased in 

balbec! how many more in Damascus 
and kasirein ! 

9 Surely our allotted hour of fate will 
overtake us; fince we are defined to death, 
and death to us. 

10 O fray awhile, before we fepaxate, thou 
lovely rider on camels; that we may relate 
to thee our forrows, and thou to us thy 
delights 1 

11 O ft ay-—that we may inquire* whether 
thou haft altered thy purpofe of departing 
haftily, or whether thou hall wholly del¬ 
eaved thy too confident lover; 

12 In the hateful day of battle, w hi 1 ft he 
ftniggles amid wounds and blows, may the 
Ruler of the world refrcih thy fight with 
coolnefs, and gratify it with every defired 
object l 

13 O AMRtf, when thou vifiteft thy fair 
one in fecret, and when the eyes of lurk¬ 
ing enemies arc doled in reft. 


s 
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14 She dHplays two lovely arms, fair and 
full as the limbs of a long-necked fnow- 
white young camel, that frifks in the ver¬ 
nal feafon over the fand-banks and green 
hillocks; 

15 And two hveet breads, fmooth and 
white as veflels of ivory, mndeftly de¬ 
fended from the hand of ihofe, who pre- 
fume to touch them: 

t6 She difeovers her flender fhape, tall and 
well-proportioned, and her Tides gracefully 
riling with all their attendant charms ; 

17 * Her hips elegantly fwdling, which the 
entrance of the tent is fcarce large enough 
to admit, and her waift, the beauty of 
which drives me to madnefs ; 

18 * With two charming columns of jaf- 
per or polilhed marble, on which hang 
rings and trinkets making a ftridulous 
found, 

19 My youthful pallion is rekindled, and 
my ardent deiire revives, when I fee the 
travelling camels of my fair one driven 
along in the evening; 

10 When the towns of yfmama appear in 
fight, exalted above the plains, and ihining 
like hright lab res in the hands of thofe, 
who have unfheathed them, 
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When (be departs, the grief of a fhe- 
camel, who leeks her loft foil, and rptnrns 
defpairing with piercing cries, equals not 
my anguifh; 

Nor that ol a widow, with inowy locks, 
wliofe mourning never ceafes for her nine 
children, of whom nothing remains, but 
what the tomb has concealed- 

Such is our fate! This day and the 
morrow, and the morning after them, are 
pledges in the h.-nd of deftiny for events, 
of which we have no knowledge. 

O fon of hind a, be not precipitate in 
giving judgment againft us : hear us with 
patience, and we will give thee certain in¬ 
formation. 

That we lead our fhndards to battle, 
like camels to the pool, of a white hue, and 
bring them back flamed with blood, in 
which they have quenched their thirft; 

That our days of profperity, in which 
, we have refilled to obey the commands of 
kings, have been long and brilliant. 

Many a chief of his nation, on whom 
the regat diadem has been placed, the re¬ 
fuge of thole who implored his protection. 

Have we left pro fixate on the field, while 
bis horfes waited by his fide, with one of 
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their hoofs bent, and with bridles richly 
adorned. 

a 5 * Often have we fixed our manfions in 

DHU THALUH towards the diftri&s of 
STRIA, and have kept at a di fiance thofe 
who menaced us. 

30 M'e were fa difguifed in our armour , that 
the dogs of the tribe loaded at us; yet we 
ftripped the branches from every thorny 
tree f every armed vrarncur) that oppofed 
us. 

* 

31 When we roll the mil [ftone of war over 
a little dan, they are ground to flour in 
the firftbattle; 

32 From the cailem fide of najb the cloth 
of the mill is fpread, and whatever we cafl. 
into it foon becomes impalpable powder. 

33 You alight on our hills as guefh are re¬ 
ceived in their ftation, and we haften to 
give yon a warm reception, left you fhould 
complain of our backwardnefs : 

34 We invite you to our hoard, and fpeedi- 
ly prepare for your entertainment a folid 
rock, which, before day-break, fha.ll re¬ 
duce you to dull. 

35 Surely hatred after hatred has been ma- 
uifefted by thee, 0 bojiiU chief and thy 
fccret rancour has been revealed: 
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But we have inherited glory, .as the race 
of m a ad well knows j we have fought 
with valour till our fame has been illus¬ 
trious : 

When the falling pillars of Our tents 
quiver over our furniture, we defend our 
neighbours from the impending ruin ; 

We ckfperfc our gifts to our countrymen, 
but difdain to ihare their fpoils; and the 
burdens, which we bear, we fupport for 
their advantage. 

When the troops of the foe are at a dif- 

- p . 

tance from us, we dart our javelins; and, 
when we elofe in the comhat, we ftrike 
with lharp fabres j 

Our dark javelins exquifitely wrought 
of KHATHAIAN reeds, Holder and deli¬ 
cate ; our febres bright and piercing : 

With thefe we cleave in pieces the heads 
of our enemies ; we mow, we cut down 
their necks as with fie kies; 

Then might you imagine the fk tills of 
heroes on the plain, to,, be the bales of a 
camel thrown on rocky ground. 

Inftead of fubmirting to them, we cruih 
their heads j and their terror is fueh, that 
they know not on which fide the danger 
is to be feared. 
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Our cimeters, wliofe ftrokes are furl- 
oufly interchanged, are as little regarded 
by us, as twilled lathes in die hands of 
playful children. 

Their armour and ours, ilained recipro¬ 
cally with our blood, forms to be died or 
painted with the juice of the criinfon fy- 
ringa-flower. 

At a time when the tribe is relu-flam to 
charge the foe, apprehenfive of tome pro¬ 
bable di falter, 

Then we lead on our troop, like a moun¬ 
tain with a pointed fummlt; we preferae 
our reputation, and advance in the fore- 
mo ft ranks. 

With youth, who confider death as the 
completion of glory, and with aged heroes 
experienced in war; 

We challenge all the clans together to 
contend with us, and we boldly preclude 
their forts from approaching the manfion 
of our children, 

On the day, when we are anxious to 
protect our families, we keep vigilant 
guard, clad in complete fteel; 

But on the day, when we have no fuck 
anxiety for them, our legions aftemble in 
full council. 
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52 Led by a chief among the descendants 
of josh am the fon of becb, wc bruilb 
our adverfarics, both the weak and the 
ftrong. 

5 3 * Oh' the nations remember not the time, 
when.we bowed the neck, or ever flagged 
in the confiiift. ^ 

54 Oh ! let no people be infatuated and 
violent again ft us ; for we will requite their 
infatuation, which furpafies the folly of 
the moll foolifh. 

55 On what pretence, O amru, fon of 
hind a, iliould wc be iubje:t to the fb- 
vercign, whom thou would ft place over 
us ? 

56 By what pretence, O amrl\ fon of 
HINha, doft thou yield to our caluinnia- 
tors, and treat us with indignity ? 

57 Thou haft menaced us: thou haft thought 
to intimidate us; but gently, Okingl fay, 
when were wc ever the vafliils of thy mo¬ 
ther? 

W r ' 

58 Our javelins, O amru, difdai n to relax 
their vehemence before thee in a flailing our 
foes: 

59 Whenever a man ufca force to bend 
them, they ftart back, and become inflexi¬ 
bly rigid. 
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60 So rigid, that, when they return tcf their 
former Hate* they ring with a Quill noife, 
pierring the neck and forehead of him who 
touches them. 

61 Haft thou ever been informed, that 
josh am, the fon of becr, in battles an¬ 
ciently fought, was at any time remifs ? 

62 We have inherited the renown of al- 
kama, the fon of saif, who by dint of 
valour obtained admiftion for us into the 
caftles of glory. 

63 We are heirs to mohalhil, and to 
zoheir the flower of his tribe : O of how 
noble a treafure were they the prefervers! 

64 From attab alfo and from cilthum 
we have received the inheritance tranf- 
mitted from their progenitors. 

65 By DHU*LBORRA, of whofe fame thou 
haft heard the report, have we been pro¬ 
tected ; and through him we protect tliofe 
who feek our aid. 

66 Before him the adventurous colei b 
fprung from us: and what fpecies of glory 
is there, which we have not attained ? 

67 When our antagnnifts twift againfl us 
the cords of battle, either we burft the 
knot, or rend the necks of our opponents. 

68 We ftiall be found the ftrmeft of tribes 
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in keeping our defen five alliance, and the 
moll faithful in ohferving the bond of our 
treaties. 

When the flames were kindled in the 
mountain, on the morning of an excur- 
firnt, we gave fuccour more important than 
tlie aid of other allies. 

To give immediate relief, we kept all 
our herds con lined in dhu orathei, until 
our milch-camels of a noble breed were 
forced to graze on withered herbs. 

VVc protect with gcncrofity the man 
who luhmits to us, hut chultife with firm- 
nds him, by whom we are infulted. 

We reject the oilers of thofe who have 
dilpicided us, but accept die preterits of 
thole with whom we arc larished. 

We fuccotired the right wing, when our 
troops engaged in combat, arid our valiant 
brothers gave fupport to the left. 

They made a fierce attack againft the 
legions which oppofed them, and we not 
Id’s fiercely afljiled die fquadrons by which 
we were oppofed. 

They returned with boot)- and with rich 
fpoils, and the fens of kings were among 
our captives. 

To you, O defendants of arcs, to you 
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we add refs ourfelves: have you not yet 
learned the truth concerning us ? 

Have you not experienced, with what 
impetuofity our troops have attacked your 
troops, with what force they have darted 
their javelins ? 

Wc are armed with bright fabres, and 
dad in habergeons made in yemen; our 
clmeters are part ftrait, part bent. 

We have coats of mail, that glitter like 
lightning j the plaits of which are leen in 
wrinkles above our belts: 

When at any time our heroes put them 
of£ you may lee their Ikin blackened with 
the prefliire of the Heel. 

The plaits of our hawberks refemble the 
furface of a pool, which the winds have 
ruffled in their courfe. 

On the morning of attack, we are borne 
into the field on Ihort-haired fteeds, which, 
have been known to us from the time 
when we weaned them, and which we 
refeued from our foes, after they had been 
taken. 

* They rufli to the fight, armed with 
breaft-phtes of ftecl; they leave it with 
their manes difhevded and dully, and the 
reins, tied in knots, lie on their necks. 
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84 We inherited this excellent breed from 
our virtuous ancestors, and, on our death, 
they will be inherited by our fons. 

Sj All the tribes of maad perfeftly know, 
when their tents arc pitched in the well- 
watered valleys, 

86 That we fupport the dlftrcded in every 
barren year; and are bountiful to fuch as 
folic it our bounty ; 

87 * That we defend the opprelTed, when 
we think it juft; and fix our abode in 
Arabia, where we find it convenient; 

88 That we give fuocour to thofe that are 
near us, when the bright ci meters make 
the eyes of our heroes wink, 

89 We entertain Grangers at our board 
whenever we are able j but we hurl de- 
ftru&ion on thofe who approach us ho- 
ftilely. 

90 We are the tribe who drink water from 
the cleared brooks; whi I ft other dans are 
forced to drink it foul and muddy. 

91 Go, afk the fons of tamah aiid of 
domia, how they have found us in the 
confiid! 

94 Behind us come our lovely, our charm* 
ing, damfels, whom we guard fo vigil ant- 
vol. vm. c 
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ly, that they cannot be made captive, or 
even treated with dll'refpect; 

f)j Fair maidens defeeuded From josham. 
the ion of becr, who comprii^ every 
fpecies of beauty, both hi the opinion of 
men and in truth: 

94 They have exacted a promife from their 
hu (bands, that, when they engaged with 
the hoftite legions, diftinguiftied by marks 
of valour, 

95 They would bring back, as fpoils, coats 
of mail and dineters, and captives led 
chained in pairs. 

ty(t * Thou may ft behold us Tallying forth 
into the open plain, whilft every other 
tribe fecks auxiliaries through fear of our 
prowcfsL 

97 When our damfels arc on foot, they 
vvalk with graceful motions, and wave 
their bodies like thole of libertines heated 
with wine. 

ijfi They feed with their fair hands our 
couriers of noble birth, and fay to us, 
arc no hufbands of ours, unlefs you 
,4 protect us from the foe.” 

99 Yes ; if we defend not them, we main 
no pofTeUions of value .liter their Jols, nor 
do we think even life dcfirablc : 


THE POEM OF AMRU. 


]•* 

iqo But nothing can afford our fweet maids 
fo pure a protection as the llrokes of our 
iabres, which mate mens’ arms fly off like 
the chilling wands of playful boys. 

101 We feem, when our drawn cimeters 
arc difplayed, to proteft ali mankind, as 
fathers proteCt their children. 

102 * Our heroes roll the heads of their 
enemies* as the ftrong well-made youths 
roll their balls in the fmooth vale. 

ioj This world Is ours, and all that ap¬ 
pears on the face of it; and when we do 
attack, we attack with irreilftible force. 

104 When a tyrant oppreffes and infulrs a 
nation, we difdain to degrade ourfelves by 
fubmitting to his will. 

105 We have been called injurious, al¬ 
though we have injured no man j bur, if 
they perlift in calumniating us, we will 
£how the vehemence of our anger. 

106 As foon as a child of our tribe is 
weaned from his mother, the loftiefl chiefs 
of other clans bend the knee, and pay him 
homage. 

107 We force our enemies to tafle the un¬ 
mixed draught of death; and heavy is the 
overthrow of our adverfaries in battle. 
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108 We fill the earth with our tents, until 
it becomes too narrow to contain them \ 
and cover the furface of the ocean with 
our {hips. 


POEM 


HARETH. 



THE ARGUMENT, 


WHEN amrc had finished his extravagant pane- 
gyrick on the tribe of TACttn, and had receiv¬ 
ed the loud applause of his own party, haheth 
arose; and pronounced the following poem, or 
speech in verse, which he delivered, according 
to some authors, without any meditation, but 
which, as others assert with greater appearance 
of probability, he had prepared and gotten by 
heart. 

Although, if we believe ash At, the poet was con¬ 
siderably above a hundred years old at this 
time, yet he is said to have poured forth his 
couplets with such boiling ardour, that, with¬ 
out perceiving it, he cut his hand with the string 
of his bow, on which, after the maimer of the 
Arabian orators, he leaned r while he was speaking. 

Whatever was his age, the wisdom and art of his 
composition are finely contrasted with the 
youthful imprudence of his adversary, who 
must have exasperated the king, instead of 
conciliating his good will, and seems even to 
have menaced the very man, from whom he rvas 
asking a favourable judgement, hareth, on 
the contrary, begins with complimenting the 
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queen, whose name was asoma, and who heard 
him behind the tapistry: lie appears also to 
have introduced another of his favourites, 
LtiKDA, merely because that was the name of 
the king’s mother; and he celebrates the m»* 
much himself as a model of justice, valour, and 
magnanimity. The description of his camel, 
which he interweaves according to custom, is 
very short; anil, he opens the defence of his 
tribe with coolness and moderation; hut as he 
proceeds, his indignation seems to be kindled, 
and the rest of his harangue consists of sharp 
expostulations, and bitter sarcasms, not with¬ 
out much sound reasoning, and a number of 
allusions to facts, which cannot but be imper¬ 
fectly known to us, though they must have 
been fresh in the memory of his hearers. The 
general scope of his argument is, that no blame 
was justly imputable to the sons of becr. for 
the many calamities which the taclebitp.s bad 
endured, ami which had been principally occa¬ 
sioned by their own supineness and indiscre¬ 
tion. This oration, or poem, or whatever it 
mav be denominated, had its full effect on the 
mind of the royal umpire, who decided the 
cause in favour of the brcbites, and lost his 
life for a decision apparently just. He must 
have remarked the fiery spirit of tile poet auro 
from the style of his eloquence, as c.ibar first 
discovered the impetuous vehemence of eau- 
tus's temper from his speech, delivered at .Vice, 
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in favour of king Deiotarusj but neither the 
strabuin nor the Romsn tyrant were sufficiently 
on their guard against men, whom they had 
irritated even to fury. 

This poem is composed in light verse, or metre of 
the eleventh class, consisting of epitrites, ionick 
feet, and p^ons* variously intermixed, as iu this 
form : 

** Amarylli, | dulci lyri | modulare 

“ Molle carmen j sub arbore | fusa sacra*" 

Sometimes a molossus ends the distich, as, 

“ Dulce carmen [ sub arbore ] fusa sacra 

t! Mudulare, | duin sylvuls, | respondent-” 

The close of a couplet in this measure has often, 
the cadence of a Latin or Greek hexameter; 
thus, v. 20. 

Tis-h&li ifi&Iin khifila dbdea rogdo. 

That is, literally, 

* * ■ * 

Hiarti/ils modulaiitur. equi,/remit dsyue camdr. 
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POEM 
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1 DOTH fair asoma give us notice 
her departure ? Oh, why are Ibjouruers 
frequently weary of their fojouming! 

a She it refohed to depart after our mutual 
yows among the fandy hillocks of sham- 
MA, and in the nearer flation of KHALSAj 

2 Few*, repeated in mohayat , sifah , 
and agla i, In Dpu fitak, adhis and 

WAFA, 

“ I 

4 FifWiy renewed in the bowers of katha, 
and the dales of shoreib, in the Two 
Valleys, and in the plains of ayla. 

I fee no remains of the troth which (he 
plighted in thofe ilations; and 1 wafle the 
day in tears, frantick with grief: but oh! 
what part of my hap pine is will tears re- 
ftore ? 


5 


o 1 S> 




THE POEM or HAH IT H. 

Yet, O hareth, a nm pajjion fatties 
tbee j for kind A is before thy eyes, and 
the fire, which flic kindles at night in the 
hills, will direct thee to her abode: 

She kindles it with abundance of wood 
between the hilly ft at ions ot A K K 1 K aiul 
sn akhsein, and it blazes like the fplen- 
dour ot the fun. 

I have been contemplating her tire from 
a diftancc on the hilt, whence our excur- 
lions arc made; but oh! the fcorching 
beat* and the calamities of war, prevent 
me from approaching her. 

But I leek aflifiance in difpelling my 
care, when the fojoumer of the tent bal¬ 
dly leaves bis abode through fear of jhim 
Impending calamity * 

On a camel fwift as an oflrich, the mo¬ 
ther of many young ones* the long-neck¬ 
ed inhabitant of the defect, 

Who hears a foft found, and dreads the 
approach of the hunter, in the afternoon 
juft before the dufk of evening: 

Then may ft thou fee behind her, from 
the quick motion of her legs, and the force 
with which ihe fir ikes the earth, a cloud 
of dull thin as the gofiamer; 

And the traces of her hoofs, which arc 


Tilt: POEM OF HAIiETH. 2*t 

fueli as to be foon effaced by the winds 
blowing over the fandy plain. 

14 With her I difport mylelf in the fultry 
noon, whilft every Ton of valour is like a 
blind camel devoted to death, 

15 Yet misfortunes and evil tidings have 
brought on us a If airs, which give us af¬ 
fliction and anguifh j 

16 For our brethren* the family of ara* 
keM, the dragon-eyed^ have tianfgrcllcd 
the bounds of j office again!! us, and have 
been vehement in their invectives : 

17 They have confounded the bl am clefs 
among us with the guilty, and the moll 
perfect innocence has not efcaped their 
cenfure. 

18 They have infilled, that all, who pitch 
their tents in the defert, are our affociates, 
and that we are involved in their offences, 

19 They aflembled their forces at night, 
ami, as foon as the dawn appeared, there 
was nothing heard among them but a 
tumultuous noife 

20 Of thofe who called, and thofe who 
anfwered; the neighing of ho tie?, and, 
among the reft, the lowing of camels. 

21 Q thou, who adorn eft thy flowery 
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fpeechcs concerning us hefore amsu, can 
this falfehood he long undetected ? 

22 Imagine not that thy mitigation will 
animate him againft us, or humiliate US; 
fmee long before thee our enemies have 
openly calumniated us, 

53 Yet we continued advancing ourfelves 
in defiance of their hate, with laudable felf- 
fufficiency and exalted reputation. 

24. Before this day the eyes of nations have 
been dazzled by our glory, and have been 
moved by envious indignation and obfti- 
nate refentment. 

25 Fortune feemed to raife for us a dark 
rock, with a pointed fummit, difpdling 
the clouds, 

16 Thick and firm, fecured from calamity, 
not to be weakened by any difaltcr how¬ 
ever grievous and violent. 

ij * Intrufl to our wifdom every moment¬ 
ous affair, from which you defire to he 
extricated, and by which the alTeinbUes of 
chiefs are made unhappy. 

e 3 * If you inquire concerning our wars 
between Mil.AHA and ohakib, you will 
find on their plains many an unavenged^ 
and many an avenged, corfe ■ 
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33 
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* Or, if you examine diligently tbs 
questions, in which all tribes are deeply 
intereftcd, you will fee the difference be¬ 
tween your offences and our innocence ; 

* But if you decline this fair difaijfan, 
we ihall turn from you with refentment, 
concealing hatred in our bofoms as the 
mote is concealed in the clofed eye-lids. 

* Reject, if you pleafe, the terms which 
we offer; but of whom have you heard, 
that furpafles us in glory ? 

* You have perfedtly known us on the 
days, when the wamours have affailcd one 
another with rapacious violence, when 
every tribe has railed a tumultuous din ; 

* When we brought up our camels from 
the palm-groves of Bahrein, and drove 
them by rapid marches, till we reached the 
plain of his a. 

Then we advanced again ft the fons of 
TAMEIM* and, when the facred month re¬ 
quired a cdfation of our war, we carried 
away the daughters of their tribe for our 
handmaids. 


In oppofuhn to us, neither could the 
valiant man keep his ground on the level 
field, nor did precipitate flight avail the 
faint-hearted. 
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36 No ; the coward, who ran haftily from 
the plain, was not faved by the fummit of 
rocks or die rough nefs of craggy paths. 

37 By thefe exertions we maintained our 
pre-eminence over the tribes, until mon- 
dtr, fon of the beautiful maisema, ob¬ 
tained the dominion: 

3B He was a prince, who bore wit nefs to 

our valour on the day of hayakain, 

¥ * 

when the calamity of war was, in truth, a 
calamity: 

39 A prince who fubjedted nations ; whofe 
equal in magnanimity could not be found 
among them. 

4° Deli(l then from vaunting and from Iso— 
ftility: you have, indeed, pretended ig¬ 
norance of our claims, but from that pre¬ 
tended ignorance will proceed your wo. 

41 Remember well the oaths taken in 
Dhu lmejaaz, the covenants and vows 
oi amity, which were made there of old. 

42. Beware of injuftice and violence; nor 
let your intemperate pafrions impel you to 
violate your contralto written on tablets. 

45 Know, that we and you, on the day 
when we made our treaty, were equally 
bound by our refpeftive engagements. 

44 Are we refponfible for the crimes of 
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ca nda ? Shall their conquering chief have 
the ipoils, and Jhall repriials be made upon 
us ? 

+5 Are we refponfible for the excefies of 
haneipa, and lor all the conflicts, which 
the dufty plain has fecn accumulated ? 

46 Muft we anfwer for tlie offences of the 
fons of ATE i s ? No : whoever has broken 
bis covenant, %ve are innocent of their 
war* 

47 Doth the guilt of ibaad hang on our 
heads, as the burden is fufpended on the 
centre of the camel’s girths ? 

48 Has the blame due to kodhaa fallen 
upon us ? or, rather, are we not fecure 
from a fmgle drop of their faults ? 

49 Are we refponfible for the crimes of 
J^aad, as h was faid to the tribe of 
th as M, “ Your brethren are reljels ?’* 

50 Thofe, who raifed the dillenfion, belong 
not to us, neither kais, nor jondai, n r 
&ADDA. 

i 1 Vain pretexts ! Unjuft afperfions ! That 
wr JJyould fufer Jhr others, as the roe is 
fieri ficed in the place of the fheep ! 

5 2 Fourfcore w amours, indeed, advanced 
from tameim, and their hands carried 
lances, whofe points were Fate; 
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53 Yet, they profaned not tlie hallowed 
places of the fons of rizaah on the hills 
of NtTAA, when they called on them for 
mercy: 

34 They left them, however, wounded on 
the plain, and returned with captive herds 
and flocks fb numerous, that the drivers of 
them were deafened with their cries, 

J5 The vanquifhed tribe came afterwards 
to implore reftitution, hut not a Angle 
beaft, either black or of a bright hue, was 
reftored to them.: 

56 So they retired with heart-breaking af¬ 
flictions, nor could any ftream of water 
quench their ardent rage: 

57 After this, a troop of horfemen, led by 
the impetuous ghallaak, aikdled them 
without remorfe or pity: 

58 Full many a fen of taglea has been 
fmitten, whofe blood has flowed unreveng- 
ed, while die black dull covered his corfe. 

59 Are your cares comparable to thofe of 
our tribe, when mgndir waged war 
again ft them ? Are we, like you, become 
fubjeft to the fon of HIND a ? 

60 When he fixed his abode in rhe lofty 
turrets of maisuna, and fojmrntd i n the 
nearer ftation of kiialtha, 
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61 From eiery tribe there Hocked around 
hint a compiiny of robbers, impetuous as 
eagles: 

62 He led them on, and fupptled them 
with dales and with water; id the wilt of 
GOD was accompli thed, and alfltdtvd men 
doomed to affliction. 


Then you invited them to attack you bv 
your waul oi circuinfpe&iott, and the vain 
fecurity of your intemperate joy impel led 
them to be hoftile. 


6+ They furprifed you not, indeed, by a 
fuel Jen a flank ; but they advanced^ and the 
fukry vapour of noon, through which you 
Jaw thtm, increafed their magnitude. 

65 O thou inveterate and giozing calumni¬ 
ator, who inveigh eft again ft us before king 
am it u, will there be no end of thy unjuft 
invectives ? 

66 Between amrb and us many ails of 
amity' have pafted, and from all of them, 
no doubt, has benefit arifen. 


67 


He is a juft prince, and the moft ac¬ 
compli Jhed that waits the earth ; all praife 
is below his merit: 


68 A prince defcended from ikem 1 A war- 
riour, like him, ought ever to be encircled 
with troops of genii, for he protects his 
you vi n, d 
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domain, and refufes to puniih even his 
opponents; 

69 A monarch, who knows us by three in¬ 
fallible ligns, by each of which our excel¬ 
lence is decided: 

70 Thefirfi is the confpicuous token of our 
valour, when all AH ASIA come forth in 
the rocky vales, each tribe of Maad 
under their banner, 

71 And aflembled, in complete armour, 
round the warlike KA is, that valiant prince 
of YEMEN, who ftood firm and brilliant 
like a white cliff. 

72 Then came a legion of high-bcm youths, 
■whom nothing could reftrain but our long 
and glittering fpcars; 

73 But we repelled them with ftrokes, which 
made their blood gujh from their fries, as 
the water dreams from the mouth of a 
bottle which contains it. 

74 We drove them for refuge to the craggy 
hills of THAHLAAN ; we thruft them be¬ 
fore us, till the mufcles of their thighs 
were breeched in gore. 

7J We did with them a deed, the name of 
which god only knows; and no revenge 
could be taken for the blood cf men who 
fought their own. fate. 
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76 Next advanced hojar, fon of ommi, 
kathaam, with an array of Persians, 
clad in dUim loured brafs, 

77 A lion, in the conflict, of a ruddy hue, 
trampling on his prey; hut a vernal feafon 
of beneficence in every barren year: 

78 Yet we fitnote them on the foreheads 
with the edges of our emitters, which qul~ 
vered in their fleth [Ike buckets drawn from 
a deep well encircled with Hone. 

79 SeearMy* we broke the chains of AM- 
RtOLUAis, after Ms long imprifonment 
and anguifh, 

80 We forcibly revenged the death of 
mon dir on the king of g ass a an, that 
his blood might not flow in vain. 

81 We redeemed our captives with nine 
kings of illufbrious race, whofe fpoils were 
exceedingly precious. 

82 With the hories, with the dark horfea, 
of the fans of aus came whole fquadrons, 
fierce as eagles with crooked beaks : 

83 We fcaree had paQed through the douiJ 
of duft, when they turned their backs ; and 
then how dreadfully blazed the fire of our 
vengeance! 

64 L.ajtiy^ we gave birth to a at ft u the Ion 
of 0*1 m a y a a s, for not long ago were 
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the bridal gifts preferred to us as hmf~ 
men ;■ 

May our faithful admonition reach all 
our kindred tribes, extended as wide as our 
confanguinity, in plains beyond plains! 
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ORIG INALS. 


KALA 

AMRI0LKA1SI 

alcendiyyo. 

£ 

kifa ncbci min dhicrai hhabeihin wamenzili 
bifikthL alliwai bain a aldahhuli fahhaumeli 

2 

fatudh ihha falmlkrahi 1am yafo refmoha 
lima mfijat-hi min jenubin wafh email 

3 

wokufan bill a s'ahhbei Siayyi imthiyyahom 
yekulana la tahlic 4fyan' watebhammali 

4 

wa i'nna fhifiyi abrahoa' moharakahon' 
fahal mtk refinin' darifin min moiwwali 

J 

callable a min omni alhhowairithi kablaha 
waj iratiha oimni alrababi bimafali 

6 

idha kamata tadh'awwa& almifco minhomi 
nafelma al feba jaat birayy& alkaranfoli 




AMTtlOLKAlHl 


fafadh at domuo alaini mlnnei s ababah’an 
Siai alaahhri hhattai balla dcmaei mihTrmr l 1 

8 

ala rubba ya uniin leca minbonna s'alahhiii 
wela ilyyama yaumoa bidaxati jaljuli 

9 

wayaumi akarto lillidharai maihiyyatei 
fay a ajabi min curiha almotabharomali 

to 

fadhalla aladhdrai yertameina bilahhmihi 
-arafb ahhm m' cahodabi dldunekli aJmofettali 

11 

■ | 
wayauma dakbalta. alkhidra khidra onatzah in 

fakalat leca alwailato Innaca murjali 

12 

tekulo wakid mala algabeito bin a in&aan 
akarta baeirei ya amri alkalfi fanzeli 

fakolto leha fevrei wairkbei zimamaho 
wall tobideinef 3n jenaci almoallaii 

14 

famitblici hboblai kad tharafcto wamurdh iin' 
iaalhaitoUa in dhei temdyima mohhwili 

Idba mi becai min khalfiha ins'araft leha 
btfhikkin watahbtei Ibikkoba lam yohhawwali 


ALCEND1YY0. 


wayauman' Slai dh'ahri alcatheibi ta&dhdharat 
alayyi waalat hliilfahan lam tohhallali 

*7 

afatbima mahlan bidha hadh;l akedallali 
wain conti kad azmati sormaei fajmili 

lS 

wain teco kad faitd' miiinei khaleikahW 
fafollei thiyabei min thiyabici tenfaii 

19 

igarraci minnei anna hhubbaci kiitilei 
wainnaci mabmi tamer i alkalha yafali 

warna dharafat amaci ilia litadh ribei 
bifahmai'd fei aaihari kalbin mokattali 

21 

wabaidbah'o khidrin la yoramo khibawohd 
temattato min lchwin biha ghaira mojali 

22 

tcjawazto akhraian ilaiha watnafheraiv 
alayyi hhirasin lad yofirruna maktalei 

idha rai slthurayya fei alfemai taarradh'at 
taarradh a atlmai alwiihahhi almofas sail 

*4 

fajeito wakad nadh'dh'at linaumin' thiyAbaba 
ledai aUitri ilia libfim almotafadhali 


A^RIOLKAISI 


fA hUt ycmasna allahi mi leca hheilahW' 
wiin i in arai aflta alga way ah a tanjolei 

aG 

fakomto biha zinfhci tajorm Tvaraana 
SLu Alhramti ad by ala mirth in moraijali 

2 7 

fJemma ajazna fahhah a alhayyi wantabhef 
bina bath no khabtm dhei kifafin' akankali 

28 

hasarto bifaudaf rafiba fatamayalat 

abyyi Wh>fma Alcalh4ihi rayya aJmokhalkhan 

*9 

jnobafliafabon' baidh'ao ghafro mofadhah 111 
ccraeibohi mastulahoii calfajanjali 

3 ° 

cabicri almokandbi alhayadhl bisofrahin 
gadbalia nemeiro almai gidra inohhalbli 

31 

tisuddo walbbtlef an ifeflm watetakef 
binidh irahVn min wahldhi wejraha motf/fili 

32 

wajcidin cajeidi alremu Jaffa bifalihiihm* 
jdha heia pas s at-ho wcli bimoaththali 

n 

wafarW yazefno almatna afwrada fahhimin 
iiheiihm cakinwi ahukhlahi almauLtiidU 


ALCENniYYO. 


19 


34 

gadaylroha mofhfhzirahon - flat a] dial 
tadkillo aJikaso fei mothannyan wamurfali 

35 

wacaih-hhin’ kthei'fin caljadetTi mokhassarin 
vraiakin cianbubl aliakiyyi almodhalbdi 

3 «. 

wafodh-hhei fate i to almifci fauka firafliiha 
nauumo aldh ohhai lain tan tat hi k an tafadh dholi 

37 

watathia birakhsln. gairi Jhathnin caTnnaha 
atirelo dh abym' au melawcico lS-tihlli 

38 

tatlhiyn aldh’clama bi a lift rat caY nnahit 
roeuarah o moinlai rahibin morahaitili 

39 

flai mithliha yernu alhhaleimo sababahan 1 
idha ma albacavrat baina dirin wamijwaH 

40 

tafallat Smayato alrijiii an Akibii 
vvaiaifa favradei an hawaci bimimfali 

4 r 

iia rubba khasmin' fci'ci ajwai ratbukoho 
ms'eibhin' dial tarflialihi gam mntali 

42 

walaiiiii camauji albahhri arklia/ Jbdulahn 
iiiayyi biwowai alhomumi liyabtalc'i 


AMKIOLKALSl 
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43 

fakolto leho lerami tamath'thai bis'olbihi 
waardafa aijazin' wama hicalcali 

44 

dl/i ayyoha aliaflo althawe0o ala anjalei 
bisdbhhln wam& alas'bahho minca biamthali 

45 

fay a leca min lailin cainna nojumaho 
biamrafm' cUtanin' ilai sommi jandali 

46 

wakad agtadef w&lth'afro fei wocanatiha 
bimoiijirdin kaida aliwabldi haicali 

47 

Ttdcamn' mlfarrin mokbilm modbirin malan 
cajolmudl s akhriii lib ath th'alio alfailo min ali 

48 

comaitm yazillo allibdo an hhadlil matnihi 
cama zallad als afwio bialmotanazzili 

49 

aiai Aldhabli jayyaflun cainna ahtizamoho 
fdha jafha feihi hhamyoho galyo miijali 

5 ° 

mifaKhin idha ma alfiblbhato alai alwanai 
atbarna algibaran bialcadeidi almoraccaii. 

5 l 

yezdlo algolarao alkhiffo an sahawatibi 
wayolwci biathwabi alineifi alnaothakkali 


ALCENDIVYO, 


dcrcirin,' Cakhadhrufi alwaleldl ainarraho 
tetuboo caffaihi bikhaithm mowassail 


53 

lebo ayth'aTa dh’abym' wafiku noamahlr 
vrairkhao iirhhiniti watakreibo tutfali 

54 

dkaleiiii ldhu aftadbartaho fadda farjaho 
bidhafin fbwaika ilardhi JaiTa biaazaH 


55 f 

caT nna ferataho Icdai aJbaiti kayimart 
mcdaca arufm' au e aliyata hhandh all 


S 6 

cainna dimao alhadiyati binahhnlu 
os arah o hbiiinam' bbbaibin morayali 


57 

faanna lena firbo'n cai'nna niaajaho 
idhiirai duwarin fei raelairi' modbayyali 

J® 

faddbarna calja/j r.lmofai? sali bain ah i 
bijeidin miammin fei aljihtrirahi makhwali 

59 

faalhhakana bUlhitliyati waduiia’tro 
jawahhiroha fei sarrah in' lam tazayyals, 

60 

faaadai idaaii' bain a thuri:i wan^jaiin' 
diracan wal.un yondhalih bimaifi fayogiali 
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61 

fadh'alla thohito allahhmi mm baini mundh 
diiiifeifi fliiw'j'in »u kadeirin moajjali 


6z 

waruhhui yecddo altharfo yaks oro dunaho 
metal mil tarakkai alamo t'eihi tafah-hali 


fabita illaihi ferjoho walij&moho 
wabiita biiUnai kayiman gairo muriali 

6+ 

asYihha terai barkan' oreica wameidhahu 
calami alyadeini fei hhabbiyym mocallali 

6 5 

yodhiyya fenaho au mes abeibho rahibin 
ahaoa aUcleitha bialdhobali almofattidi 

66 

kaadto leho wasbbhbatei baina dh'arijin' 
vrab aW dbdbsubi boda md motaammali 


fi 7 

abi kathanm biillhaimi aymena saubihi 
wiayfcroho iilai alii tan fkyadhbuH 

63 

fasdh'-hhai yafohho almao hhaiila cotalflhit 
yacabbo abi aliidkkam dauhha alcanahbuli 

69 

wamarra alai alkanani min nefayanilii 
f ainzal a min ho aldsma min culli. inennb 


ALCENTDIYYO. 
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70 

watiimaa lam yatroc biM jidha nakhlahin* 
wela ojomin IM mafhe'idan' bijcndali 

71 

catnna thebe'irim fei aianemi wabbhi 
cabdro oustin' fei bijddi mozammali 

72 

cainna dhurai rafo almojai'miri godwahan’ 
mina alfaili w&lgoththui fiicaho mig2ali 

73 

waalkai bisabhm algibaithi baMaho 
nozula alyemanei dhei aliyabi abnohliammali 

74 

caxnna mecaciyya aljiwa'i godayyahan' 
sobihhna folafan' min rahheiki mofalfali 

75 

cai nna alfibaa feihi gbarkai afliiyyahW 
biarjayihi ilkls wai in&beifho onsoli 



K A L A 

THARAFAHON 


ALBECRJYYO. 


1 

likhaiiSaha ithlblon' biborkaha thabmcdi 
teluhho cabhkei alwaihmj fe£ dlVahiri alycdt 

2 

v'okufin hihd s'ahhbei alayyi mathiyyilioni 
yekuliina Id tab lie dryar/ vatejalledi 


3 

tuTana hltodiija dlmdleciyyah i gudwaJian 
kliala yd lefcinlii bialnawdsafi min dedi 


4 

r * * 


adhulivahm' au min fefeini fbni yd mini ri 
yejuro bihd dbnelldhho' thuraa wayahtedi 


5 

yaihotka Tihabdba almii hhuizumohd bihd 
Camd kaiama iltorba dhnofdwilo bidlyedi 

6 

wafei dlhhayyi dhbwai yanfodho dlinertia 
fli dd in oil 

medh V:hlro femth'ai luluin wazabarjedi 


TrtARAFAtioM ALBECMYYO. 


1 35 


7 

kliadhulin' toraeli rcbrehim bikbamcilahm* 
toniwilo athrafa ulbcreiri watertedi 

8 

watabfimo an aimai caa nna monawweran 
takhallala hharra alremli dis on’ leho nedl 


9 

fakat-ho iyaho alfhemfi ilia loth a ri hi 
AfifFa walam tacadml alaihi biathmedi 


10 

wawejhin camna alfhemfa hhat] at ridaaha 
rJaihi nikei <11 la uni lain yatakhaddedi 

ii 

wm rmel leamdh'ei alhomma inda dhhridh drihi 
biaujaT mirkalm teruhho watagtedi 


Tt 

am uni n' calwahhi alurani ncfatoha 
illai luhliibin' caf nnaho dhahra borjcdi 


toMrt’i itukin mijivatin waitbaat 
wadheifan wadh eifan'fauka insurin' moabbedi 


reruhhaita ;ilkoff:uni hiallhuli txrtaei 

liltaduyika man lei alafirrahi aghyedi 

IS 

terelu ilai suti almoheibl watetakci 
bidnci khnsalm ruiLuLa aclali mulbedi 
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.16 

caj ana jnniUihai jnadhrajiyyi tecavraQ 
thafrtfeihi fbucca fei ala lei hi blmaJrcdi 

*7 

fath'uxan bihi khaifa akemefli watSratdn' 
alai khafha&n' cilfliuma zawin mojaddedi 

18 

ieJii fakUaddni acmolk alnahhdh o feihoma 
eai nnahoma baba meneifin momanrtdi 

*9 

fpithdyyi mehhAIttt’ calbhoniyyi kKalufohn 
waAjronahin lozzat biday in monad U'dh'ed* 

30 

caJ an a dnafai dfa'alahin' yacnofaniha 
wadthra kifliyyan' tahhta solbm mowayycdt 

31 

leha mirfakaoi ifaHini cafnnamA 
tcmorro biiclmai ddlijin motaihaddedi 

cakantharih'a Alrumiyyi itkfama rabboM 
Idoflanafa hhattai tofhada. bikermedi 

n 

aohabiyyahl ilatbnuna mujedah o alkerai 
baeldabb wakhdi Alrijli mawwarah o alyedi 

*4 

omimt ycdahi fatlo Qiezrin waijnihhat 
khi idh odaha fet (akeifin' mofaimedi 


AIBECRIVYO- 


jentlihorr difakon' anddon thomma ufriga^ 
Iclia citafaha fci maailiyo mas'aaadi 

i 6 

cai'nna &lubi alnisi fd daiyatihA 
mawarida min khalki’i fri dh ahri kerdedi 

*7 

tolakei waahhyandn' tebei'no cai nnaha 
beniyiko garrin fci kameifm mokaddedi 

waatlad nehadh on idha s'a&dat bibi 
cafucani bus tyyin' bidcjtaha mosidi 

wajumjumah in' mithla iktlahi cai nnama 
waiiai a 1 mol take 1 min. hi ilai jarfi mabredi 

3 ° 

wakhaddon cakirthafi Alfhamiyyi ‘wamilhfarm 
cafebti alyemanei kaddoho lam yojaddedi 

31 

waainani calmaawwUami afhcannati 
bicahfei hhijajln sakhrahln kalti mauriJi 

3 1 

tli'ahhurano aw:iri alkadhai faterahotna. 

f 

camadihLilatai madhuurahin dmma ferkedi 

33 

xyasadikata famaa altawajjifo lilforal 
llhijfm khafiiyyin au 1i sad tin' monaddedi 


VOL. VIII 


E 




mnwalhihiuni tarifo alitku luihomi 
CJkuniiui lhahin bihluu.meli mo fra l i 


35 

walrwafj nebbililh in ahhadhdhrm mnlemkmou 
camLrtl.iti s akhrin fct s'afeDihin* mosainmedi 

. 36 

Wiiin fheita lam a i wafitha alciiri rafoha 
waai nat bid h aba iha mr] a a id k ] 1 .ifa i dcili 


37 

wain iheita lam torkil wain Ihcito irkatat 
makltafaha mclwiyyin mina ulkaddi mohhsali 


. , 3 * 

wai'itamon makh rutin inina iitanfi marinon 
riUtkon mcrtai torjr.ni bilii ataftlho tazdcdi 

$9 

- Lii mithliha amdhai idh:i Lala sahhibet 
ala taitanei afdcica minha waiftcdci 


40 

’ivajdflint itaihi alnalTo khaufan wakhilalio 



4 1 

i ill in iilkauini kiilda 17101 fatyati kbiJto innanci 
bn into fatal 11 add ivatam a labelled) 

42 

ah bid to abulia binlkatbcji faajdhaitiat 
wiik 3 d klubba alo atamazi idmotawakkedi 




ALBECRITYO 




43 

fadhaJat cam a dhatat walddah'o me’I i Jin' 
torei rabbohi adhyala fahhlin inomaddcdi 

4+ 

waieflo bihhetlati akiliii mekhafah 'ati ' 
waiecin metai yefterfidi ilkaumo arfedi 

45 

wain tahignei fci hhalkalii alkaumi telkanei 
wain tektanis nd fei idhhawaneiti tes'thedi 

meta'i tatinei usVddica cafiin rawtyyafi W 
wain conta finha guniyan' fagna wazdedi 

47 

wain yaltifca alhhayyo aJjamdo to! a kind 
ilai dJiirwahi albaiti alrafeil almosammedt 

48 

nedi'imiicL beldlion' calnojumi wakiunahW 
teruhho alaina baina bordin wamojfedi 

49 

rahhdbon' kitli abo dJjaibi minha rakeikoho 
laijafli alnedami badh dh ah o almotajarredi 

5 ° 

Idha n ah lino kuln4 afmacina an bar at lend 
Iilai rafliha mathVukah an lam toiiaddedi 

5 ** 5 * ^ 

vrama zala tifhrabel hlkhomura wal ad I id hate! 
wabaiei wainfakei th areifei wamultedc*' 


E 2 



iio 


1 HAEtAFAHON 


53 

51ai an tdiMmatnci alaflielraho culloha 
woAfridto Ifrida -Jlbaciri almoabbedi 

54 

ruyato benei gabr.ia la yendrunand 
wata aM hadhica althirafi ulraomaddedi 

55 

ala ayyohodha :5|!;5yimei uhhdh'ora ilkvagal 
waan jifb-Iiadi alladhdhati haJ anta mukhledi 

56 

fam cnnta la tefth'eM dafa menlyyatef 
fadand bbadirho bind melee at yedi 

57 

falaula Lheliithnn' honna min eifltah i ilfatai 
wajaddica lain ibhfal metal kama. 6wwadid 

58 

faminhonna fcbkd Aluiidhllato bifhtirbeh'in' 
comeitin' metal mn taglo budmtVi tezbedi 

59 

wacarrd t'dhu n/idel ilmodh’Sfo mohhannib :'*n' 
calcjdl idgadh a ncbbahtoho almotawarrcdi 

60 

wataks'dri yauma aldojni wdldqjno mojibon' 
bibehnecah'm tahhta akh'irafi ilmoai timed! 

61 

CiTmna alboraina wuldemalelja olllkat 
a!al ullwrb au khkwain lam yokhadh'db edi 


^LBECKIYVO. 


fiidhemei arawwei liimetei fei hliayatiha 
mckhafah'a fliirbin' fei .ilhliayahi mos'arredi 

63 

careimon' yorawwel naffaho fei iihayatihi 
fetalamo in mutna gadan' ayyona aJs'adei 

H 

arai kabra nehhamln' bekhellin’ blmallhi 
cakabrt gawiyyin fei lilbltli aleh i muffed) 

6 5 

tcrai jathwatami min turabin alaihomi 
scfaylbho sommin min s'afeihhm monadbdhedi 

66 

arai almauta yatamo it I drama way as th afei 
akeilaha midi alfithhiftii almotaihaddedi 

67 

sir.L) aldchra canzin nakiaau calla lailahin 
wami tankoso alayyamo wuldehro yanfodi 

68 

Icamroca Inna alimtita ma ukhtha al fatal 
leca altliiwwalo almnrkhai wathcmyiho blityedi 

6g 

fama lei drinei wabna ainmiei malican' 
mciai adno minho yard annei wayabudi 

7° 

yelumcr wama adrei SJama yclumonel 

catna limanei fei dlhhayyi kertho abac diibedi 



Hi 


TilAlUFAHON 


7* 

wntty&knei min cull! khairiti thalabiohc 
car ana wadhiintiho ilai remfi mulbhedl 


73 

ala I gain dhenbin kulroho gat'ra innanci 
naftiadto falani ugfal hhamulaha mabcdi 


n 

wakarrabto hiulkorbai wajaddica mnanei 
metal yeco ;1 mron litnccei'bahi tUL-hcdi 

74 

wai n ntU liljollal skun min hhomatiha, 
wain yatica nluddiiD bialjehdi tljhedi 


7 5 

wain yakdhifuu bialkadhi irdhica s'lfkiliom 
bicafl hbiyadhi almauti kabia iltahaddodi 


76 

bll;i hliadathin ab.hdatb.toho wacamohhdithm 
hljiei wakadhfci bialfhictihi wamiithredcf 


77 

falau can;! mauMya imrin' liuwa gairoho 
lv far raj a carbci iiu leandh aranei gadcl 


7 s 

walecinna nmUiya imron huwa khanikel 
afai uJfhecri waltilUli tlu ana muftedi 


79 

wadliolmo dhawei alkorbal dfhaddo mad* 
hudhatati 

ill at almcra min waki ttlhhifami ulmokennedi 


ALBECRTVYO 


So 

fad Kernel wakholkd innanei leca fhiidron’ 
walau Mi ilia ba/ti nayi-n inda dhargedl 

81 

falau. fhaa rabbet conto kaifa ibna kliulidin' 
walau (Ida rabbei conto uinru lima merthcdi 


Si 

fadlfetta dha mulin' cathciriu waiitdanci 
benuna dram in I tidal 1 on tima&wwedi 


S3 

iina alrajolo aldharbi ultadhd tarifunaho 
khailiufhan’ carufi alhhayyahi ulmotaw a kidJ i 

*4 

faalaito la yanfacco cafh-hhei bethanah an 
litidhbi rakeiki ulihafraEaini mohennedi 

hhidimon' idha mu kumta mantas ir.in bihi 
cafai uluudo minho a 1 bed a I ait a bimddbedi 

sikhei thikahin' la yanthind an dharetballin' 
idha kdla raahkm k;Ua hhujizoho kadei 


S; 

idha ahtadura alkali mo nlftlahha wajadcand 
meneiain idhii bal l it bikttyimahm yedi 

S3 

waberco hojudin kail lithurat mekliafati-H 
na wadi yah n amilici biiidli bln innjarrcdi 
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89 

famarrat cohaVon' dhato khalfin jelilaban 
akeiUbo fbaikhin cilwabeili yelendedi 

90 

yekulo wakad tarra dlwadh'etfi wafakahd 
ikfta terai an kad ateito bLmaiLiyidi 

9 * 

wakala ala mi dhd teruna bifharibin 
{hedeidin alaina nefyoho motaammcdi 

93 

inkilua dheniho I'anami nefoha Ieho 
wallla icrcddui kas'iya alburci yezdedi 

93 

fadhTxalb alamao yemtelilna hhuwiraha 
wayafai 31 ami biilfaddfi almofarhedi 

94 

fain mutto time me 1 ' bima ana ahloho 
wafliakkei ilayyi aljaiba ya bneha mabedi 

95 

wala tajaleind caimrai laifa hammoho 
cihammd waii yognd gin aye 1 wamafli-hedi 

9<S 

bathiyan’ uni iljotlal ferciin ilii ilkbana 
dheleilm biaj mil alrijali moleb-hedi 

97 

falau conto waglan' fd ainjdli ledh arranei 
adawahi dhei dlas hh&bl waJmotawahhedi 


ALBECRIYYO. 


US 


f 

walacin nafai linnet alrijAla jerataei 
itla£]>lm waikdiimel wasidkei wamahhtedi 

59 

Hamrica ma amrti alayyi blgummahin' 
nihirci wali lailei alayyi bifermetli 

100 

wayauma hhabafto alnaffa inda aiuirdciha 
ldiiiadh an' alai auratihi walteheddodi 

101 

fdai imuth'inin yekhfha'i alfetai indaho alradai 
metni t&taiic minho al ferny is o taredi 

102 

waas'fara madh btihhin nedh arto lihawaraho 
alas aln^ri waftaudiltoho caffa mujmedi 

103 

fetobdd leca uhiyyamo mi conto jlhil'm' 
tvayiiEeica bialakhbari men Jam tozawwedi 



K A L A 

ZOHAiRON 


AI.MAZENIYYO 


T 

■imin ommi iufei dimnahon' lam tJcdJimi 
bihhaumanati aldcrraji falmotathellaim 

a 

diyaron' Jeha bialrakmateini cainnahi 
merajeio waflimm fd iiawafliiri tmfami 

.. 3 

biha aleino walaramo yomfhdru khilfahW 

wadhlaohi yanhidh na min culli mcjthami 

4 

wakafto bibs nun hadi ifhreina hhijah an 
falayaa a raft o aid lira bad a tawah-homx 


dthafda fofaan fei moarrafi morjilin' 
warnin' cajedhmi albhaudhi lam yatathallami 

6 

falemma Sraito aldara koko Hrabiha 
ala nam sebahhan' ayyoha alraba wdflami 


ZOHAlRON ALMAZEN1YVO. 
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7 

tebasVcr khaleilci hal terai min till 'aayinin' 
tahhammalna biuiulyai min faiiki jurdiami 

3 

jaalna al kin ana an yemefnin wabha^naho 
wacam bialkinani min mohlullin wamohhntni 

9 

Tcriaalama inmalun itaian w acalbh on' 
wirada ithhawiHici la u noli a latino andami 

10 

db eberna mina iifaubani thornma jaz&naho 
&lai culli kainiyym kafheibin wamofimi 

• ii 

wawaracna fei ilfaubani yaluna matnahn 
dbiihinna dulla nhiaimi almotanftimi 

it 

csunna fotato alihni fei culli menzili 
nazalna bihi hkabbo aifena lam yohhalhthauu 

13 

bacarna bee ii ran wa;iflakberna bifohhraliin 
fakonna wawidei alrafli calyaddi blfajpi 

14 

fjlemma waradna. almaa zurk a jomamalian 
wadhTtna ii iyya aJhhadhiri almotakbayyimi 

‘5 

vafeihinna molhiyan' lillatb eifi warn endh cron 
iineikon liaini h 1 nddlilri almotawailimi 



ZGHAIBON 


faciei iTiiyan’ gaidho bno mnrrah’a biclamn 
tabav-nala mi baina dlafticirah i bialdemi 

faakdamto bialbaiti alladhi thafa bbaulaho 
rijaJon' benuho min koraifhin wajorhami 

iS 

yameitian' I ma m a alfayyadani wajidtoma 
alai cull L hhalin min fah belli n viramobraini 

*9 

tcdareftoma ah fin’ wadhobyana bidama 
tffanua wadakkua bain aha tn Ithra min d m m i 

so 

wakad kultoma an nodrka alfalma w aliiA »' 
bimalia wamariifm min a dlkauli ne Garni 

21 

faasbahbtomu miiiha dial khairi mauth inin 
ba£iclaina minha min bkukin wamathanu 

23 

adh eimaina fci alya maaddin" hodeitoma 
wamin yaftabilih cenziu' mina alinajdi yodh ’anu 

waasbahha yohhdel feihomo min tiladicom 
niiiginimo fhattet min ifalm mozajinami 

34 

tnaflai dlcolumo bidlmaelni fa&sbahlut 
yonajjimoka men lalfa feiha biniojdmi 




ALMAZ ENIYYO. 


14D 


*S 

yonajjimoha kaumon likaumln' garamaban 
walam yohareikua bainahom miU milihjami 

v.6 

ala abligi alahlilafa &nnei rifalah an 
wadhobyana hal akiamtomo cuili mo k fa mi 

ay 

fela te£lomna allaha ma fet nofiificom 
liyakhfaf wamahma yoflima aiialio yalami 

a8 

yowakbkher fayudha fei citabin fayoddokher 
liyaumi alhhifdbm aii yaajjal fayonkami 

wama alhharbo flla ma Slimtom wadhoktomui 
warn a hua anha bialhhadeithi aimorajj ami 

3° 

matai tebathuba tebathuha dbaraeimaban' 
watadh n id hi adhraitomuhd fatodh'rami 

3* 

fatiiriccomo area alrahha bithlfiliha 
watolkilih cifliafan' thomma tontij fatotvami 

3 2 f 

fatontij lecom gilmana aihaina cultahom 
caahhmera Mdin thomma tordh 1 fatofthami 

33 

fatogill lecom. ma la togillo liahliha 
koryan bidlirdkl min bfekm' wadirhenn 
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34 

Jelihayyin hh claim yas'imo dlnafi amraliom 
Idha th'arakat lhhdai ailiyali bimudh ami 

35 

ciramoh faia dhu aldhigni yodricho teblaho 
led as him wall aljdnei alathiin biino Herat 

3 6 

rauua. ma rauda min dh amyihim thorn ma 
ailrad.ua 

gimardn’ toferral bidlietahhi wabialdemi 


37 

fakadh'dh ua mciiaya bamihim thorn ma as deni a 
j'lai cab’s in’ mnftitbilin' motawakhkhami 


3* 

leamri lemma alhhayya jerra alalhomo 
bimd la yimateihitn hhosaino ibno dhemdh'emi 

39 

wacana thawai cilh-hhan dial moftacimLahin' 
ft; lit hit a abduka walam yatakaddami 

40 

wakala Mkdhci hliajati thomma dtaki 
adiiyyi bialfin min warayyi molajjami 

41 

fafhadda walam yofzb boy titan' catheirah an 
ledai lilt alto alkat rail hi aha 6m mo kaftiami 

1 ada I iil ad in fltacei allilahha mokadhifin' 

Icho lib ad on ddh'fdroho lam tokailami 
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43 

jerriyyin' matai yodh'Iam yo&ikib bidh'olmihi 
fcrcxuun waiM yobda build h oi mi yadh lami 

. 4+ 

ledmraca md jarrat alaihim rimahhohom 
demo ibno neheicin au katcili almothallami 

45 

wala fharacat fei alhharbi fei demi naufelm 

wahabin minba wala ibni ilmojadhdhamj 

46 

wacuMn’ arahom asbahhud yakiliinaho 
Kjhheshh.Lt.rii mislin thdliaitin tnokharrenu 

47 

wamcn ydsi dlthVaik alzijiiji faiiinoho 
moth eio dlawalei roc a bat culla lahzcmi 

48 

wimen yufa la yodhmo women yahdi kaibakc 
flat moth maemi aibirri Id yatajamjami 

49 

wamcn Jviba afbiba dlmenaya yanalalio 
waiau rima In yermai dlfemai bi foil ami 

50 

women ycco dhd fadhlin' fayabkhal bifadhlihi 
alai kaiimihi yoftagna anbo wayodhmami 

wamcn la yazal yeftarhhili alnafa nafiaho 
wala ydiiha yaiiman mina aldhuIJi yandami 
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5 4 

wamen yagtarib yaldifib Adawwin' iatieH:alio 
wamen la yocarrim naiiaho la yacommi 

53 

wauien hi yadhud &i hhaudh ihi bifilahhihi 
yohaddem. wamen la yadh, Iirni alnaiu yodhlaml 

54 

wamen hi yosani fei u murin' cathclrali'in' 
yodharras bin mi bin wayiitha bi mi ill ami 

55 

wamen yejali him aril fa men duni irdhihi 
y a fir ho wamen la yattakei aiihatrna yoihtami 

f. 

farm to tecalqi'fa iilhhayati wamen yaiih 
tlietninema h haul tin |a abun leca yelami 

57 

rayato almenuya khabth a afhwda men tos'ib 
to mi t* ho wamen tahhdh'ei yoammar fayahraml 

58 

wamahmil yecun inda amriyin' min khaleikaliln’ 
wain khalahi takhfel alai alnafi tulami 

59 

watialamo mu fei ulyalimi walumfi kablaho 
wulccinnanei an ilmi mu fci gadin 3rai 


K A L A 
L E B £ I D O N 


Aj^aameriyyo. 

1 

afati aldiyira malihalJclia farnokimabi 
biminyan tabada gaialoha farijamoha 

s 

fatnodifio alrayani orriya refmoha 
JdiaJakin, camd dh amina ahrahhiyyo filamohi 

3 

tic min on' tcjerramo bada ihdi aneifaha 
hhajajon' khalauna hhelaloha wabharamoM 

4 

TOzikat mcrabeia alnojjumL was a baba, 
wadko alrawatdi judcihi farihimoha 

5 

ruin ciilli fariyah in’ wagidin’ motljinin' 
waafliiyyahia motajawibm irzdmoM 

6 

fadla forua. aldyhokani waithfalat 
biiljelhataini dh 'ibawolia vraniSamoba 


VOL, vm. 


r 



J.EGLiDGN 


waiamo fSdnah'on' ulai dth IayihJt 
u id hart tadjjila. bialfadhVt'i bUtamohu 

8 

’ivajala alfcyulo aui ii!ih ohili cainnoha 
zuburon tojiddo motuniha dklamohd 

9 

dii rnju wiUiimaliln afifia miurohd 
ciiiifin tadrradh'a faiikahonna wifhamoha 

10 

fawakafto akiioha wacaffa fowalond 
sommdn khawdlida md yabcino cddmoha 

ir 

oriyat wacana biha dljomeio fadbcarua 
flrinha wagudira iiuyohd wathomimolia 

JS 

fhdkatca dh a no dlhhayyi yauma tchbammalud 
fatacerniafui kothondri tasxrro khiyamohi 

T 3 

min culli mahhfufin' ycdh r ilfo dsiyyc-ho 
zaujon iilaihi cillabon' wakirilmoha 

14 

zujaldn' cai nna niMja tudh'ihha faukahd 
wadh' abaa wejrah'a bththafan' ardmoha 

15 

hhofizat wazayahha aiferabo eainnaha 
djzao bdihah’a dthlohd warldh'dmohd 


ALAAtfERIVYO. 


16 

bel mi tadhaccaro min nawtiri wakad bad at 
watakath'th'aat ifbaboha warimimoha 

>7 

moriyyah'on klioilat bifaida wajiwarat 
ahla afhhijazi fadlna rainca meramohi 

18 

bimifhariki aljebelami uii bimohhyjjerm 
fatadh a m ma nat-ha ferdah on farokhamohi 

19 

fafawaikon' in iymenat famodh annah oa 
minhi wihhifo alkihri aii th ilkhamohi 

40 

faakthii lobinaha men t air rad ha wasloho 
waiifheni was ill khullah in s arnimoha 

21 

wahhbo almojamila biiljeaeili was orm oho 
bakin idha dh aliat waziga kawamohfi 

bithaleihliin' as firin' taracna baklyyahan' 
min ha faalihnaka s'olboha wafenAmohi 

fa-idha tagalai lahhmohi watahhaflerat 
watakathihait bada alcilili lihidamohA 

34 

faleha hibibon' fei ilzimami cai nnaha 
s alihbia rahba mai ulnefeimi jihamohi 


I-FBElDO^N 


lit* 


n 

au molrniin -wafikat liahhkabi lahhaiio 
thardo a! fob hull wad bar boh a wacidamoha 

26 

yaiu bihd hhadaba alacaird mofakh-hhajau 
kad ribaho is y a noha wawihMmoha 

2 7 

biahhizzah i ulthalbimi yerbao faukaha 
kafro iilmerakibi khaufoM a ram oh a 


hhattai idha falakha jumadai fittahha' 
jazarv' fath ula siyamoha svakiyamohi 

waramai dub iraha alfafa watahayyajat 
reiltho almos ayifi faumohu wafaharooha 

30 

raja.au bUmrihoina ilai dhcn rnirrahln' 

] 1I1 as ml in wanajhho s'areimaii m ibramoha 


3* 


fatanazaau fablth an yotheiro dh iiuloho 
cadukhani mafhiilah in yofhibbo dh irdtnohn 


3 2 

mafiimulahm golithat binebati arfajm 
caJukMni narin futh im ifnamoha 


33 

famadhai ’wakaddamaha wacdnat dadah an 
minho idliu hcia drradat lkddniohd 
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34 

fiitawafiatli i ardha dlfariyyi wasaddaaa 
masjurahan motajawiran kulldmoha 

35 

mahhfufahW wafth’a itlyardi yodJiUloho 
minlio mosairao gab ah ia wakiydmoha 

3 6 

afatilca am wahhfhiyyah'on mafbuah'on' 
kbadhalat waadiyaho idsiwdri kiwitnoha 

37 , 

khans'ao dhayyaati alferefri falam yazaJ 
ardh o dlfhakdyiki thaufoha wabogamohd 

3® 

lemoSfFerin' kahdln tenazaa fliilwoho 
gabion' 1 cawafibo mi ycmunno th addmolia 

39 

s adafna minba girrah an ids abnahi 
inna dlmendya la tatheifho fihdmohS 

40 

bat at wadfbala wdcifon J min deimah'in 
torwai dlkhamayila ddyitndn tasjdmohi 

4t 

tejdfo dsl&n' kdlisan' mota.nabbidhdn r 
bioj ubl mkdin y erne Ho hayamohi 

42 

yjlu tb arei'kah'a matoabd motawitirorr 
fei lallahin' c afar a alnojuma gamamohi 
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43 

waladhiyya fei wajhi dldh ai-mi moneiiahan' 
cajomunahi albabhriyyi falla nidh amoha 

44 

hhattai idha nnhhafara uldh elamo waisfarafi 
bacarat uzillo ani akharai. azlamoha 


45 


slabat taballada fei nihai s'oaayadm 
febaan towaman camiJan uyyamohu 


46 

hbattai idha yayifat v/aas-hhaka hlvalikon' 
lam yobiihi irdh'afiha wafithanaoha, 


47 

watafammaai mz alandii fan'idka 
an dh ahpi gaibin’ wakiueifo i aka mo hi 

48 

fagadat culla a I fa rj a ini tahhfibo innaho 
mau la f ilmokhufah'i khalfohu waamamoha 


49 

hhaitai id ha ymfo alromah'o walrfalua 
godhofar/ dawiLji.no kafilan' aasdmolia 

5° 

fahhhikna waatacarat Jeha medrayyaliW 
cukamhariyyah L hhoddohd watemamohi 

Jl 

Ittadhudahonna waiykanat in lam tadhud 
fn bid -'ijamma mal aJhhatuii hhamamoha 


alaameriyyo. 
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5 a 

fat alias's adat min hi cifaba fadh arrajat 
bicron wagudira fei almicarri lijamoha 

53 

fahitilca idh r aka fa allawamio biildhohhai 
wajtaba drdiyaha alferabi ream oh a 

54 

dfedht 411 oban ah a la ofai'ritfio reibahan' 
aii in yalfima bihhijah in lawwamoha 

55 

awalam tecun tadrei nawaro bei nnani 
wassalo lkdi hhabayilin jadhdhamoha 

f 6 

tarrico amrinah in' /dha lam irdhahd 
du yertabitb' bad ha dlnofuii Itbimamohi 

, '57 

bel dnti la tadrema cam min lailah W 
thallkin iedheidhin lahwoha wanidamohd 

58 

kad bitto fdmiraha wagayah'a tajirin 
wifaita idh rofaiit waizza modamohi 

59 

oglei ilfibia been Hi adcana aitikin' 
au junahiiV kodihhat wafodbdha khitamoba 

60 

bisabubbia' safiyahin' wajadhbi care mailin' 
bimowatterin td til oho ibhamoba 


0 


LEBElDCrt. 


fit 

b ?irto hhijataha aldojaja bifohhrahm 
ILklla minhi hheina hobba niydmohi 

6a 

wagad hi reihhin kad wazato watomih in 
tdh as bahhat biyadi alshbnali zimamoha 

53 

walekad hhaniaito alhhayya tahhmila fhlccau 
foroth'on wi/hibbi idh. gad auto lijamoha 

64 

faaluto murtakaban' aki dhci habwah'iii 
khorajiii ilai aalamihinna katamoha 

65 

hhatai idha alkat yadan lei cafiriii 
waajanno auriio althoguri dh'ajamoha 

66 

as-halto wantasabat cajidhi maneifah Itv 
jerdaa yabbsoro dunaha jon-ainoha 

67 

r aflat oha th ink alniadmi wafaukaho 
hhatai idha fakhinat wakhaffa idh amolia 

68 

kalikat rihhalatoha waalhala nahhroha 
wdbtalk mia zabdi alhhameiroi hhizarnohd 

. 6 9 

tarkai watatliano fei alinani watantihhai 
wirda aihharaamalvi idhajadda tihamamohi 


Alaameuiyyo. 


7° 

wacatheirah on' gurbiwoha niajhulah'oiv 
torjai nawafiloha wayokhiliai diiamoha 

7i 

golbm taihaddara bialdokhiili cainnaha 
jiaho albadiyyi rawafiyan ikdimoha 

71 

Ancarto bathilaha wabbto bihhakkiha 
yauman waJam yafkhar alayyi cirimoha 

n 

wajezuro iyfari n daauto libhatfiha 
bimaga likin' motafhabihm u a! am oh a 

74 

;iduu bihinna liaakirin au moth filin' 
bodhilat lijeirani aljameii lihhdroohd 

75 

faldh'aifo waljdro algareibo cdi'nnama 
habatha tabalaha mokhkiban' ahdhdmoha 

tiwci ilal dlath’nabl culli radbiyyaTiln' 
mitlilo albaliyvahi kalis in ahdamoha 

77 , 

■wayocatlaluna idha SMyahho teoawahhat 
kholojdn tomeddo fhawdriaan' iytamohd 

78, 

inna fdha altak&ti almojamib lam yazal 
mlnnd lizazo Sdli"eiUiah'iu' jaihdraoka 



162 


LEBEiDOTir 


79 

wamokafiimm’ yoth'ei ali£heirah'o hhakEaha 
wamogadhmirin lihhokukihd hadhamoha. 

50 

fadhl&n wadhii care min yocino aiai alnadai 
fa milli on' cafubo ragayibin' gannamohi 

51 

min mAfharin lannat lehom. abiwohom 
waliculli kaumin fonnah'on wairoimohii 

S 2 

in yafzauua yolkai 41mogafira indahom 
wallmno yalm&d calcawacibi la mo ha 

33 

14 yathbauuna wala ycburo faaalohom 
in la ta radio maa alhawai uhhlamoha 

34 

fabenua Jena bait 4 n rafciaan' femcoho 
fafamui ilaihi cohlohd wagoiimohi 

*S 

fakna bima kaiama almeleico famrtami 
lea lama ilkhrdayika bain ana a lame hi 

86 

waii'dha alamanah'o LoJUmat fei maibari'n 
iufai biadd hami hhadhdhini kaffimohi 

87 

fahom alfoadto idh4 dlalheirahb afdhaat 

‘wahom fawaiifohi wahom khoccimoJii 





Alaameeuyyo. 


88 

wahom rabeion' liimojawiri feihomo 
walmormiMti idha tath'&waJa ^imoha 

89 

wahom al&fheirah'o fa yobath'th &i hhafidon 
ai an yameilo'maa aladifi liy&inoha 


K ALA 


A NTARAHON 

ALABSIYYG. 


hal gajera ilfhoarao min motaraddimi 
im. iial arafta altlari bada tawah-faorm 

A* 

ya dara ablaJia. bidljaw.n teccllamei 
Twaimmei s’ebaMian dura ablah'a vrailiml 

3 

fawafcafto ft Ilia nukltel v.acainnahi 
fad anon liafcdhei bhajaba ubnotalawwimi 

4 

w&tahhiilo ablaha bialjawai waahlolia 
bialbliazni falsamirtmi fllmotathallomi 

5 

hhoyycita min th alaiin' tekudcma-abdoho 
akwai waakfara bad a ummi Mhaitliami 

6 

hhaliat biardhi alz&yireiua faasbahhat 
a bran aJai thollabiei ibnaha makhrami 


ANTARArtOtf ALABSIYYO, 


7 

ulllktolia aradh iin wauktoto kaumaia 
z$m£a Icamra ubeica laiTa bimozami 

a 

walekad nazalti fela tatlh unne: galroho 
nunnci bimenzilah i almohhaLbi almocremi 

9 

cai'fa aJmezaro wakatl terabbao ahloha 
biiineizatafni ■waalilonii bialgailami 

10 

in conti azmati alfiraba fainnama 
zummat rocibicomo biiaUm modKTinu 

11 

ma raaiief ilia lihomulaho ah lib a 

■vvaiath a aldiyari tafufFo hhabba u!khi mkhlmi 


feiha atlinitani wairbauuna hhahibah'an* 
fudiin cakhifiyahi algorabi alis-hhanii 



adlibin' mokabbaJaho ledheidho illmathTimi 

*4 

wacainna farah'a tajirin bikafeimahin 
fabakat awuridhohd ilalca min iilfanu 

ij 



16 * 


ANTARAtfON 


16 

j;idat alaihi cullo becrin’ hhurrahin 
fataracna enllo kararahm' caldirhemi 

*7 

Jahh-hhan walifciiban faeulli afliiyyahla* 
yajrei alaiha illiiio lam yal asarrami 

iS 

wakhala aldhobaba biha falaifa bibarihhin’ 
cafill altkaribi Mmotarannimi 

hazijan’ yahhocco dhirjaho bidhiruihi 
kadhha almocibbi alai al zenith ilajtlhami 

20 

tomfei wato'sbihho fauka dh'ahri hhaJLiyyah iQ' 
fcraibelto fauka ions h a ad-Kama moljami 

ft i 

wahhafhiyyatet fatjin ilai abU ilihawai 
Bthdin mcriciloho ncbeilo ahnahhzcmi 

22 

hal rabtoginnci diraha Ihadaiiiyyafron 
lebnat bimahhrunu alfheribi masorrami 

*3 

khath'tharahbn gibba lilibral zayyafab on' 
tatbiio ilicama biwakhdi khuiJi n maltbarni 

24 

wacai'nnama tathifo alacama ifltiyyah an' 
bikareibi bama ilminfamami mos allanu 


garidan 



ALABSrrm 


1ST 


tawei leho koloso alniaami cam a dwat 
hhizakon yemaniy ahbii' liaajami thlmth llriT 

yatabina kulbh'a rabhi wacai nnaho 
hharijon Alai na£hin lchonna mokhayyami 

2 7 

s'Alin' ya ini do bidhci alafheirahi baidh alio 
calabdi dhei alfcrivi dlthaweili Alas'Jami 

a8 

fharibat bimai dldohhradhami fasliahhat 
zauraa tenforo an hhiyddh i aldailemi 

29 

wacai nnamd yem'iya bijanibi diflabd, 
itlwahklhei min hazaji AU/hiyyi muwaww iml 

3 ° 

him in janeibon cullamu athiiat Icho 
gadh bai dttakuhd bialyadaim wabidlfami 

31 

abkai leha. th ula alzcmani mokerraadan' 
fanadan' wamithla daariyimi dlmotakhayyimi 

3 * 

baracat dial mai aMddi cainnama 
baracat alas kasabin' djafhiha mohadbdliami 

33 

wacdna r abb An du cahheildn' mSkaddn' 
hhafhlha alwofuda bihi jawinibi komkomi 





ras 


ANTARAHON 


34 

yenbao min tihifrai gadhubin jcfrahin 
xay yifuhiri mithla. ilfateiki almocdami 

35 

in togdafd dunci ilkinii Fi'i'nnand 
thibbon' biakhdhi dlfariii almoftalyimi 

5 6 

athanei alayyi bim& alimd fainnanei 
fahlon' mokhalafatei ldhi Iain odh lami 

37 

faitlha dh'olimto faimia dh olmei bafdoii 
mirron modhikatoho caihami alfilkami 

walekiid ibaribto min il mo dim ah i bada mil 
racada illiawujuo bialmiihufi almalaim 

59 

bizojajah in' s afraa, dhah i afirrah'in' 
korinat biis'fari fei ilfhimali mofaddami 

40 

faTdhi fliaribto faTnnand mo fh hi icon 
mild walrdhci w a (iron lam yoclami 

41 

wafdha sahhauto fcma okas'siro an nadai 
wacaini ilimti fticmayilci v.ateccrromi 

42 

wabhalci'Io ganiyahin taracio mojaddahm 
temcu fere is atoho cafliidki alaalami 
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43 

fabakat yedaya leho buiajili thanab in' 
warafhiihi nafidahin calauni aJ^ndami 

44 

hall a falati &lkhailo yi bnaPa malicin' 
in conti jahilah an bima lam tiiiami 

45 

idb La azalo alai rihbalahi fabihhin’ 
nehdin taaaworoho dlcomah o mocellami 

46 

thuran.' yojarrado lilth iaant watirah an' 
yawei ilai lihas adi alkiliei aramrami 

47 

yokhbirco min Ihahida alwakeiaha innanci 
agftiai alwagai waaifFo mda almagnami 

48 

wamodaijajin' cariha alcomih o mzilaho 
ta mom aim haraban wala moftailimi 

49 

jadat yedaya leho biaajili thanahin 
bimothkafin sidki alcaudbi mokawwami 

jo 

biraiiheibah i ilfargaini yah del jenfoha 
biallaill motafla aldtuyibi aldhorrami 

falliaeetLo bialrombhi alisammi thiysbaho 
lai fa ale are fino alai alkani bimohhrami 
VOL. VIII, G 


no 


ANTAHARON 


5 * 

fatarafloho jazra aliibai yanoftinaho 
mi bam a kullaha ralihi walmisami 

S3 

wamafliacci fabigah in hatacto forujaha 
bialfaifi an Jihamei alhhakeikahi molami 

J4 

rabidhin’ yeddho bialkidahhi idha fhata 
hataco gdydti dltejari molawwami 

55 

lemma raanei bad nazal to oreidoho 
abdaf nawajidhoho ligairi tebaflomi 

? 6 

fathanatoho biaJromhhi thomma alautoho 
bimohcndahin' safe! alhhadeidah i mikhdhami 

57 

ahdef bihi medda alnehari caT nnama 
khodh iba albenano war a folio bialidh'tami 

5 s 

bath'alin cainna thiyabaho fei farhb ihi 
yohhdhai niaalo alfebti Jaffa yatawami 

59 

yd fhdh o ma kanasin Ilmen hhallat leho 
hhorlmat aiayyi walaitoha lam tohhrami 

60 

fabadth-to jariyatei fakolto Leha Idh-habei 
fatajaJTafei alchbar&ha lei waalimi 


ALABSlYYO. 


kalat raito mina alaaadei ginahW 
walfhah'o momcmahon Ilmen hu murtami 

62 

wacaannama altafatat bijeidi jidayali'in' 
rafliam mina algizlam hhurrin' arthami 

nobbeito am ran' gaira ihacira mmatei 
wdlcofro mukhbathah'on linefai almonimi 

walekad hhafidh'to was ah'a immei bialdh ihhai 
idh taklis'o aHheftano fin wadh -hM alfami 

fci hhaumahi alLharbi a Ik tel la tafhtacel 
gamrddha Al&bthalo ilia tagamgomi 

66 

idh yatakuna bei akfinnah'a lam Skill m 
anha waJecinnei tadhayika mokdamd 

67 . 

Icma famdto nidia morraha kad ala 
wabnai rabeiah a fei algibari alaktami 

68* 69 

wamohhalkmon yafuuna tahhta liwdyibim 
walmauto tahhta tiwai all iqohhalkmi 

70 

ayaknat in fayacuna in da likdyihim 
db arbon yafliciro ini alfirakhi aljoththami 

g z 
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n 

lerm riyato alkauma akbala j'araohom 
yatadhamcruna cararto giiro modhammami 

7* 

yaduuna intara wairimahhi cal unaha 
afiith ano beirin fei lobani al ad-hami 

73 

mi 2.1] to armeihim bigorrahi nahhrihi 
walibanihi hbatai teferbala bi aide mi 

. 74 

wazawwara min wald alkana biiibanihi 
waJhacai iJayyi biabrab in watahhamhhomi 

75 

lau cana yadrei ma almobbawarabo aibtacai 
wakcdna lau alima alcelama mocelloini 

7 6 

walkhailo takcahhimo alkhibara awabifin 
min baini Jhaidh'amah in' waajrada fliaidh'ami 

77 

walckad ihafai kalbei vvaidh-haba fokmoha 
kcilo alfawarifi walca antarah'o akdimi 

?8 

dhululon rucabei hhaltho lie!to tnofliuyiei 
lobbei waahhfozobo biimrin' mobrami 

79 

walekad kbaflieito biin amuto walam tacnn 
lilhharbi diyirah on alai ibnei dh emdhemi 


ALABSIYYO, 


ns 


50 

dlihatimei ildhei walam dfliitmoba 
walnadhirama idhi lam alkahoma demi 

51 

in yafila falekad tara&o abihoma 
jezra dlfibai waculli mfriiv kafhami 


F m 


K AL A 


A M R U 0 N 

ALTAGLEBIYYO. 


ala hibbei bes'ahlmlca fas bihhcina 
'wela tobkei khomura alindertini 

2 

mofhiihaahon cainna dlhhossa feihi 
idha ma almdo khalathaho fhahheina 

3 

tejuro bedhei dllobanah'i an hawaho 
idha ma dhakaha hhattai yeleind 

4 

tcrai allahhza alfliahheihha idha amarrat 
alaihi Iemalibi feiha mehcina 

5* 6 

mad add alcafa anna 6m in a amruin 
watina alcaio mojraM alyemeini 

7 

wamit ftierro althdaLhohi 6mm a dmruin 
bcsahhibki ill ad hi la tosbihhemi 


AMRUON AbTAGLEBtY YO. 

8* 9 

wainni faufa todricona ilmeniyi 
mokaddarah an lend wamokadderema 

10 

kifei kabla al tafarroki yd dhaeini 
nekhabberaci alyekelna watokhbirema 

11 

kifei' nefaJaci hal ahhdathti s orman' 
lewaihci alba ini dm. khonti alamemi 

is 

biyucni carethahin dharban wath attaa' 
akerra be hi mawaleici alfiyuni 

13 

toreici idba daihalti dial khalairi' 
wakad iminat &yuno alcalbibhcin a 

14 

dhirdet aith'alin admit becrin' 
terabbaiti ilijiria walnut uni 

15 

wathadyan' mithla hhokki alaaji raklwaii 
hhasinarv min acoffi illamifeina 

16 

wamatnai lednah'm th'ilat walauat 
rawadifohi tenuo bimi waJeini 

17* 18* 19 

tadhacrato ilslbai wSflitakto lemma 
rayato bbonrulaha osolan hhodeini 


ASIK0ON 


waaaradhati alyemimah'o waChmakharrat 
caafyafin biiidi mosliteina 

ai 

fema wajidat cawajdei 6mma fakbin 
Adhailattaho ferajjaati alhhaneina 

as 

wda fliamth aa lam yatroc fhekiha 
Icha min tiiahin' ilia janeini 

*3 

wa'inna gaddan waVnna &Ivauma rahnon 
vrabada gad in' him a 11 tatamema. 

*4 

£b£ hindin' fela tajal Alain* 
waandh irna nokhabbirca ilyakemi 

be'i nn& nurido alrayAti beidhan’ 
wanos'dirohonna hbomran kad raweina 

76 

waAyyfimm lend gorrin' th!walin' 
dfa'sna djmelca feiha an nadema 

27 

wafayyidi mifherm kad tawwajuho 
bltaji almolci yahbmei almohhjireina 

terecna alkhaila aakifah on' alaihim 
jnokaJJadah'on' &nnataha sofuna 
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29 • 30 

wakod harrat cilabo dlhhai minni 
wail ad h aborts katadah'a men yalems 

3 1 

metal nenkol ilai kaumin rchhana 
y ecu mid fei alllkai ieha thahheina 

yecuno thikiloha fliarkiyyo najdin 
wakhwatoha kodhiaha ajinaema 

! 33 

nezeltom menzila diadh'yafi irunni 
faiijjalns ajkirai an teflitomuna 

34 

fcareinacom faijjalni kiracom 
kobaila dlsobhhi mirdaban thohhuna 

35 

wtunna ildh igna bada dldhigni yafthua 
A la tea wayokhrijo aldai aldafeina 

36 

warithna almajda kad alimat maaddon’ 
notbmno dunaho hhattal yabeini 

37 

wanahhno ldha imado allihayyi kharrat 
dial dlabhfadhi mm iiaa men y ale mu 

38 

noddfio anhomo alaadai kid man’ 
wanahhmilo an homo ma hhamtnalund 



AMHUON 


39 

uoth J aino ma terakhai alnafo anni 
wanedh'ribo biajfoydfi id ha galheiiid 

40 

bifotnrin min Kana ilkhatthai lodnin' 
dhawibili au bibeidh in' yatakmi 

41 

nafhokko belli ruufa alkauml fhikka 
wanakhtalibo ilrakaba fayakhtalema 

tekhala jemajima ilibth'ila feihi 
wofukan' biilimam yertameini 

43 

nahhirro ruufahoin fei gain birrin 
femi yadruna mi dha y&ttakuna 

44 

cai nna foy ufana feina wafcibim 
makh ike ikon biiidi laibeini 

45 

cai nna thiyibana minni waminhom 
khodh ibna biirj a wanin' iu thblcina 

46 

id hi ma ayya biilifnifi hhayyon' 
niina alhauli ilmofhabbahi in yecun a 

47 

nas abni mithla rakwah'a dhata hhaddlit' 
mohifadh ah an' waconna alfabikefna 
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48 

bifityaniiV yeruna alkatla majdin' 
walheibin' fei alhhorubi mqjarrabemi 

49 

bhodayya aln&ft cullihimi jamddn' 
mokaraah an beneihim an ben ie mi 

50 

faatnnia yauma khafbyatana alaihlm 
fatosbihho gar aha a motalabbabein& 

5* 

waimma yauma li nekhfbei ^laihim 
fatos bihbo fei mej&lifina thobema 

5* 

biraii min benni joftiami ibni becrin' 
nedokki biha alfohulaba walkhozuna 

53* 54 

Ha H yejhalan ahhadon’ alaina 
fanajhaJo fauka jebli dijahileini 

55 

biayyi mefheiah in imrua ibna bimlin' 
tctheiu bina ilwilhiha watazdereinsi 

56 

biayyi mefheiah'in’ anvrda ibna hindin' 
nccuno likeilkom feina kath eina 

57 

tebeddadana waaufidani ruwaidan 
Hietai conn a liommica moktawctna 


ISO 
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58 

fai'nna kenirand jk amru Alyat 
4lai cilaadai* kablaca an telein 4 

59 

idha gadh dh a althikafi biha ifhmazat 
wawallat-hom 4fliuzanah an' zohuna 

60 

iflsuzanah,'an' idh4 ankalabat arannat 
tadokko kaf a almothakkafi waaljabeina 

61 

fahal hhoddrthta fei jafhami ibni becrin' 
binaksin fei khothubi alawwalcina 

6% 

warithm raajda alkamaha ibm faifm 

aba h ha lena hhos una almajdi deina 
* 

63 

warithto mohalhalan wa.fi Ik ha ira minho 
zohai'ran' mma dhikhri aldhakhirema 

64 

■waattabdn' wafcelthiiman jameMn' 
bihim nil nil toratho filawwalejiia 

63 

wadba dlborrahi alfadhei hbodithta finho 
bihi nohhrmi wanahhmei almoljaeind 

1 

66 

■g amInn a kablaho filfael cobubo n’ 
faayyi almajdi 1114 kad waleina 




ALT AGLEBIV YO* 

f 7 

metai nakid kareinatand bihhablin 
najodhdho alwas la ad nakifi alkarema 

6i 

wanujado nahhno imnahom dhirnaran' 
waidfakom idha akaduii yatneina 

wanahhno gad ah a aukada fei kliczarin 
rat a J mi fauka ritdi alidiideina 

70 

wanahhno dhliabifum bedhei aratliei 
tafofFo dljollahb alkhdro alder etna 

wanahhno alhhaciniUQa id ha othini 
wanahhno alaazimuna idlii Gsema 

n 

wanahhno filtiricima lima fakhithni 
wanalilmo iHakhiduna lim& radhefnd 

73 

wacunna atiymenei'na idha Altakeini 
wacana idayfereina benda abeina 

74 

fas&lui $ aulahan feimen yaleihim 
wasbina saCdahan feimen yakina 

75 

faabua bialnihibi wabi ilfcbryi 
waibnai alinolbci moa affid And 
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76 

flaicom ya benci becrin flaicom 
dkmma taxifda minna alyakema 

77 

afamitia talemua minnl wamincom 
catayibi yath ainna wayertaraema 

7* 

^lair.d dlbeidh O waalyalabo dlyemanei 
warily aim yakorona wayantihanejiia 

* , 79 
alaind cullo fabigah in dilasin 

tcrai fmka alnejddi Idii godhund 

80 

ldha wodh iaat an aJabthali ya iim ^n' 
rayata feha joluda alkali mi jauni 

81 

fafnna motunahonna mo tuna gadrin' 
tos'affikoha alremhho IdM jareind 

8a 

watahhimlond gadah'o alraui joidoa' 
OTifha lend oekiyidho dlfelemd 

H * 84 

wandinahonna an ibdai s'idkin' 
wanauTorhihd idte mutna benerni 

8j 

wakad ahma alkabayilo min modddrn' 
idha kobabon' bidbthahhiha benema 



A LT AG LEBIV VO. 


M 

befnnd aladsimuna beculli cihhJin' 
wainni dlbddhiliina limoj (edema 

87* 83 

waTnna almdnmna Hma yalema 
id ha ma albei'dh'i dMbalati aljofund 

% 

wa'inna dlmonimuna idha kadirna 
wainna almohlicuna idlia iteina 

90 

wainna d] ill an buna almaa safwan' 
wayafhrebo gairani ftcaran' wathema, 

It 

91 

alii ablig benei dlth'aniahhi anna 
wadomiyyan facaifa araflomiina 

dial atharina beidh on ciramon' 
nohhadbiro an tofarika a a tehlini 

* P 

dh'aadyino min benei jaihanfu bni beer in 
khaJatb aa bimalfenun' hhafabdn' wadeina 

94 

akhadhna alai bouidatihonna dhdan 
idha lakua fawarifa molameini 

95 

ljyaftalibanna abdamn' wabeidh'dn 
waifnu fei dlhhadddi mokarranemd 
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96* 97 

idhi ma rohhna j-amftieina alhuwaina 
catna idhtharabat motuno alfhiribema 

98 

yakitna jiyadana wayakolna leftorn 
boil ill at an a idha lam temnauuna 

99 

id ha lam nahhmihmna fela bekeina 
lilhayan Mdahonna wela hhoyeini 

100 

wema manaa aldh aAlina mi this dh'arbia' 
tcrai mi 11 ho dlfawaido calkilema 

io^ # 102* 103 

lena aldunya wamen idh'-hhai ilaiha 
wanebthiflio hhefna ncbthiiho kadireini 

104 

idhi mi almolco fama ulna fa khasfan 
ibaini in nekirra ildh'olla feini 

105 

nofammai dh alimeini we inti dh alamna 
wakcinni fenabda dh 'alimemi 

it>6 

ldha balaga iliuh'amo lena sabiyyoa* 
tekhirro leho iljababero fajideina 

107* 10S 

melini Slbarra hhattai dliaka anna 
wad hahra albahhii nemlawoho fefema 


K A L A 


H H A R E T PI O N 

ALYASHCORIYYO. 


iadhanatna bibamihi't ifomao 

robba thawin' yomello min ho a l thaw no 

* 

& 

hada iihdin leha biborkah’a QicmaT 
faidnai diyaraha alkhalth io 

3 

falmoKhayyah O fuls ifahho faglai 
dhd fich akin faaadhiboq fdlwafao 

4 

farivadh o alkhatha faaudiyah'o dlfliireibi 
f:d ill Chilian! faldyl.io 

5 

la arai men ahidto feihd faibci 
dlyauma dilhiln' wam:i veruddo dlbociio 

6 

wabiiimaicjt ankadat hindon a Inara 
as eilin' telwei biha dlalyao 
VOL. VLIT. H 
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7 

aukadat-ha bama dlakeiki iaihakh saini 
bimidin cami yaJuhho aldliiyan 

8 

fatanawivarto narahd min baCidln 
bikhezdzin' haihdto minca alsiliio 

9 

gaira liinei kad aftaei.no dial alhommi 
idhii kiiafta biakhawiyyi alncjio 

10 

biznfufin cali rniaha hiklah on dmmo 
riyulin dawiyyah'on' fakfao 

IT 

anafit nebaton wanfzaaha aikcmids o 
Ss’rdn wakad danai alimlao 

12 

iataral khalfaha min ilraji 
iwalwaki mencmin cainnaho ilibao 

'3 

wrath’irakan min khalhbinna til irikon* 
fukith’aton telwei belli a Is ahhrao 

t4 

iUaliili-hi’i bihd alhaivajiro idh cullo 
ibno onthai bdiyyah'oa amydo 

*5 

waitin'! mina ilhhawadithi inbio 
wakhathbon nonai behi wanofio 


ALYASHCORIYYO. 


ia- 


16 

Inna ikhwanona vilarakemi yaglima 
alama fei kellihim ihhfao 

17 

yakhlith'lina iilbenyya minna bedhei aldhanbi 
wali yanfad alkhaliyyo alldjalio 

18 

zaamda inna cullo men dharaba r.lctra 
mowuliii lena wai nna alwatao 

ajmauua amrahom bilailm falamma 
us bahhua isbahhat iehom dhaudhao 

ao' 

min monadin' wamin mojeibin' wamin 
tis -hall k ha ilin khilala dhaca rogao 

21 

ayyoha almanth'iko almorakkliho anna 
in da am ruin' wahal ledhaca bekio 

la takhilna alai giratica inna 
lea bio mi kad waihai bini alaadao 

fabekeina dial aKhenaah'i temnemi 
jodiidon wagarrah'on kaiao 

34 

kabla ma alyauma bayyadbat bibyuni 
4 lnafi feiha taiyyatho wai'bao 


h 2 



HHARETRON 


is a 

-5 

wacaTnna aiinenuna terdef bin A 
arena juuln yenjabo imho ala man 

mocfahirnm alai Alhhawadithi ma tcrthuho 
lild.eh.ri mowyidoiV s ammilo 

^ 7 — 33 * 34 

ihomma milna Uai tameimm faahh ramn i 

wafeini ben a to morrin imao 

■ 

33 

la yateimo alazeizo bialbeledi alfahli 
wala y an fa & alkhaliyyo alnejao 

& 

hlfa yanjei mowayadon min hhezarin 
rafa th tidin' wahhurrahqn raj bo 

37 

famdecna bidhdica Alnafo hhattai 
malic a ilmondhiro ibno tnai alfamao 

3 8 

wa.hu iilrabbo wsiliheheido ibu yaiimi 
A Ih hay a mini walbelao belao 

39 

mclico Adhlao aJberiyyah i ma yujado 
feiha lima ledaihi cofao 

40 

fatroeuA altheikha wiltaaddei waTmmA 
teteaaihui fafei altaiihei! aldao 


ALYASHCOillYYO. 


41 

widhcoriul khalfa dhei ilmejazi warni 
kaddama feihi aiokudo walcofl'io 

42 

hhadhara aljura waltaaddei walen 
tenkadh □ ma fei almohariki alihwao 

43 

adliruua fnni waiyyacomo feimi 
afhtaralhua yaiima akhtalofna fawao 

44 

aalaini jonahho condah a an 
yataini giziyyohom waminna aljazao 

45 

:1m. alaina jeri hhaneifaha au mi 
j small t min maliharibifi' gabrao 

46 

am janiyi beni iteikin la men 
yddhoro fa’i nna min hharbihiin boric 

47 

am ala fni jeral ;i lit) a do camd neitlva 
bijiizi almohbammilL ala a bio 

48 

am ilaina jerai kodhaiba 
am laifa alaina fehnA janua mdao 

49 

Jim ala in a jerai lyidin cami 
keila lichafmin ukhuwacomo alibao 
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5 ° 

laiTa minna almodh arriyuna wala. kaifm' 
wala jondalon' wala alhhadduo 

5' 

ananan bathiten' wadh'olman' cam A 
yatoro fei hhnjraha ilrabeidh i aldh'ibao 

5® 

w at he minima min tame main biaydihitn 
rimihhon sodurohmna ilkadh&o 

53 

lam yahhillua benei mihhin biborkaa 
nlthain Ichom ala mi doMo 

54 

terecuhoai molajjabeina waibua 
h inch a bin' yasimmo minho alhhidao 

55 

thomma ja.ua yefterjiuna 

falam teiji lehom thdmahon wala zahrao 

5*5 

thomma fa 'ia minhom bikafimahi aldh v ehri 
waJ i yabrodo ilgaleiJa afmao 

57 

thomma khailon min badi dhaca m;ia algallaki 
la rafah on wala. ibkao 

58 

mi as ab ia min taglebiyyin famathlulon 
alaihi idha tawalJei alofio 


AIYASHCOR1VVO. 


iyi 


59 

catecdle'fi kaumand idhd gaid 

almond! dxo hal nahhna libni hindin' roaao 

60 

idbi hhalla aldlydo kobbaha maifuttd 
fbadnei diyarahd dlkhakhdo 

61 

fataawwat khom karadhibahW min 
culli hliayyin cai noahom ilkio 

6a 

fahadahom bidldfwadami waamro 
allahi balgon yaihkei bihi dldlhMyao 

63 

ldh temcnuhomo afran tafakat-hom 
ilaicom amniyyahon iihrao 

6+ 

lam yogrucomo gorurdn tvdacin 
•yerfad akilo jemohom ’waldhohhao 

65 

dyyolia alftidneio dlmobaliigo dnnd 
indi draruin wahal lidhka Intehao 

66 

in am r uon lend kdaiii khildlon 
gam Ihacdn fei culllbinna dlbeJdo 

67 

melicon' mukfith'csii wadtnielo men yamlbi 
warain dum ma kdaihi skhsaiio 


mi.\m:nn>N 


1*2 


6i 

aramiyyoiV bimithlihi jilati aljiimo 
faabat likhes miha alajiuo 

69 

men Ien;j indaho niina alkhairi ayatin' 
thehithin fei cull hinna alkadhao 


70 

iyahon fhariko nlfhakeikahi idh 
j iui jameman liculli lihavyin' liwao 

hhaula kaifin moftalameina bicabfiiin' 
kocadhtyyin' cai nnaho ablao 

V- 

wasayitm mm alaw&tici mi 
tenhUiio illu inabeidhah on ralad 

73 

radadnahcmo bith inin tarn! yakhrojo 
min khirbah i ilmezidi aim; to 

74 

’wahhamalnahomo alai hiiazami thahlim 
Jhil'ilan v/adjmmiya ala nil io 

75 

wafa 1 Ini bibim cam:! f.lima allahor/ 
warn** an Hibhayanema dimio 

76 

thorn ma hhojran ainel tbna orami fathomin' 
walcho iarliyyah oji khedhrao 


ALYASTICOIUYYO. 


1S3 


77 

afadon' fei :Utikni wirdon hetnufon' 
warabe ikin in fhannaat gabrao 

?3 

fajabhanahomo bidh arbin' cami tenhozo 
<m jammah i idth awiyyi uldllao 

79 

wafacacna gill a amri alkali! ;inlio 
bad a mi th ala hhabfobo walaa&o 

80 

waakadnaho rabba gaflana bUilmondhirl 
carhan' irih la tocila aldomao 

8 1 

Wafiitleinuhomd betisah i ;1 ml bein' 
riramm aflabohom aglao 

8 a 
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PREFACE, 


THE reader will probably expedt, that, before 
I prefent him with tlie following mifcellany, I 
fliould give fome account of the pieces con¬ 
tained in it; and tiioutd prove the authenticity 
of thofc Eaftern originals, from which 1 profefs 
to have tranllated them: indeed, fo many pro- 
dilutions, invented in France, have been offered 
to the publick as genuine 'ranflations from the 
languages of slfeo, that I fhonld have wifhed, 
for my own fake, to clear my publication from 
the flightefi fufpidon of impnilure; but there is a 
circumflance peculiarly hard in the prel’ent cafe; 
namely, that, were I to produce the originals 
themfelves, it would be impofllblc to perfnade 
fume men, that even they were not forged for 
tlie purpofc, like the pretended language of 
Fermaja. I Hiail, however, attempt in this 
fhort preface to fatisfy the reader’s expecta¬ 
tions. 

The firfl poem in the coiledHon, called 
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Salima, Is not a regular translation from the 
A rabid language ; but mo ft of the figures, fen- 
timents, and deferiptiens in it, were really taken 
from the poets of Arabia: for when I was 
reading fomc of their verfes on benev olence and 
hofpitality, which they jufUy confider as the'r 
moll amiable virtues, I fele£ted thofe pafiages, 
Lliat feemed moll likely to run into our meafure, 
and conuefled them in fuch a manner as to 
form one continued piece, which I fuppofe to 
be written in praife of an Arabian princcf&j who 
had built a carovanfera with pleafant gardens 
for the refrefliment of travellers and pilgrims ; 
an a£t of munificence not uncommon in A jib. 
I (ball trouble the reader with only one of the 
original pafiages, from which he may form a to¬ 
lerable judgement of the reft: 

Kad alamo. eddbaifo needl mojteduno 
Idba agbbara ofkm w&b&bhat Jbemalan , 
TVakkalat an auladiha elmaribiata, 

Wa lam tar ainon lemoznin bftalan, 

Beene a canto 'errabh cl msghitbo 
Leman ydtarica, -waconto tbemalan, 
Wacontd nthara bebi jbemfobo, 

IVaconto dagiyyi Ikili Jibi helalan. 

that Is; * the Jtranger and the pilgrim '.cell 
hrju', when the Jhy is dark , and the nirtb-zuind 


* See tfsis paffage verifiedj Sd line 71. 
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rages, ivben the mothers have their fucking in¬ 
fants, when no mcijlure can be feen in the clouds, 
that thou art bountiful to them as the fpring, 
that thou art their chieffup part, that thou art a 
fun to them by day, and a moon in the cloudy 
night . 

The hint of the next poem* or The Palace of 
Fortune, was taken from an Indian talc, trans¬ 
lated a few years ago from the Perjian by a 
very ingenious gentleman in the iervice of the 
India-Company ; but I have added feveral de- 
feriptions, and epifodes from other Faflern 
writers, have given a different moral to the 
whole piece, and have made Tome other alter¬ 
ations in it, which may be teen by any one, 
who will take the pains to compare it with the 
ftory of Rojhana, in the fecoud volume of the 
tales of Jnatulla. 

I have taken a flill greater liberty with the 
moral allegory, which, in imitation of the Fer- 
fan poet Nezdtni, I have entitled The Seven 
Fountains; the general fubjeft of it was bor¬ 
rowed from a fiory in a colic ft ion. of tales by 
Ebn Aralpha!, a native of Damqfcus, who 
fEonrifhed in the fifteenth century, and wrote 
feveral other works in a very polifhed ftyle, the 
moil celebrated of which is An bijlory op the life 
of Tamerlane : but 1 have ingrafted upon the 
principal allegory an cplfodc from the Arabian 
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tales of * a thousand and one nights, a copy of 
which work in Arabick was procured for me 
by a learned friend at Aleppo. 

The fong, which follows, was fir ft printed at 
the end of q PerJIan grammar; but, for the 
Satisfaction of thoie who may have any doubt 
of its being genuine, it feemed proper to fet 
down the original of it in Roman characters at 
the bottom of the page, The ode of Petrarch 
was added, that the reader might compare the 
manner of the Afatick poets with that of the 
Italians, many of whom have written in the 
true fpirit of the Eajlerns: fotne of the Perjian 
fongs have a finking refcmhlance to the fori nets 
of Petrarch ; and even die form of thofe little 
amatory poems was, 1 believe, brought into Eu¬ 
rope by the Arabians; one would almoft ima¬ 
gine the following lines to be tranilated from 
the Perjian, 

Aura, che quelle chime Monde t crefpe 
Circondl, e movi, t je mo fa da loro 
Soaxemente, e fpargi quel dolce ore, 

E poi V raccogli , t'n bet nodi Pmcrefpe , 

finee there is fcarce a page in the works of Ha * 
fez and Jams, in which the lame image, of the 

* See th e (lory of Prince jfg$, or (hz third Colander in die 

Arabian Night 57* 
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breeost flaying usitb tht trejfes f>f a beautiful girl, 
is not agreeably and varioufly expreffedL 

The ele^y on the death of Laura was in¬ 
ferred with the fame view of forming a com¬ 
panion between the Oriental and the Italian 
poetry : the deihrtption of [he fountain of Val- 
cbiufa, or Vallis Claufa, which was dole to 
Petrarch's ho^f*, was added to the elegy in the 
year i j6g, and was compelled on the very fpot, 
which l could not forbiar v ill ting, when I 
paifed by Avignon, 

The Turkifb Ode on the Spring was fdedted 
from many others in the lame language, writ¬ 
ten by Mefthi , a poet of great repute at Con- 
Jiantinople, who lived in the reign of So liman 
the Second, or the Lawgiver; it is not unlike the 
Vigil of Venus, which has been aferibed to Ca¬ 
tullus’, the mealhre of it is nearly the fame with 
that of the Latin poem j anti it has, like that, a 
lively burden at the end of every lUnza: the 
works of Mcfibi are preferved in the archives of 
the Royal Society. 

Tt will be needlefs, I hope, to apologize for 
the Paf oral, and the poem upon Chefs, which 
wtre done as early as at the age of fifteen or 
feventeeu years, and were faved from the fire, 
in preference to a great many others, beeau.fe 
they feemed more corredly verlified than the 
red. 
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It mu ft not be fuppofed, from my zeal for 
the literature of Afa, that I mean to place it in 
competition with the beautiful productions of 
the Greeks and "Romans \ for I am convinced, 
that whatever changes we make in our opi¬ 
nions, we always return to the writings of the 
ancients, as to the ftandard of true tafte. 

If the novelty of the following poems fhould 
recommend them to the favour of the reader, 
it may, probably, be agreeable to him to know, 
that there are many others of equal or ftiperior 
merit, which have neve r appeared in any lan¬ 
guage of Europe-, and I am perfuaded that a 
writer, acquainted with the originals, might 
imitate them very happily in h:s native tongue, 
and that the publick would not be difpleafed to 
fee the genuine competitions of Arabia and 
Perfia in an Engltjh drels. The heroic poem 
or Firduji might be verified as eafily as the 
Ili&d t and I ftc no reafon why the delivery of 
Perfsa by Cyrus fhould not be a fubjedt as intc-T 
retting to us, as the anger of Achilles, or the 
wandering of Ulyjfes. The Odes of Hafez, and 
of Mffiht, would fair our lyrick mcafures as 
well as thofe aferibed to Anacreon ; and the 
feven Arabich elegies, that were hung up m the 
Temple of Mecca, and of which there are fevcral 
fmc copies at Oxford, would, no doubt, be 
highly acceptable to the lovers of antiquity, and 
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the admirers of native genius: but when I pro- 
pofe a translation of thefe Oriental pieces, as a 
wort likely to meet with fu ccefs, I only mean 
to invite my readers, who have leifure and Iti- 
dufhy, to the ftudy of the languages, in which 
they are written, and am very far from infinu- 
ating that I have the remoteft defign of per¬ 
forming any part of the talk myfelf; for, to lay 
the truth, 1 Ihould not have fuffered even the 
following trifles to fee the light, if f were not 
very defirous of recommending to the learned 
world a fpecies of literature, which abounds 
with fo many new expreflions, new images, and 
new inventions* 


S0LIM.4, 

AN ARABIAN ECLOGUE, 

Whitten in the. tea* rm 


YE maids of Aden! h*ar a loftier tale 
Than e'er was sung in meadow, bower t or dale. 

The smiles of Abehh, and Maia + $ eyes, 

Where beauty ptay*j and ]ove in slumber lksj 
Tlie fragrant hyacinths of Azza’s hair. 

That wanton with the laughing summer-air. 

Love-tine cur'd cheeks, whence roses seek Lheir bloom. 
And lips, from which the Zephyr steals perfume; 
Invite no more the wild, unpoliah'd lav* 

But fly like dreams before the morning ray. 

Then fcrewd, love ! and farcwel, youthful fires t 
A nobler warmth my kindled breast inspires* 

Far bolder notes the listening wood shall All: 

Flow smooch, ye rivulets; and, ye gales, be stdL 
See yon fair groves that o'er Amaru rise, 

An*I with their spicy breath embalm the skies; 

"Where every breeze sheds incense o’er the vales* 

■ 

And every shrub the. scent of musk exhales 1 
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Sec through yon opening glade a glittering scene, 

Lawns ever gay, and meadeuvs ever green! 

Then ash the groves* and ask the vocal bowers* 

Who deck'd their spiry tops with blooming flowers* 
Taught the blue stream o'er sandy vales to flow, 

And the brown wild with liveliest hues to glow J 
* Fair Salima! the hills and dales will sing* 

Fair Salima 1 the distant echoes ring. 

But not with idle showa of vain delight, 

To charm the soul, or to beguile the sight; 

At noon on bants of pleasure to repose*. 

Where bloom intwin *d the lily, pink, and rose; 

Not in proud piles to heap the nightly feast, 

Till mom with pearls has deck'd the glowing east;— 

Ah ! not for this she taught those bowers to rise* 

And bade all Eden spring before our eyes 2 
Far other thoughts her heavenly mind employ, 

(Hence, empty pride ! an hence, delusive joy !) 

To cheer with sweet repast the fainting guest ; 

To lull the weary on the couch of rest; 

To warm the traveller numb'd with winter's eoUj 
The young to cherish, to support the old; 

The sad to comfort, and the weak protect; 

The poor to shelter, and the lost direct:— 

These are her cares, and this her glorious task \ 

Can heaven a nobler give, or mortals ask f 

* It ¥.i£, ocrt cavy In eMs part *f ihz iranul&tiOn to nn& : ' c turn rimiUr 
to Uui of Pope In the fcnewn iltKJipti-cn 0 ! [hfi Mia 01 hcSr- 
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Come to these groves, and these life-breathing glades. 
Ye friendless orphans, and ye dowerless maids.! 

With eager baste your mournful mansions leave* 

Ye weak, that tremble; and, ye sick, that grieve'. 

Here shall soft t^nts, o'er flowery lawns display'd. 

At night defend you, and at noon o'ershatk; 

Here rosy health the sweets of life will shower. 

And new delights beguile each varied hour. 

Mourns there a widow, bath'd in streaming tears ? 
Stoops there a sire beneath the weight of years 1 
Weeps there a maid, in pining sadness left. 

Of tender parents, and of hope, bereft ? 

To SoSima their sorrows they bewail; 

To Soiiim they pour their plaintive ule- 
She hears ; and, radiant as the star of day. 

Through the thick forest gains her easy way t 
She asks what cares the joyless train oppress, 

What sickness wastes them, or what wants distress; 
And, as they mourn, she steals a tender sigh. 

Whilst all her soul sits melting in her eye: 

Then with a smile the healing balm bestows. 

And sheds a tear of pity o'er their woes, 

Which, as St drops, some soft-eyed angel bears 
Transform'd to pearl, and in his bosom wears. 

When, chfllM with fear, the trembling pilgrim rove* 
Through pathless deserts, and through tangled groves 
Where mantling darkness spreads her dragon wing, 
And birds of death their fatal dirges sing. 
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While vapours pale a dreadful glimmering cast, 

I 

And thrilling honour bowk in every blast; 

She cheers his gloom with streams of bursting light, 

By day a sun, a beaming moon by night; 

Darts through the quivering shades her heavenly ray. 
And spreads with rising Sowers his solitary way. 

Ye heavens, for tins m showers of sweetness shed 
Your mildest influence o'er her favor'd head! 

Long may her name, which distant dimes shall praise. 
Live in our notes, and blossom in our lays ! 

And, like an odorous plant* whose blushing flower 
Paints every dale* and sweetens every bower. 

Borne to the skies in clouds of soft perfume 
For ever flourish, and for ever bloom f 
There grateful songs, ye maids and youths, renew, 
While fresh-blown violets drink the pearly dew; 

0 T er Azib’s banks while love-lorn damsels rove. 

And gales of fragrance breathe from Hager's grove- 
So sung the youth, whose sweetly-warbled struinn 
Fair Mena heard, and Saba’s spicy plains. 

Sooth'd with his lay, the ravish'd air was calm. 

The winds scarce whisper'd tfer the waving paling 
The camels bounded o'er the flowery lawn, 

Like^the swift ostrich, or the sportful fawn * 

Their silken bands the listening rose-hods rent, 

And twin'd their blossoms round hi$ vocal tent: 

He sung, till on the bank the moonlight slept, 

And closing flowers beneath the night-dew wept; 
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Then cea$ fc d A and slumber'd! in the lap of rest 
Till the shrill lark bad left his low-built nest. 
Now haites the swain to tune his rapturous tales 
In other meadows, and in other vales* 


TUB 


PALACE OF FORTUNE, 

.1 y INDIAN TALE. 

ffjuna in thi ku n&- 


^1[LD was the vernal gale, and calm the day, 
When Maji near a erysEd fountain Jay, 

Young Mai a, fastest of the blue-eyed maids. 

That rov'd at noon in Tibet's musky shades ? 

But, haply, wandering through the fields of air. 
Some fiend bad whisper'd—Mala, thou art fair l 
Hence swelling pride had fill'd her simple breast, 
And rising passions robb’d her mind of rest a t 
In courts and glittering towers she wish'd to dwell. 
And scorn'd her labouring parent's lowly celh 
And now, as gazing o'er the glassy strum. 

She saw her blooming cheek's reflected beam, 

Her tresses brighter than the morning sky. 

And the mild radiance of her sparkling eye, 

I^ow sighs and trickling tern by turns she stole, 
And thus discharg'd the anguish of her ranis 
** Why glow those cheeks, if unadmir'd they glow ? 
« Why flow chose tresses, if unpnis*d they flow } 
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4i Why dart those eyes their liquid ray serene* 

41 Unfelt their influence, and their light unseen f 
M Ye heavens ! was that lovc4>reathing bosom made 
** To warm dull groves, and cheer the lonely g!ade ? 

£< Ah, no: those blushes, that enchanting face* 

* € borne tapestried halij or gilded bower, might grace j 
Mi Might deck the scenes, where love and pleasure reign* 
11 And hre with amorous dames the youthful train/’ 
While thus she spoke, a sudden blaze of light 
Shot through the clouds, and struck her dazzled sight. 
She rais'd her head, astonish'd, to the skies* 

And veil'd with trembling hands her aching dyes; 

When through the yielding air she saw from far 
A goddess gliding in a golden car, 

Time soon descended on the flowery la™* 

Ey -wo fidr yokes of starry peacocks drawn : 

A thousand nymphs with many a sprightly glance 
Fui-iuM ruurid the radiant wheels an airy dance* 

Celestial sliapes ! in fluid light array'd; 

Like twinkling stars their beamy sandals play'd ; 

Their lucid mantles glitter'd in the sun, 

{Wehs half so bright the silkworm never spun) 
Transparent robes* that bore the rainbow's hue. 

And flner than the nets of pearly dew - 

Thar morning spreads o'er every opening flower. 

When sportive summer decks his bridal bower. 

The queen herself, too fair for mo mi "Sag hr, 

Sat in the centre of encircling light. 
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Soon with soft touch she nk *d the trembling mafj. 
And by her side in silent slumber laid : 

Straight the gay birds display'd their spangled Uain t 
And flew refulgent through th* aerial plain ; 

The fairy hand their shining pinions spread* 

And, as they rose, fresh gales of sweetness shed | 
Fanned with their flowing skirts, the sky was mild 7 
And heaven’s blue fields with brighter radiance smiTA 
Now in a garden deck'd with verdant bowers 
The glittering car descends on bending flowers; 

The goddess still with looks divinely fair 
Surveys the sleeping object of her care-, 

Then o + cr her cheek her magic k finger Taya, 

Soft as the gale that t> T er a violet plays* 

And thus in sounds that favour'd mortals hear* 

Slitr gently whispers in her ravish'd ear: 

ft Awake* sweet maid* and view tins charming scene 
11 For ever beauteous* and for ever green * 

£< Here living rills of purest nectar flow 

11 O'er meads that with unlading flowerets glow | 

l( Here amorous gales their scented wings display, 

* 4 Mov'd by the breaih of ever-blooming May ; 
t£ Here in the lap of pleasure shalt thou rest, 

“ Our lov'd companion* and rnir honour'd guest.* 

The damsel hears the heavenly notes distil* 

Like melting snow, or like a vernal rtlK 
She lifts her head* and, on her arm reclin'd, 

Drinks the sweet accents in her gratsful mind j 
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Oa all around she turns her roving tyts } 

And views the splendid scene with glad surprize; 

Tresh lawns, and sunny bants, and roseate bowers, 

Hills whkcwilh flocks,and meadows gem m’d with flowers 
Cool shades, a sure defence from summer’s ray, 

And silver brooks, where wanton damsels play, 

Which with soft notes their dimpled crystal roll’d 
O’er colour’d shells and sands of native gold; 

A rising fountain play’d from every stream, 

Smil’d as it rose, and cast a transient gleam, 

Then, gently falling in a vocal shower. 

Bath’d every shrub, and sprinkled every flower, 

Th* on flic banks, like many a lovely bride. 

View’d in the liquid glass their blushing pride ; 

Whilst on each branch, with purple blossoms hung, 
llie sportful birds their joyous descant sung, 

WMe Maia, thus entranc'd in sweet delight, 

With each gay object fed her eager sight. 

The goddess mildly caught her willing hand. 

And led her trembling o’er the flowery land. 

Scon she beheld, where through an opening giade 
A spacious late its clear expanse display'd ; 

In mazy curls the flowing jasper wav’d 
O’er its smooth bed with polish’d agate pav’d j 
And on a rock of ice, by magick rais’d, 

High in the midst a gorgeous palace blaz’d; 

The sunbeams on the gilded portals glanc’d. 

Play’d on the spires, and on the turrets danc’d; 
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To four bright gates four ivory bridges led* 

"With pearls illumin’d, and with roses spread : 

Ami now, more radiant than the morning tmi, 

Her easy way the gliding goddess won; 

Still by her hand she held ihe fearful maid. 

And, as she pass'd, the fairies homage paid : 

They enter'd straight the sumpfuotu palace-hall. 

Where silken tapestry emblaz'd the wail. 

Refulgent tissue, of an heavenly woof; 

And gems unmimber'd sparkled on the roof. 

On whose blue arch the flaming diamonds play’d. 

As on a sky with living stars inlay'di 
Of precious diadems a regal stare. 

With globes and sceptres, stor’d the porphyry floor; 
Rich vests of eastern kings around were spread, 

Atid glittering zones a starry lustre shed ■ 

Bdt Mala most admir’d the pearly strings. 

Gay bracelets, golden chains, and sparkling rings. 

High in the centre of the palace shone, 

Suspended in mid-air, an opal throne; 

To this the queen ascends with royal pride, 

And sets the favour’d damsel by her side. 

Around the throne in mystick order stand 
The fairy train, and wait her high command * 

When thus she speaks: {the maid attentive sips 
Each word that flows, like nectar, from her lip,.) 

« Favourite ofheaven, mymuch-Wd Mala, kpow, 

M From ™ a 1 * j°73i ah earthly blessings, . 
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fr Me suppliant men imperial Fortune call, 
lfi Tlie mighty empress of yon rolling ball: 

(She rais'd her finger^ and the wondering maid 
At distance bung the dusky globe survey'd* 

Saw the round earth with foaming oceans vein'd* 

And labouring clouds on mountain-tops sustain T d,| 

“ To me has fate the pleasing task assign'd 
11 To rule ihe various thoughts of humankind ^ 

** To catch e:ich rising wish, each ardent prayer* 

** And some to grant* and some to waste in air* 

4t Know farther^ as I ranged the crystal sky, 

" I saw thee near the murmuring fountain lie \ 

R hlark'd the rough storm that gathered in thy breast* 
w And knew what care thy joyless soul opprest. 

* k Straight 1 resolved to bring thee quick relief* 

" Ease every weight* and soften every grief; 

* f If in this court contented thou canst live* 

*“ And taste the joys these happy gardens give : 

* l But fill thy mind with vain desires no more, 

** And view without a wish yon shining store : 
fL Soon shall a numerous train before me bend* 

* l And kneeling votaries my shrine attend * 

** Warn'd by their empty vanities beware* 
u And scorn ihe folly of each human prayer.** 

She said; and straight a damsel of her train 
With tender fingers touch'd a golden chain. 

Now a soft bell delighted Mala hears*. 

That sweetly ircmblta on her listtiling ears \ 
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Through ih^ calm air the ticking numbers floaty 
Arid wanton echo lengthens every note. 

Soon through the dome a mingled hum arose. 

Like the swift stream that o’er a valley flows; 

Now louder still ii grew,, and still more loud. 

As flaunt thunder breaks the bursting cloud: 

Through the four portals nisifd a various throng, 

That like a wintry torrent polled along : 

A croud of every tongue, and every hue, 

Toward the bright throne with eager rapture flew 
■ A lovely stripling stepp’d before the rest 
With hasty pace, and tow ! rd the goddess prest; 

His mien was graceful, and his looks were mOd* 

And in his eye celestial sweetness smil’d - 
Youth's purple glow, and beauty's rosy beam. 

O'er his smooth cheeks diffus'd a lively gleam * 

The floating ringlets of his musky hair 
Wav’d on the bosom of the wanton air: 

With modest grace the goddess he addrest. 

And thoughtless thus preferr'd Ills fond request- 
u Queen of the worldj whose wide-extended sway, 

11 Gay youth, firm manhood, and cold age obey, 

Grant me, while life's fresh blooming roses smile, 
w The Jay with varied pleasures to beguile ^ 

11 Let me on beds of dewy Mowers recline, 
a And qUiiff with glowing lips the sparkling wine ; 

■ PI-tuuPT. 
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11 Grant me to feed on beauty + s rifled charms? 

* f And clasp a willing damsel in my arms 5 
H Her bosom fairer than a hill of snow, 

“ And gently bounding like a playful roei 
** Her lips more fragrant than the summer air? 

“ And sweet as Scythian musk her hyaduthine hair* 
** Let tiew delights each dancing hour employ, 

“ Spore follow sport, and joy succeed to joy-” 

The goddess grants the ample youth's request« 
And mildly thus accosts her lovely guest t 
M On that smooth mirror, full of magick light? 

11 Awhile, dear Mah, thy wandering sight," 

She IdoIcsj and in th 1 enchanted crystal sees 
A bower e'er-canopied with ruffed trees t 
The wanton stripling lies beneath the shade? 

And by hi* side reclines * blooming maidj 
G cr her fair limbs a rilkeit mantle flows, 

Through which her youthful beauty softly glowi^ 
And part conceal'd, and part disclos'd to sight? 
Through the thin texture casts a ruddy light, 

As the ripe clusters of the mantling vine 
Beneath the verdant foliage faintly shine, 

And, fearing to be viewed hy envious day, 

Their glowing tints unwillingly display* 

The youth, while joy siu sparkling in his eyev 
Pants cut her neck, and on her bosom dies \ 

From her smooth cheek ncctareous dew he sips* 

And all his soul comes breathing to hk lips* 
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But Mala turns her modest eye-3 away. 

And blushes to behold their amorous pliy* 

She looks again, and sees with sad surprize 
Gu the dear gla» far diderent scenes arise: 

bctfefj which late outshone the rosy mom, 
G'erhimg with weeds she saw, and rough with thorn j 
liV ith stings of asjK the leafless plants were wreath'd, 

And curEng adders galea of vedonj breath'd j 
Low sat the Stripling on the Aided ground. 

And in a mournful knot his arms were bound \ 

I lis eyes, that shot Before a siinny beam! 

Now scarcely shed a saddening, dying gleam | 

Faint as a glimmering taper's wasted light. 

Or a dull ray that streaks the cloudy night: 

His crystal vase was on the pavement mtl'd. 

And from the bank was falTn his cup of gold j 
From which th* envenom'd dregs of deadly hue 
Flow’d an rhe ground in streanis ofhdeful dew, 

Aud, slowly stealing through the wither'd bower. 

Poison'd each pflnt* and blasted ererr flower: 

Fled were his slaves, and fled his yielding fair. 

And each gay phantom w as dissolv'd in air; 

Whilst in their place was left a ruthless train, 

Despair, and grief, remorse, and raging palm 
Asidfl the damsel turns her weeping eyes, 

And sad reflections in her bosom rise; 

To whom thus mildly speaks the radiant queen f 
Fake sage example from this moral scene; 
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rc See p how vain plciaires sting lh* lips they kis% 

4i How asps are bid beneath the bowers of bliss ■ 

M ’Whilst ever fair the flower of temperance blows, 

“ Unchanged her leafi and without them her rose; 

44 Smiling she darts her glittering branch on high, 
iS And spreads her fragrant blossoms to the sky. 11 

* Ntit tow'rd the throne she saw a knight advance 
Erect he stood) and shook a quivering lancej 
A fief? dragon on his helmet shone j 
And on his buckler bcamM a golden suraj 
O'er his broad bosom blaz'd his jointed mail 
With many a gem, and many a shining scale* 

He trod the sound nig floor with princely mien. 

And thus with haughty words address'd the queen: 

#l Let falling kings beneath my javelin bleed, 

" Ami hind my temples with a victor’s meed* 

M Le! every realm that feels the solar ray, 

" Shrink at my frown, and own my regal sway: 

44 Let lnd’s rich banks declare my deathless fame* 

4 * And trembling Ganges dread my potent name,” 

The queen consented to the warriour’s prayY,. 

And his bright banners floated in the air ; 

He bade llis darts Ln steely lenipots fly p 

Flames biirst the clouds, and thunder shake the skyj 

Heath aim'd his lance, earth trembled at his nod, 

And crimson conquest glowM where’er he trod. 
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And now the damsel* fil'd in deep ami2F| 

Th r enchanted glass with eager look sjn*f eys t 

She sees the hero in his dusky tent* 

% 

His guards retied, his glimmering taper spenti 
His spear, rain instrument of dying praise. 

On the rich floor with idle state he lays* 

His gory falchion near his pillow stood, 

And stain'd the ground with drops of purple blood, 

A busy page his nodding helm unlac'd, 

And on the conch his scaly hauberk plac'd- 
Now on the bed his weary limbs he throws. 

Bath’d in the balmy dew of soft repose : 

In dreams he rushes o T er the gloomy field. 

He secs mew armies fly, new heroes yield; 

Warm with the vigorous conflict he appears. 

And ev'n ill slumber seems to move the spheres. 

Eut lo ! the faithless page* with stealing tread* 

Advances to the champion's naked head 9 
With his sharp dagger wounds his bleeding breast* 

And steeps his eyeUcb in eternal rert; 

Then cries (and waves the steel that drops with gar*)* 

“ The rvrant diesj oppression is no more, 14 

* Now catue an aged sire with trembling pace; 

Sunk were his eyes* and pale his ghastly &ce; 

A ragged weed of dusky hue he wore* 

And on his back a ponder™ coffer bore- 
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The queen with faltering speech he thus addrest - 
11 O* fill with gold thy true adorer's chest !" 

k Beholdji uid she, ^nd wav'd her powerful Ivui^ 
fl Where yon ricn Mis m glittering order stand; 

H There load thy cotter with the golden storey 
Then hear it full away* and ask no more*" 

With eager steps he took his hasty way* 

Where the bright coin in heaps unmirober'd lay* 
There hung enamour'd o'er the gleaming spoil* 
Scoop'd the gay dross* and bent beneath the toil. 

But hitter was his anguish! to behold 
The coffer widen* and its sides unfold: 

And every time he heap'd the dating ore* 

His greedy chest grew larger than before: 

Till* spent with pain* and tilling o’er his hoard*. 
With his sharp steel his maddening breast he gor'd a 
On the lov'd heap he cast his closing eye* 

Contented on a golden couch to die- 

A striplings with the fair adventure pleasM, 

Stepp'd forward, and the massy coffer seiz'd ■ 

But with surprize he saw the stores decay* 

And all the lung-sought treasures melt away ; 

In winding streams the liquid metal roll'd. 

And through th* palace ran a flood of gold, 

* Next to the shrine advanc'd a reverend sage. 
Whose heard was hoary with the frost of age j 
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His few gray locks a sabl* fillet bound, 

And his dirk mantle flow'd along die ground: 

Grave was his port, yet sfiow’d a hold neglect. 

And fill'd the young beholder with respect; 

Time's envious hand had plough'd his wrinkled faqf, 

Yet on those wrinkles sat super! our grace ; 

Slid full of fire appear'd his vivid eye. 

Darted quick beams, and seem'd to pierce the sky. 

At lengthj with gentle voice and look serene, 

He wav'd his hand, and thus address'd the queen : 

ig Twite forty winters tip my heard with snow, 
w And age's chilling gusts around me blow : 

** In early youth, by contemplation l ed, 

“ With high pursuits my flatter'd thoughts were fcd\ 

£$ To nature first my labours were confin'd* 

** And all her charms were open'd to my mind, 

41 Each flower that glisten'd in the morning dew, 
u And every shrub that in the forest grew : 
tf From earth to heaven I cast my wondering eyes, 

M Saw suns tmtiumber'J sparkle In the skies, 

( * Mark'd the just progress of each rolling sphere, 

41 Describ'd the seasons} and reform'd :he year, 

11 At length stiblimer studies I begin* 

“ And fi*M my levefd telescope ou man ; 

** Knew all his powers* and all bis passions trac'd* 

4< What virtue rais'd him* and what vice debas'd: 

M But when I saw his knowledge sc- confin'd, 
t£ So vain his wishes and so weak his mind* 
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<c His souli a bright obscurity at best , 

(t And rough with tempests his afflicted breast* 
u His life, a flower, ere evening sure to fade, 
w His highest joys, the shadow of a shade; 

** To thy fair court I took my weary way, 

“ Bewail my folly, and heaven's laws obey, 
t( Confess my feeble mind for prayers unfit, 

4 * And to my Maker's will my soul submit: 

11 Great empress of yon orb that rolls below, 

** On me the last best gift of heaven bestow/' 

He spoke : a sudden clout! his senses stole. 

And thickening darkness swam o T er all his sou!; 

His vital spark her earthly cell Forsook, 

And into air her fleeting progress took. 

Now from the throng a deafening sound was heard, 
And all at once their various prayers prefer T d; 

The goddess, wearied wiui me noky croud, 

Thnct wav'd her silver wand, jmd sprike aloud : 

“ Our ears no more with vain petitions tire, 

“ Ent take unheard whate'er you first desire/' 

She said : each wish'd, and what he wbhM obtain'd; 
Ami wild confusion in the palace reign'd. 

But Maia, now grown senseless with delight, 

Cast on an emerald ring her ro 1 tig sights 
And, ere she could survey the rest with care, 

Wish'd on her hand the precious- gem to wear. 

Sudden die palace vanish'd From her sight, 

And the gay Fabfkk melted into night; 
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But, Id its place, she view'd with wee pi ttg eyes 
Huge rocks around her, and sharp dills arise : 

She sat deserted on the naked shore, 

Saw the cod’d waves* and heard the tempest ro;irj 
Whilst on her huger shone the fatal ring, 

A weak defence from hunger's pointed sling* 

From sad remorse* from comfortless despair, 

And all the painful femily of care ! 

Franikk with grief her rosy cheefc she tore, 

And rent her locks, hrr darling charge no moret 
But when the night his raven wing had spread, 

And hung with sable every mountain's head. 

Her tender limbs were numb'd with hiiing cold. 

And round her feet the curling billows roll'd * 

With trembling arms a rifted crag she grasp’d. 

And the rough rack with hard embraces cJn*,p T d + 

While thus hhfi stood, and made a piercing moan, 

Ey chance her emerald touch’d the rugged stone; 

'flat moment gleam'd from her.yen a golden riy. 

And taught the gloom to Counterfeit the day; 

A winged youth, for mortal eyes too fair. 

Shot like a meteor through the dusky airs 
His heaveoly charm*, o’eramc hrr dazzled sight, 

And drowned her semes In a flood of light; 

His sunny plumes descending he display'd, 

And softly thus address'd the mournful maid : 

“ Say, thou, who dost yon wondrous ring possess, 

“ What cares disturb thee, or what wants oppress 1 
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“ To faithful ears disclose thy secret grief, 

44 Acid hope (so heaven ordains) a quick relief?* 

The maid repliedj Alt, sacred genius* bear 
gi A hopeless d^mscE from this land of care^ 

* l Wiift me to softer cl Ernes and lovelier plains 
11 Where nature smites* and spring eternal reigns/* 

Site spoke; and swifter than the glance of thought 
To a fiilr L3e Ids deeping charge he brought. 

Now morning breaded: the scented air was mild, 
Each meadow blossom'd, and each Galley smil'd; 

On every shrub the pearly dewdrops hung, 

On every branch a feather'd warbler sung; 

The cheerful spring her flowery chaplets wove. 

And incense-breathing galea perfum'd the grove. 

The damsel rose; and, lost in glad sin prize. 

Cast round the gay expanse her opening eyes* 

That shone with pleasure like a starry beam. 

Or moonlike sparkling on a silver stream* 

She thought some nymph must haunt that lovely scene* 
Some woodland goddess, or some fairy queen; 

Ac least she hop'd in some sequester'd vale 
To hear the shepherd tell his amorous talet 
Led by these flittering hopes from glade to glade* 

From lawn io bwn with hasty steps she strayed i 
But not a nymph by stream or fountain stood. 

And not a fairy glided through the wood; 

No damsel waotonM o'er the dewy flowers* 

No shepherd sung beneath the rosy bowera; 
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On every side she saw vast mountains rise, 

That thrust their daring foreheads ill the skies* 

The rocks of polish'd alabaster seem'd* 

And in the sun their lofty summits gleam’d* 

She call'd aloud, but not a voice replied, 

Save echo babbling from the mountain**, side. 

By this had night o’ercast the gloomy scene* 

And twinkling Stars emblaz'd the blue serene. 

Ten on she wander’d lid with grief opprest 
jShe fell * ai*ds falling* smote her snowy breast 1 
Kow to the heavens her guilty head she rears* 

And pours her bursting sorrow into tears* 

Then plaintive speaks, “ Ah! fond mistaken maid, 
ir Hoi*- was thy mind by gilded hopes betray'd { 

« Why didst thou wish for bowers and flowery hills* 

4i For smiling meadows, and for purling rills* 

** Since on those hills no youth dr damsel rove?* 

** No shepherd haunts the solitary groves i 
*( y e meads that glow wiih intermingled dyes* 

“Ye flowering palms that from yon hillocks rhe* 

« Ye quivering brooks that softly murmur by* 

« Ye pa tiring gales that on the branches die* 
u Ah | why lias Nature through her gay domain 
« Displayed your beauties, yet display’d m vain ? 

* f In vain* ye flowers, you boast your venial bloom* 

« And waste in barren air your fresh perfume, 

4t Ah ! leave, ye wanton birds, yon lonely spray* 
ii Unheard you warble, and unseen you phy> 



MS 


THE PALACE OF FORTUNE/ 


** Yet stay till late has fix'd my early doom* 

" And straw with leave* a hapless damsel's tomb# 

* Some grot or grassy bank shall be my bier* 

“ My maiden lierse unwater’d with a tear / 1 

Thus while she mourns, o 5 erwhelni f d in deep despair. 
She rends her silken robes* and golden hair: 

Her fatal ring, the cause of all her woes* 

On a liard rock wrth maddening rage she throws* 

The gem, rebounding from the stone, display? 

Its verdant hue, and sheds refreshing nys; 

Sudden d escends the genias of the ring, 

And drops celestial fragrance from his wing; 

Th.ee speaks* a Who calls me from the realms of day £ 
fC Ask, and I grant; command, and I obey/' 

She drank his melting words with ravish'd ears* 

And stopp'd the gushing current of her tears; 

Then kissed his skirts, that like a ruby glow’d* 

And said* w O bear me to my sire’s abode." 

Straight o’er her eye a shady veil arose* 

And aE her soul was lull’d in still repose. 

By this with flowers the rosydingcrM dawn 
Had spread each dewy hill and v er dur o us lawn; 

She wak'd, and saw a new-built tomb that stood 
In the dark bosom qf a solemn wood, 

While these sad sounds her trembling ears invade; 

** Beneath yon marble sleeps thy father’s shade / 1 
She sigh'd, she wept; she struck her pensive breasts 
And b$de his urn in peaceful slumber rest. 1 
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And ddt In silence o'er the gloomy 
Slie saw ndvince a slowly-winding bind; 

Ttetr cheeks ivotc veil’d, their rubes of iiwurnfu] Kue 
Flow'd o’er the lawn, and swept the pearly dew, 

OW the fresh turf they sprinkled sweet perfume. 

And straw 1 d with flowers the venerable tomb, 

A graceful mason walk'd before the tram. 

And tim'd in notes of wu the funeral strain: 

When from her face her silken veil she drew* 

1 he watchful maid her aged mother knew. 
O'erpowered with bursting joy she.rum to meet 
The mnttmmg dame* and falls before her feet. 

The matron with surprize her daughter rears. 

Hangs on her neck, and mingles tears with rears. 

Now o'er the tomb their hallow'd rites they pay* 

And Farm with lamps an artificial day ; 

Erelong the damsel reach'd her native vale, 

And told with joyful heart her moral tale; 

Keslgnfd to Leaven, and lost to aO beside* 

-She liv'd contented* and eoiituEitcJ died 
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Deck'd with fresh garlands, like a rural bride, 

And with the crimson streamer’s waving pride, 

A wanton bark was floating o’er the main. 

And seem’d with scorn to view the azure plain: 
Smooth were the waves; and scarce a whispering gale 
Fann’d with his gentle plumes the silken sail. 

High on the burnish'd deck, a gilded throne 
With orient pearls and beaming diamonds shone » 

On which reclin'd a youth of graceful mien, 

His sandals purple, and his mantle green ; 

His locks in ringlets o'er his shdulders roll'd. 

And an liis cheek appear'd the downy 
Around him stood a train of smiling buys. 

Sporting with idle cheer and mirthful ims; 

4 Ten comely striplings, girt with spangled wings. 
Blew piercing flutes, or touch’d the quivering strings j 


* The fc-Urei erf youth. 
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Ten BlDre* in cadence to the sprightly strain, 
Wyk\I with their golden oars the si timbering main i 
M he waters yielded to their guiltless blows* 

And the green billows sparkled as they ros&. 

Long time the barge had danc'd along tlie deep* 
And on in glassy bosom seem'd to sleep ; 

* Buc now a glittering ble arose in view* 

Bounded with hillocks of a verdant hue 3 
Fresh groves and roseate bowers appear'd above 
(Fit haunts* be sure, of pleasure and of love)* 

And higher still a thousand blazing spires 
Seem'd with gilt tops to threat the heavenly fires. 
Now each fair stripling plied his labouring oar, 

And straight the pinnace struck the sandy store. 
The youth arose* and, leaping tm the strand* 
look his lone way along the silver sand; 

While the light bark, and all the airy crew, 

Bntik like a mist beneath the briny dew. 

With eager steps the young adventurer stray'd 
Through many a grove* and many a winding glade = 
At length he beard die chime of tuneful strings, 
That sweetly floated on the Zephyr*? wings; 
f Aik! soon a band of damsels blithe and fair, 

With flowing mantles and dishevel'd hair* 

Rush'd with quick pace along the solemn wood. 
Where rapt in wonder and delight he stood : 
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In loose transparent robes they were array'd, 

Which half their beauties iiid* and half displayM- 

A lovely nymph approach'd him with a smile* 

And said, u O, welcome to this blissful isle i 
K For thou art he, whom ancient bards foretold, 

" Doom'd In our clime to bring an age of gold : 

Cf Hail, sacred king ! and from thy subject's hand, 

“ Accept the robes and secure of the land.” 

“ Sweet maid, said he, fair learning's heavenly beam 
f¥ O'er my young mind ne'er shed her favouring gleam 
“ Nor has my arm e'er hurfd the fatal lance, 

41 While desperate legions o*er the plain advance. 
u How should a simple youth, unfit to bear 
“ The steely mail, that splendid mantle wear I” 

" Ah ! said the damsel, from tins happy shore* 

11 We banish wisdom, and her idle lore; 

“ No clarions here the strains of battle sing, 

<£ With notes of mirth our joyful valleys ring. 

H Peace io the brave ! o'er us the beauteous reign* 
il And ever-charming pleasures form our train-” 

This said, a diadem, inland with pearls, 

She plac'd respectful on his golden curb ; 

Another o*er his graceful .shoulder threw 
A silken mantle of the rusiFs hue* 

Which, clasped with studs of gold, behind him flowed. 
And through the folds his glowing bosom showed. 

Then in a car, by snow-white coursers drawn,, 

They led him o f er the dew-bcsprinkl^l lawn, 
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Through gropes of joy and arbours of delight, 

Wiih 2 ]] that could allure hij ravish'd sight; 

Green hillocks* meads, and rosy grots, he viewed, 

And verdurous plains with winding streams bedew'd. 

On every bank, and under every shade* 

A thousand youths* a thousand damsels play*d 5 
Borne wantonly were tripping in a ring 
Oo the soft border of a gushing spring; 

While some, reclining in the shady vales, 

Told to their smiling loves their amorous tales; 

But when the sportful train beheld from far 
The nymphs returning with the stately car, 

G*trr the smooth plain with hasty steps they came. 

And hail’d thetr youthful king with loud acclaim £ 

Wish Rogers of every tint the paths they strow'd, 

And cast their chaplets pn the hallow'd road 
At list they reach'd the bosom of a wood, 

Where on a hill a radiant palace stood 5 
A sumptuous dome, by hands immortal made, 

Which on its walls and on its gates display'd 
The gems that in the rocks of Tibet glow, 

The pearls that in the shells of Ormus grow. 

And now a numerous train advance to meet 
The youth, descending from bis regal seat; 

Whom to a rich and spacious hall they led* 

"With silken carpets delicately spread 1 

There on a throne, with gems tninumberk! gncM, 

Their Lovely Icing sii blooming damsels plac'd % 

* Thr plcHjurci of (He itn«i 
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And, meekly kneeling* to his modest hand 
They gave the glittering sceptre of command j 
Then on six smaller thrones they sat reclin'd. 

And watch’d the rising transports of his mind: 

When thus the youth a blushing nymph address'd, 

And, os he spoke, her hand with rapture press'd t 
“ Say* gentle damselj may T ask unblam'd, 

11 flow this gay bio, and splendid seats are nam’d ? 

And you, fair queens of beauty and of grace. 

Are you of earthly or celestial race ? 

“ To me the world*s bright treasure* were unknown^ 

<* Where Ute I wander'd, pensive and alone; 

44 Andj slowly winding on my native shore, 
fi Saw the vast ocean roD, hut saw no more £ 

Cff Till from the waves with many a charming song, 

r 

w A barge arose, and gayly movM along; 

** The jolly rowers reach'd the yielding sands, 
m Allurd my steps, and wav'd their shining bands: 

" I went* saluted by the vocal train, 

“ And the swift pinnace dsavd the waves again j 
M When on this island struck the gilded prow, 

44 I landed full of joy : the rest you know- 
** Short is the story of my tender years t 
4t Now speak, sweet nymph, and charm my listening ears*' 1 
m These are the grovesj for ever deck’d with flowers, 
4 * The maid replied, and these the fragrant bowers* 

" Whore Love and Pleasure hold their airy court, 

■* The seat of bliK, of sprSghtliness, and sport * 
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“ And we, dear youth, are nymphs of heavenly line; 
" ^ St>uls ™*“ortaI, as our forms dmiu: 

For Maia, fill'd with Zephyr's warm embrace, 

“ Jn caV1,5 “id forests cover'd her disgrace; 

,r At last she rested on this peaceful shore, 

" Where in yon grot a lovely boy she bore,' 

" m ° m fr « h wild and frolict from his birth 
“ She nan ' d in lowers, and call'd him Mirth, 

J-Ie on a summer’s morning dianc'd to rove 
" Thr oogh the green labyrin th of some shady g^ye t 
<r Where, by a dimpled rivulet's verdant side, 

” A rising bank, with woodbine edg'd, he spied : 

“ There, veil'd with flowerets of a thousand hues, 

" A l=y bath’d in slumber's balmy dews j 

" (This maid by some, for some our race defame, 

^ 45 “U'dj but Pleasure was her name:) 

“ Her man tle, like the sky in April, blue, 

** Hung on a blossom’d branch that near her grew $ 

" For, long disporting in the silver stream, 

“ She shutm’d the blazing day-sti^s sultry beam j 
“ And, ere she could conceal her naked charms, 

“ SIce P ^ trembling in his downy arms ; 

* BoTne on <* Lore, ho flew, and press’d 

W * Ier breathing bosom to his eager breast. 

“ Ac ^ theft the rosy morning blush'd, 

" The rivulet smil’d, and ail the woods were hush’d. 

“ °f f*ir parents on this blissful coast 

:Parents like Mirth and Pleasure who ran boast?) 
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'* - fi ve sisters, on one happy mom* 

* fi All fair aiik?, behold u^ now, were born* 

4 W hen they to brighter regions took their way, 

14 By Love invited to the realms of day, 

44 To ns they gave this large, this gay domain, 

“ And said, departing. Here Jot Beauty reign. 

1£ Then reign, fair prince, in thee ail beauties shine, 

“ And, ah ! we know thee of no mortal line/ 1 
She said \ the king with rapid ardour glow'd. 

And the swift poison through his bosom flow'd: 

-But while she spoke he cast Ms eyes around 
To view the dazzling roof, and spangled ground j 
Then, turning with amaze from side to side. 

Seven golden doors, that richly shone, he spied, 

And said* 14 Fair nymph (but let me not be bold}, 

tt 

if To six gay bowers, the maid replied, they lead, 

44 Where Spring eternal crowns the glowing mead', 

“ Six fountains there, that glitter as they play, 

** Rise to the sun with many a colour'd ray.” 
f4 But the seventh door, said he, what beauties grace ? n 
14 O, Yis a cave, a dark and joyless place, 

H A scene of nameless deeds, and magic k spells, 
tf Where day ne'er shine?, anJ pleasure never dwells: 
il Think not of that. But come, my royal friend, 

41 And see wLii joys thy favour'd steps attend,” 

She spoke, and pointed to the nearest door : 

Swift he descends; the damsel iltes before 5. 


WMu mean thtoe doors that blaze with burnished gold f 1 
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She turns the lock j it opens at command; 

The maid and stripling enter hand in hand. 

The wondering youth beheld an opening: glade, 
Where in die midst a crystal fountain play'd *, 

The silver sands, that on its bottom grew, 

Were strown with pearls and gems of varied hue \ 
The diamond sparkled like the star of day* 

And the soft topaz shed a golden my ; 

Clear amethysts combin'd their purple gleam 
With the mild emerald's sight-refreshing beam j 
The sapphire smil'd like yon blue plain above* 

And rubies spread the blushing tint of love* 

** These are the waters of eternal light* 

Ci The damsel sold* the stream of heavenly sight; 
fi See, in this cup {she spoke, and stoop'd to fill 
** A. vase of jasper with the sacred rill}* 

** ^ ee i how the living waters bound and shine* 

£ * Wliich this well-paliskM gem can scarce confine F* 
From her soft hand the lucid urn he took, 

And quaff’d the nectar with a tender look: 

Straight from his eyes a cloud of darkness dew* 

And all the scene was open'd to his v iew ^ 

Hot all the groves* where ancient bards have told* 

Of vegetable gems* and blooming gold ; 

Nat all the bowers winch ofi in flowery lays 
And solemn tales Arabian poets praise; 
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Though streams of hooey flow 1 !! through, every mead* 
Though balm and amber dropped from every reed > 
Held half die sweets that Nature's ample hand 
Had pour'd luxuriant o'er this. wondrous land. 

All flowerets here their mingled rays diffuse* 

The rainbow^ tints, to these were vulgar hues; 

All birds that in the stream their pinion dip* 

Or from the brink the liquid crystal sip* 

Or show iheir beauties to the sunny skies* 

Here wav f d their plumes that shone with varying dy« 
But chiefly he, that o’er the verdant plain 
Spreads the gay eyes which grace his spangled train; 
And he, who, proudly sailing, loves to show 
Hi5 mantling wings and neck of downy snow; 

Nor absent he, who learns the human sound* 

Wiith wavy gold and moving emeralds crown'd ; 
Whose head and breast with polish'd sapphires glow* 
And on whose wing the gems of Indm grow* 

The monarch view'd their beauties o’er and oV, 

He was all eye* and look'd from every pore. 

But now the damsel calls him from Kb trance j 
And o^r the lawn delighted they advance: 

They pass the hall adorn'd with royal state* 

And enter now with joy the second gate *. 

A soothing sound he heard (but tasted first 
The gushing stream that from the valley burst)* 
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And m the shade beheld a youthful quire 

That touch'd with flying hands the trembLng lyre j 

Melodious notes, drawn out with magick art, 

Caughc with sweet extasy his ravished heart; 

An hundred nymphs their charming decants play'd, 
And melting voices died along thtf ^tade; 

The tuneful stream that murmur'd as it rose* 

The birds that on the trees bewail'd their woes. 

The boughs* made vocal by the whispering gale. 

Join'd their soft strain* and warbled through thu vale- 
The concert ends : and now the stripling hears 
A tender voice that strikes his wondering ears; 

A beauteous bird* in our rude climes unknown. 

That on a leafy arbour sits alone* 

Strains his sweet throat* and waves his purple wings. 
And thus in human accents softly sings: 

11 Rise, lovely pair* a sweeter bower invites 
“ Your eager steps, a bower of new delights ; 
i% Ah! crop the flowers of pleasure while they blow, 

“ Ere winter hides them in a veil of snow* 
u Youth, like a rhin anemone, displays 
(( His silken leaf, and in a mom decays, 
u See, gentle youth, a lily-bosom'd bride 1 
** See* nymph, a blooming stripling by thy iid£! 

" Then haste, and bathe your souls in soft delights, 
fl A sweeter bow> pur wandering steps invite 1 * 

He ceas'd \ the slender branch* from which he flew, 
Bent its fair head, and sprinkled pearly dew. 
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The damsel smil’d & the blushing youth was pleas'd. 
And by her willing hand his charmer seized: 

The lovely nymph, who sigh’d for sweeter joy. 

To the third gate * conducts the amorous boy;, 

She turns the key; her cheeks like roses bloom. 
And on the lock her lingers drop perfume- 
His ravish'd sense a scene of pleasure meets, 

A maze of joy, a paradise of sweets i 
But first his lips had touch’d th 1 alluring stream t 
That through the grove display T d a silver gleam. 
Through jasmine bowers* and violet-scented vales. 
On silken pinions dew the wanton gales, 

Arabian odours on the plants they left, 

And whisper'd to the woods their spicy theft; 
Beneath the shrubs, that spread a trembling shade. 
The musky roes, and fragrant civets, play'd. 

As when at eve an Eastern merchant roves 
From Hadmnut to Aden's spikenard groves, 

Where some rich caravan not long before 
Has pass'd, with cassia -fraught, and balmy store, 
Charm'd with the scent that hills and vales diffuse. 
His grateful journey gayly he pursues; 

IT 

Thus pleas'd, the oiottarch fed ins eager soul, 

And from each breeze a cloud of fragrance stole : 
Soon the fourth door j- he pass’d with eager haste. 
And the fourth stream was nectar to his taste* 


* Sn-jfcLI. 
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Before his eyes, on agate columns rear'd, 

On high a pnrple canopy appear'd - t 
And under it in stately form was plac'd 
A table with a thousand vases grac'd * 

Laden with all the dainties that are found 
In air* Ln seas* or on the fruitful ground. 

Here the fair youth redin'd with decent pride, 

His wanton nymph was seated by his side; 

All that could please the taste the happy pair 
Cull d from the loaded board with curious care ^ 
O'er their enchanted heads a mantling vine 
His curling tendrils wove with amorous twine j 
From the green Stalks the glowing dusters hung 
Like rub.es on a thread of emeralds strung j 
With these were other fruits of every hue* 

The pale, the red, the golden, and the blue- 
An hundred smiling pages stood around. 

Their shining brows with wreaths of myrtle bound ; 
They, in transparent cups of agate, bore 
OF sweetlyvsparkl ing wine a precious store ; 

Thu stripling sipp'd and revel'd* till the sun 
Down heaven's blue vault his daily course had mu ; 
Then rose, and, follow'd by the gentle maid, 

Op'd the fifth door* : a stream before them play'd. 
The king, impatient for the cooling draught* 

In a full cup the mystic nectar quaff'd ; 
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Then with a smile (he knew no higher bliss) 

From her sweet lip he stole a balm; 1 kiss: 

On the smooth bank of violets they reclin'd ; 

Anti, whilst a chaplet for his brow she twin’d. 

With his soft cheek her softer cheek ho press’d* 
His pliant arms were folded miind her breast. 

She trail d, soft lightning darted from her eves. 

And foom his fragrant seat she bade him rise; 
Then, while a bright er biush her face o’erspread. 
To the sixth gate * her willing guest she led. 

The golden lock she softly turn’d around ; 

The moving lunges gave a pleasing sound: 

The boy delighted ran with eager haste. 

And to his lips the living fountain plac’d j 
The magick water pierc’d his kindled brain, 

And a strange venom shot from vein to vein. 
Whatever charms he saw in other bowers. 

Were here combin’d, fruits, musick, odours, do wen 

A couch betides, with softest silk d’erlaid j 

And, sweeter still, a lovely yielding 

Who now more charming seem'd, and nor so coy. 

And in her arms infolds the blushing boy: 

They sport and wanton, till, with sleep oppress’d. 
Like two fresh rose-buds on one stalk, they rest. 

When morning spread around her purple flame. 
To the sweet couch the live fair sistera came; 


* Hi* wnutil plenum united. 
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They hill'd the bridegroom with a cheerful voice, 
And bade him make with speed a second choice* 
Hard task to choose, when all alike were fair ! 

Now this, now that* engag'd 1m armour care: 
Then to the first who spoke his hand he lent; 

The rest retir'd* and whisper'd as ijief went* 

The prince enamour'd view'd his second bride; 
They left the bower, and wander'd side by side* 
With her he charm'd his ears* with her his sight; 
With her he pass'd the day, with her the night* 
Thus all by turns the sprightly stranger led* 

And all by turns partook his nuptial bed j 
Hours, days, and months, in pleasure dow’d away; 
All laugh'd* all sweetly sung, and all were gay. 

So had he wanton'd threescore days and seven* 
More blest* he thought* than any sun of heaven : 
TUI on 1 mom, with sighs and streaming tears* 

The train of nymphs before his bed appears; 

And thus the youngest of the alters speaks* 

Whilst a sad shower runs trickling down her cheeks 
** X custom which we cannot* dare not fail 
« (Such are the laws that in onr isle prevail), 

« Compels us, prince, to leave thee here alone* 
b Till thrice the sun his rising front has shown: 

11 Our parents, whom, alas ! we must obey, 

* f Expect us at a splendid feast to-day; 

« What joy to us can all their splendour give ? 

« With thee* with only thee, we wish to live. 
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il Yet may we hope, these gardens, will iiffbnJ 

Some pleasing solace to our absent lord ? 

I£ Sts: golden keys, thal ope yon blissful gates, 

** Where joy, eternal joy, thy step? awaits, 
f< Accept: the seventh {but that you heard before) 
ft Leads to a cave, where ravening monsters roarj 
** A sullen* dire, inhospitable cell, 
fl Where death fid spirits and magicians dwell* 

<f Farcwel, dear youth j how will our bosoms burn 
if for the sweet moment of our blest return, !” 

The king, who wept, yet knew his tears were vain. 
Took the seven keys^ and kiss’d the parting train + 

A glittering car, which bounding coursers drew. 

They mounted straight, and through the forest flew. 

Tim youth, unknowing how to pass the day. 
Review'd die bowers, .and heard the fountains pliy; 
By hands unseen whatever he wish’d was brought ; 

And pleasures rose obedient to hb thought. 

Yet all the sweets, that ravish'd hint before. 

Were tedious now, and charm’d his soul no more £ 
Less lovely still, and still less gay they grewj, 

He sigh'd, he wish'd, and long'd for something new i 
Back to the hall he turn'd his weary foet. 

And sat repining on his royal seat. 

Now on the seventh bright gate he casts his eyes* 

And in hh bosom rose a bold surmise: 

11 The nymph, said he, was sure dispos'd to jest, 

** Who talk'd of dungeons in a place so blest: 
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** ’Whit barm to open, if It be a cell 
” "Where dcathfijl spirits and magicians dwell ? 

Si If dark or Foul* I need oqi pass the door; 

** If *>» or strange* my soul desires no more/ 1 
Ho said* and rose * then took the golden km, 

And op'd the door; the hinges mov'd with ease* 

Before Ids eyes appear'd a sullen gloom* 

Thick * hideous* wild; a cavern, or a tomb. 

A et as he longer gaz\i* he saw afjr 
A light that sparkled like a shooting star. 

He paus'd : at last, by some Hnd angel led* 

He enter'd* and advanc'd with cautions tread. 

Still as he walk d* the light appear'd more clear* 

Hope sooth'd him then* and scarcely left a fear. 

At length an aged sire surpriz'd he saw* 

Who dll'd his bosom with a sacred awe * : 

A book he held* which* as reclined he lay* 

He read, assisted by a taper's ray> 

His beard, more white than snow cm winter's breast* 
Hung to the zone that bound his sable vest; 

A pleasing calmness on his brow was seen* 

Mild was his look, maiesrkk was his mien. 

Soon as chc youth approach’d the reverend sage* 

He rais'd hh head* and clos'd the serious page* 

Then spoke: ** O sort* what chance has turn'd thy feet 
To this dull solitude, and lone retreat ?” 
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To whotn the youth; 41 First, holy father, tell, 

H What force detains thee in this gloomy cell l 
* i This isle, dlis palace, and those balmy bowery 
** Where six sweet fountains fall cm living fiowersj 
4t Are mine; a train of damsels chose me king, 

*' And through my kingdom smiles perpetual spring* 

** For some important cause to me unknown, 

" Tliis day they left me joyless and alone; 
i( Buti ire three moms with roses strow the sfcies^ 

“ My lonely brides will charm my longing eyes** 

** 1 ctitbj said the sire, on this auspicious day 
* £ Some augd hither led thy erring way : 

44 Hear a strange tale., and tremble at the snare, 

41 Which for thy steps ihy pleasing foes prepare* 

** Know, in this isle prevails a bloody taw; 

List, stripling, list! [the youth stood fix'd with awe:) 
44 * But seventy days the hapless monarch* reign* 

** Then close their Jives in exile and in pain; 

€t Doom'd in a deep and frightful cave to rove, 

* 4 Where darkness hover* oV the iron grove, 

** Yet know, thy prudence and thy timely care 
4f May save ihee, son, from this destructive snare, 

44 -f Not far from this a lovelier island lies, 

** Too rich, too splendid, for unhallow’d eyes : 

** On that blest shore a sweeter fountain flows 
Li Than this vain clime, or this gay palace knowi*i 


* Tfce IlFc cl ivun- 
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Which if thou taste* whatever was sweet before 
Will bitter seem* and steal thy soul no more* 

** Eufj ere these happy waters ihou cansi reach, 

*' ^7 weary steps must pass yon rugged beach, 
t£ * Where the dark sea with angry billows raves, 

U fraught with monsters, curls his howling waves j 

11 If to my words obedient thou attend, 

4 ‘ Behold in me thy pilot and thy friend. 

4t -A bark I keep, supplied with plenteous storey 
Olat now lies anchor'd on the rocky shore; 

“ And, when of all thy regal toys bereft* 
f 1 In the rude cave an exile thou art left, 

11 Myself w ill find thee on the gloomy lea. 

And waft thee safely o J er the dangerous se^ 1 * 

The boy was dlPJ with wonder as he spike. 

And from a dream of folly seemM to wake : 

All day the sage his tainted thoughts refin'd; 

His reason brighten'd, and reform’d his mind : 

Through the dim cavern hand in hand they walk'd* 

And much of truth, and much of heaven* they talk'd* 

At night the stripling to the half return’d; 

With other fires his alter’d bosom bumYL 
O? to his wiser soul how low, how mean* 

Seem’d all he e'er had heard, had felt, had s«tv t 
He view d the stars, he view’d the cryvsl skies. 

And blessed the power all-good, all-great, alWfse 5 


* ’Death, 
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Flow lowly ikjw appealed the purple robe. 

The rubied sceptre, and the ivorv globe ! 

How dim the rays that gild the brittle earth ! 

How vile the brood of Folly, and of Mirth ! 

When the third morning* clad in mantle gray* 
Etought in her rosy car the seventieth day, 

A band o^ slaves, who rushed with fan□ us sound. 
In chains of steel the willing captive bounds 
From his young head the diadem they tore, 

And east hi5 pearly bracelets on the ioer j 
They rent his rohe that bore the rose's hue, 

And o’er his breast a hairy mantle threw j 
Then dragged him to the damp and dreary cave, 
iTrc ndf d by the gloomy sea's resounding wave. 
Meanwhile the voices of a numerous croud 
Pierc'd the dun air, as thunder breaks a cloud : 
The nymphs another hapless youth had found. 
And then were leading o'er the guilty ground : 
They hal'd him king (alas, how short his reign I) 
And with fresh chaplets arrow'd the fatal plain. 

The happy exile, monarch new no more. 

Was roving slovHy o'er the lonely shores 
At fast the sire's expected voice he knew* 

And toward the sound with hasty rapture Hew, 
The promis'd pinnace just aHnat he found, 

And the glad sage his fetter'd hands unbound i 
But when he saw the foaming billows rave. 

And dragons rolling o'er the limy vrave, 
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He stopp'd : his guardian caught Ms lingering hand, 

And gently Jed Mm o'er the rocky strand; 

Soon as he touch'd the bark* the ocean smil'd, 

The dragons vanish'd* and the waves were mild. 

For many an hour with vigorous arms they row'd^ 
While not a star one friendly sparkle show'd; 

At lengih a glimmering brightness they behold. 

Like a thin cloud which morning dyes with gold : 

To that they steer; and now, rejoic'd, they view 
A shore begirt with diSs of radiant hue. 

They land: a train, in shining mantles dad. 

Hail their approach, anti bid the youth be glad; 

They led him o'er the lea with easy pace, 

And 'floated is they went with heavenly grace* 

A g 4den fountain soon appear'd in sight, 

That o’er the border cast a sunny light. 

The sage, impatient, scoop'd the lucid wave 
In a rich vase, which to the youth he gave; 

He drank: and straight a bright celestial beam 
Before his eyes display'd a dazzling gleam; 

Myriads of dry shapes around him gaz'd; 

Some prais'd hi* wisdom* some his courage prais'd ; 

Then o'er his limbs a starry robe they spread, 

And plac*d a crown of diamonds on his head# 

His aged guide was gone, and in Ms place 
Stood a fair cherub Bush'd with rosy grace; 

Who, smiling, spake: if Here ever wilt thou rest, 

* l Admir'd, belov'd, our brothefand our guest. 
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“ So all a Hall end* whom ticc can charm no more 
41 With the gay follies of that perilous shore- 
,c See yon immortal rowers their gates unfoldj 
€ * With rubies flaming and no earthly gold! 

(t There joys, before unknown, thy steps invite* 
* f Bliss without care, and morn withont a night- 
* £ But now fercwd ! my duty calli me hence, 

** Seme injured mortal asks my just defence- 
44 To you pernicious island I repair, 

£| Swift as a star*” He speaks, and melts in air. 
The yonth o'er walks of jasper takes his flight | 
And bounds and bbaes in eternal light. 


A PERSIAN SONG 

OF HAFIZ, 


SWEET maid, if thou would^n charm my sight* 
And bid these arms thy neck infold* 

That rosy cheek! that lily hand, 

Would give thy poet more delight 
Than all Bocanfs vaunted gold* 

T h a n all the gems of Simarcand* 


Boy, let you liquid ruby flow, 

And bid thy pensive heart be glad, 
WIiAte'er the frowning zealots say; 
Tell them, their Eden cannot show 
A stream so clear as Rocnabad* 

A bower so sweet as Moseliay. 


GJZEL . 

EgHER ad Tnrkt' Shirazi 
Bedest ared difi mara, 

Be khali hinduish bakhihem 

Samarcand u Bokharar^ 

BeJehj. saki t mei bafci* 

Ke der jennet Eekhahi yait 

Kunari abi Rocnabad* 

Ve gulgeshti Mosellara, 
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A PERSIAN SONG- 


O ! when these fair perfidiom maids* 
Whose eye* our secret haunts infest* 
Their dear destructive charms display; 
Each glance my lender breast invades. 
And robs my wounded soul of rest* 

As Tartan seize their destined prey. 


In vain with love our bosoms glow z 
Can all our tears* can all our sighs, 

New lustre to those charms impart ? 

Can cheeks* where living roses blow, 
Where nature spreads her richest dyes* 
Enquire the borrow'd gloss of art ? 

Speak not of fate t ah ! change the theme, 
And talk of odours* talk of wine. 

Talk of the flowers that round us bloom i 
*Tjs ill a cloud, 3 tis all a dream; 


Fugan kebi lulimi shohh 

1 shiringari shehrashoh 
Chun id berdendi sabr az dll 

Ke Tor can khani yagmara. 

Ze eshki na temami ma 

Jamali yari iDustagnisti 
Be ab o rfcng u khal u lAatt 
Che hajet ruyi zibara, 

Hadis az mucreb u mei gn, 

Va nzi dehri kemcer ju. 
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To love tod jojr thy thoughts c onfine . 
Nor hope to pierce the acred gloom. 

Beauty has such resistless power. 

That even the chaste Egyptian 
Sigh’d for the blooming Hebrew boy: 
For her how fetal was the hour, 

When to the bants of Nflus came 
A youth so lovely and so coy J 

But ah f sweet maid, my ctninael hear 
(Youth should attend when those advise 
Whom long experience renders sage): 
While miukk charms the ravish’d ear; 
While sparkling cups delight our eyes. 
Be gay; and scorn the frowns of age. 


Ke fees hekstmd u nekshaied 

Be hikmet ein m nrnm ji-. 

Men az an husni ruKtfeun 

Ke Yusuf dashti danestem 
Sc tshk az perdsi istnet 

Benin arcd Zuleikhara. 

Nasihet goshi kim jzna, 

Ke az jan dostiter darend 
lumuoi saadetmend 

I pendi peeri danara. 
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What cruel answer have I beard I 
And yet, by heaven, I love thee still: 

Can aught be cruel from thy lip l 
Yet say, how fell that bitter word 
From lips which streams of sweetness fill, 
Which nought but drops of honey sip ? 

Go boldly forth, my simple lay. 

Whose accents flow with ardess ease. 

Like orient pearls at random strung: 

Thy notes are sweet, the damsels say; 

But O f far sweeter, if they please 

The nymph for whom these notes are sung. 


Bedem guftl, va khurMndam, 

Afac alia, neku guftl, 
Jawabi telfchi mizeibed 

Lebi lali shelter khari* 

Gazel gufti vedurr mfti, 

Bea vakhosb bukhtrn Hafiz, 
Kt ber nazmi to afshaneii 

Fdek ikdi suriara. 



ODE OF PETRARCH, 

TO 

THE FOUNTA IN OF FJLCHIUSJ. 


Y£ clear and sparkling streams, 


Warin T d bp the funny beams. 

Through whose transparent crystal Laura pky\l: 
Ye boughs, that deck the grove, 

Where Spring her chaplets wove, 

While Laura lay beneath The quivering shade;* 


Canzone 27- 
Chkre, fresehe, e dolci acque, 

Qve le belle membra 

Pose cold, che sola a me p?x donna \ 

Gentil ramo, ove piacque 

{Con aospir mi rimembra) 

A Id di fare al be! banco colonna; 


* W. de Valfcke hu glwi u* ft beautiful parmjilijait of this fi/st 
t&nup though It b HJtaid 'bit he hd never jtad ihc ode in the ari- 
j^niij t only the thru* Rr?[ im« of ic| fot k R»uti thit the 

Italian epjij is Lrfr^Jifg iJid without rhyme*; whereas the rtr- ***** are 
pofeftly re^llfi ftftH the fbynvei very cpcl Hi> <£cdgn vu to gift 
MdEmc do Ch&ttle?+ for whom he w/ace hi* hirtojy, in Me* of Pc- 
tF»Tcb h i itjrlt? bur, if ihe hJfcd'ofilj 1 md hb iltaitatwo, i!x could have 
bui an imperfect notion Of the Italian, which the reader wil! eUity per- 
eeive by tom^ring; them. 
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Sweet herbs, and blushing flowers. 

That crown von Vernal bowen 
Tor ever fatal, yet for ever dear-, 

And ye, that heard my sighs 
When first she charmed my eyes* 
Soft-breathing galesj my d}ing accents hear. 

If heaven has fix'd my doom. 

That Love must quite consume 
My bursting heart, and close my eyes in death; 
Ah! grant this slight request, 

That here my urn may rest 
When to its mansion flies my vital breath* 

This pleasing hope will smooth 
My anxious mind, and sooth 
The pangs of that inevitable hour; 


Erba, e fior\ the Ja gonna 
Leggiadra rkoverse 
Cod* angelico a o ; 

Aer snero sereno 

Ov r Amor cq’ begli occbi il cor m* apersei 

Date udienxa insieme 

Alle dolenti mie parole estreme. 

S’ egli e pur mio desrino, 

E'i cielo in eld s 1 adopra, 

Ch 1 amor quest! occhi lagrimtfndo thiuda, 
Qualche grazia LI meschino 
Corpo fra voi ricopra; 

E tomi P alma a! propriq albergo ignuda: 
La morte fia men cruda, 

Se quests speme porio 
A quel dubbioso pas&Oi 
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My spirit will not grieve 
Her mortal veil to leave 

In these caJm shades, ami this enchanting bower. 
Haply the guilty maid 
Through yon accustom* d glade 
To my sad tomb will take her lonely way; 

Where first her beauty's light 
O'erpowerM my dazzled sight, 

When Love on this lair border bade roe stray} 
There sorrowing shall she see, 

Beneath an aged tree. 

Her true but haplres lovers lowly bier; 

Too late her tender sighs 
SJiall melt the pitying skies, 

And her soft veil shall hide the gushing tear. 


Che lo spiritd lasso 

Non pom mai in piu riposato porto 

K'en pin cranquilla fossa 

Fuggir la camt travagliataj « V ossa. 

Tembo verra ancor fcrsc 

Ch* all' usato soggiaroo 

Tumi la fera bella e mansueta 5 

E ll, ov 1 ella mi scone 

Nel benedetto giomo 

Volga la vista desiosa e fieta, 

Cercandomij edj o pieta, 

Gli terra infra 1c pietre 
Vedendo, Amor rirupiri 
In guisa che sospiri 
Si dolcemente che meroe mTmpetrc, 
E faccia forz* al cielo 
Aseiugandcrti gli occhi col bd velo* 



AN ODE OP PETRARCH- 

O! wfill-rcmembcr'd day* 

When on you bank she lay* 

Meek in her pride* and in her rigour mfl^l ; 

The young and blooming flowers* 

Failing m tragram sho wers* 

Shone on her neck* and on her bosom smiFds 
Some on her mantle hung* 

Some in her locks w«r« strung* 

Like orient gems in rings of flaming gold* 

Some* in a spicy cloud 
Descending* called aloud 

u Here Love and Youth the reins of empire hold." 
I view’d the heavenly maid * 

And, rapt in wonder* said 
The groves of Eden gave this angel birthi" 


Da’ bei rami scendea 

Dolce nelh memoria 

Una.picggia di fior sovra 1 suo gremhoj 

Ed elta si sedea, 

Htunile in lanta gloria 
Covem gia dftiT. amoroso aembo: 

Qoal hor cadea sjl lemho* 

Qua l Eude rreccie hioedt* 

Ch p oro fbrbito e perle 
Enin quel di a vederle* 

Qual si posava in terra, e qnal sail* cade; 

Qual con un vago errorc 

Girando parea dir* £< Qui r^gna AdM^ 

Quante volte diss’io 

Allor pien dl spaveato 

Co&tei per fenno oacqnetn paradise,"* 
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Her look, her voice* her smile* 

That might all heaven beguile. 

Wafted my sou] above the realms of earth: 

The star-bespangled skies 
Were open'd to my eyes; 

Sighing I said « Whence rose this glittering scene > n 
Since that auspicious hour. 

This bankj and odorous bower* 

My morning conch* and evening haunt* have been. 
WeU maySt thou blush* my song. 

To leave the rural throng, 

And fiy thus artless to my Laura's ear* 

But were thy poet's fire 
Ardent as his desire* 

Thou wert a song that heaven might stoop to hear, 

Cosi carta d 1 oblio 
H divin portamento 
E 1 vokOj e le parole* e'l doice r» 
fifaveano, e si divfao 
Dair imagine vera* 

Ch 1 i * dices sospimndo* 
u Qui come venn F io, a qiondo t* 

Credundo ess or* in riel, non Ja dov r 

0a intli in qua mi place 

Quetta erba si ch 1 altrove non o pace. 

Se eu avessi omamenci quant* ai vogtia* 

Fotrcsti arditameiiEe 

tfscir del bosca* c gir' infra la gente. 






M. DE VOLTAIRE'S PARAPHRASE 


OF 

THE FIRST STANZA , 

Chiare, frewhe, e dolri atque, 


Claire Fontaine, cnde aimabte, ande pure* 


Ou la beauts qut consume man uceut* 

Setik bezute, qui soft dans h nature, 

Des feu* du jour evi*e k eliakur j 
Arbre heureun^ dout le feuillage 
Agft£ par lei Zephlrs 
La couvris de son ombrage* 

Qm rappelles m« toupirs* 

En rappdbnt son image, 

Omemens de ces bordij tt JGUes du matin, 

Vo us dont je suis jaloux, vcus moi ns brill antes qu’Elle, 
Fleurs, qii'elle embelliisait, quand vqus touchier son sein* 
Rtissignok, dont b volt eat mobs douce et moms belle, 
Air devenu plus pur, 1 adorable sejour. 

Immortal par channel 
Ueux dangereu* et then, du de sea tendr« anmes 
L^amour a blew tom mes sens, 

Ecoutez mB deruiers accent 

Recevei mes demierea brines- 




LA URA, 

AN ELECT FROM PETRARCH: . 


IN this fair season, when the whispering galea 
Drop showers of fragrance o'er the bloomy vales. 
From bower to bower the vernal warblers play; 

The skies are cloudless, and the meads ar* gay ^ 

The nightingale in many a melting strain 

Sings to the groves, w Here Mirth and Beauty reigns 1 

But m*j for ever bath T d in gushing tears, 

No mirth enlivens, and no beauty chtm: 

The birds that warble, and the Sowers that bloom, 
Relieve no more this solitary gloom. 


IMITATIONS. 

* Ver. 1. Petrarch. Sonnet. 270* 

Zesiro torn?, e*l bel tempo rimena* 

E’ i fieri, e l 1 rrba, sua dole* (amiglUf 
E garrir Frogne, e pianger Filomela; 

E primavera Candida, e vermiglia : 

Rid on o i prati, e 1 ! cid si raisereua * 

Glove s’allegra di mirar sua figlia j 
E'aria, e I'acque, e h terra e d'amor plena j 
Ognr animal d'amar si ricotuiglia * 






LAURA. 


aSa 

I ste, where lat* the verdant meadow smiTcI, 

A joyless desert, anti a dreary wild. 

For those dear eye, that pitrc'd my heart before. 
Are dos’d in death, and charm the world D0 more r 
Lost are those tresses, that outshone the mom, 

Asad pale those cheeks, that might the skies adorn. 

* Ah, death f thy hand has cropp’d the fairest flower. 
That shed its smiling rays in beauty’s bower; 

T Hiy dart has lay'd on yonder sable bier 
All my soul lov’d, and all the world held dear j 
Celestial sweetness, love-inspiring youth, 

Soft-ey’d benevolence, and white-rob’d truth. 

flfard fate of man, on whom the heavens bestow 
A drop of pleasure for a sea of woe J 


IMITATIONS. 

Ma per me, lasso, toman o i pin gravi 

Sospirt, die del cor pttifbntJo tragge 
Quella ch* al ciel se ne pnrto le chiavi: 

£ tantar’ augeUetti, e fiorir piagge, 

E’a belle donue oecste atti soavi, 

Sono tin deserto, e fere aspre e seivagge. 

* Ver. 17. Sonnet. 243. 

Discolorato ai, mone, jj pin bel volto 

Che uiai si vede, e*i pin begli occhi spent i; 
Spirto pin acceso di vircuti ardetid 
Del piu leggiadro, e pin bel nodo ai seiolto I 
t Ver. 28. Sonnet. 230. 

O nostra vita, ch’c si bella in vista ! 

Com" perde sgevcilmente in rnT mattina 
Quel che'n molt’ anni a gran pens s’ acquiita. 
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Ahj life of care, in fears or hopes consum’d, 

Vim hopes, that wiiber ere they well have bloom'd J 
How oft, emerging from the shades of night. 

Laughs the gay morn, and spreads a purple light } 

But soon the gathering doods o’ershade the skies. 

Red lightnings play, and thundering storms arise J 
How oft a day, that 6ir and mild appears, 

Grows dark with fine, and man the tod of years \ 

* Not far remov’d, yet hid from distant eyes. 

Low in her secret grot a Naiad lies. 

Steep arching rocks, with verdant moss o'ergrown. 
Form her rode diadem, and native throne; 

There in a gloomy cave her waters sleep, 

Gear as a brook, but as an ocean deep. 

Yet, when the waking flowers of April Wow, 

And wanner sunbeams melt the gather’d jnowj, 

Rich with the tribute of the vernal rains. 

The nymph, etnlting, bursts her silver chains , 

imitations. 

* Ver. S3. See a description of this celebrated foun¬ 
tain in a poem of Madame Deshoulieres. 

Entre de bants rochers, dont 1’aspect est terrible, 

D« pres tonjours fleuris, des arbres toujours Ve rds, 
Uoe source orgueilieuse et pure, 

Dont I’eau stir cent rochers divers 
D’une mousse verre couverts, 

S epanche, boiulloime, et murmure, 

Des agneaux bondtssaiu or la tend™ verdure, 

Et de lours conducceurs Lis ruitiquei concerts, &e. 







LAURA, 


264 

Her Living waves in sparkling columns rise. 

And shine like rainbows to the sunny skies 

From cliff to cliff the failing waters roar ; 

Then die in murmurs, and are heard do more. 

lienee, softly flowing in a dimpled stream* 

The crystal Sorga spreads a lively gleam 9 

From which a thousand rills in-mazes glide* 

And deck the banks with summer's gayest pride; 

Brighten the verdure of the smiling plains. 

And crown the labour of the joyful swains. 

First on these banks (ah* dream of short delight l) 

The charms of Laura struck ray dazzled si3, 

Charms, that the bliss of Eden might restore, 

That heaven might envy, and mankind adore. 

1 saw—and O l what heart could long rebel I * 

l saw* I lov'd* and bade the world fercweL 

Wherever she mov'd, the meads were fresh and gay* 

And every bower exhal'd the sweets of May 5 

Smooth flow’d the streams, and softly blew the gale j 

The rising flowers impurpled every dale ; 

Calm was the ocean, and the sky serene 5 

An universal smile overspread the shining scene : 

But when in death’s cold arms entranc'd she lay* 

{* Ah, ever dear, yet ever fetal day ?) 

O'er all the air a direful gloom was spread ; 

* 

Pale were the meads, and all their blassonu JtaJ 5 

* Laura was fiiit sm hw Ferrareh on the ol ApHJ in the jcai 

132? p *rui s-fee died on the *am* diy in 13^. 
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The clouds of April shed a baleful dew* * 

All nature wore a veil of deadly Hue* 

Coj plaintive breeze, to Laura's flowery bier. 

Heave the warm sigh, end shed the tender tear* 

There to the awful shade due homage pay, 

And softly thus address the sacred clay ; 

K * Say! envied earth, that dost those charms Infold*. 

“ Where are those cheeks, and where those locks of gold ? 

Where are those eyes, which oft the Muse has rung ? 
n Where those sweet lips, and that enchanting tongue ? 
a Ye radiant tresses,, and thou, nectar'd smile j 
“ Ye looks that might the melting skies beguile; 

4t You robb'd my tod of rest* my eyes of sleep; 

-c You taught me how to lave, and how to weep. 1 * 
f No shrub o*fcrhangs ike dew-bespangled vde t 
No blossom trembles to the dying gale, 

IMITATIONS. 

* Ver. 75. Sonnet* 260- 

Quanta ixmdia ti porta, arara terra, 

Ch t abbracd qi-ella, cul veder in' c tolto* 

And Sonnet* 259. 

Ov r c k fronts, che con picciol tenno 

Volgca *L mio care in questa parte, e’n quclla? 
Ov* e T bel ciglio, e T u ia e l f altra Stella, 

Ch T al corso del mio viver kune denno? Sc- 

f Ver. 13* Sonnet- 248. 

Non i atcrpe/ite sasso in queiti cnanti* 

Non tamo o frond* verde in queste psagges 
Non fior T in quentu vdli, o foglia d T erba; 


foL. Tin. 
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No ftofffft blmha in the rooming rtjs, 

No stream along ill* winding t alley plays. 

But knows what anguish thrills my tortur’d breasf, 
What pains consume me s ami what cares infesi. 

* At blush of dawn, an d in th e gloom of night, 

Her pale-eyed phantom swims before my sight, 

Sits on the border of each purling rid, 

Crowns every bower, and glides o*er every hill, 
f Flows the Ioiyi rivulet down the mountain's brow? 
Or pants the Zephyr on the waving bough ? 

IMITATIONS. 

St i lia d 1 acque non ven di quest* font!, 

Nc here an quest! bosthi si sd i^gge, 

Che non sappian quant 1 e mi a pena acerba. 

* Ver. 89. Sonnet. 211. 

Or 1 in forma di ninfa, o d p aitra diva^ 

Che del piu chiaro Fonda di Sorga esc3j 
E pongasi a seder* in su la riva: 

Or 1 F o veduta su per Ferba fiesta 
Calcar* i £ur* com 1 una donna viva, 
Mosmndo in visia, ehe di me k'licresca. 

f Yer. 93. Sonnet, £59. 

5* lamentar 1 augelli, o verdi Fronde 
Mover sdavemente alF aura estiva, 

O roco monnorar di lurid p ande 
S'ode d'una siorita e fresta riva, 

La v* io seggia &* amor petisoso, e schriva* 

Lei chel ctel ne mortro, terra nasconde, 
Vcggio, ed odo, ed trnendo, ctF ancor viva 
Di si JonUno a p sospir miel risponde. 



jlaura* 


Of sip? the labouring bee her balmy dews, 

And with soft strains her fragrant toil pursues? 

Or warbles from yon silver-blossom'd thorn 
The wakeful bird, that hails the rising mo™ ? 

My Laura's voice its many a soothing note 
Float* through the yielding air, or seems to float: 
Why Jill thy sighs, she say*, this lonely bower ? 
" hy down thy bosom flows this endless shower? 
* Complain no more; feat hope ere long to meet 
“ T ^y much-lov’d Laura in a happier scar* 

** Here fairer scenes detain my parted shads; 

“ Suns that ne’er set, and flowers that never fade : 

“ Through crystal skies I wing my joyous flight, 

" And revel in eternal blaze of light t 
* See all thy wanderings in that vale of tears. 

And smile at all thy hopes, at all thy fears: 

11 Death wak'd my soul, that slept in life before, 

“ And °P’ d *“• brighten’d eyes, *q sleep no more.” 

She ends; the fates, that will no more reveal, 

Fis <m her closing lips their sacred seal. 


imitations* 

Deh J percbe itininzi tempo ti consume ? 

Mi dice con pietate, a cbe pur veni 
Digit occhi trisli ui dolortreo flume? 

Dj me non pianger tu; che mlei di fersi, 
Morendo, etemi, e nell’ etemo ] U me, 

Qua lido mostrai di chiuder gl‘ occhi, jpersi. 

N 2 
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ir Return, swm shade ! I wake, and fondJf 5ay p 
11 0 3 cheer my glaum with one far-beaming rayl 
K Return: thy charms my sorrow will dispel, 
ir And snatch my spirit from her mortal cell j 
H Then* mix'd with thine* exulting she shall fly* 

€i And bound enraptur'd through her native sky.** 
She comes no more: my pangs more fierce return^ 
Tears gush in certains* and sighs my bosom burn* 

* Ye banks, that oft my weary limbs have bom * 

Ye murmuring brooks* that learnt of me to mourn 5 
Ye birds* that tune with me your plaintive lays 
Ye groves, where Love once taught my steps to stray; 
Y^oUj ever sweet and ever fair, renew 
Your strains melodious, and your blooming hue; 

Eat not in my sad bean can bliss remain, 

My heart, the haunt of never-ceasing pain I 


DOTATIONS* 

* Yer. 133* Sonnet, t* 

Valle* che de' lament] miei se 1 plena; 

Fiume, the spesso del mio pbnger cresri * 
Fere selvcstre, vaghi sugelli, e pesd, 

Che Y tin a* e V altra verde riva afieua 
Aria dfc 1 miei sospir* calda e serena; 

Dolce sender, che si amaro riesci; 

CoH^i che mi piacesti, or mi rincresci; 

Ov p incor per usanz* Amor mi niena; 

Ben ricanoseo in voi 1'usate forme* 

Non, lasso, in me, che da si beta, vl$£a r 
Son fatto alb Ergo dYnfijilra dogliau 
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Henceforth, to sing in smoothly-warbled Jays 
The smiles of youth, and beauty's heavenly rayrj 
* To see the mom her early diarms unfold. 

Her cheets of rases* * and her curls of gold | 
f LcJ by the sacred Muse at noon to rove 
(Ter tufted tnouniain, vale, or shady grove % 

To watch the star?, that gild the lucid pole. 

And view yon orbs in mazy order roll; 

To hear the tender nightingale complain. 

And warble to the woods her amorous strain; 

No more shall these my pensive soul delight. 

But each gay vision melts in endless night. 


IMITATIONS. 

* Ver, 133, Sonnet. 2i I. 

guatid' io veggio dal del render 1*Aurora, 

Col la front e di rose, tr co’ criu d* oro. 

t Vcr. 135. Sonnet, 272, 

Ne per sereno del ir raphe stelle j 
Ne per tran^uhlo mr legni spalmatij 
Ne per cam pap no cavalier! artnatii 
Ne per bei best hi allegre fere e snclle § 

Ned 1 aspettato ben fresche novel! c t 
Ne dir d*AmapQ insiili alti ed ernarii 
Ne tra thLuv fonttme, c verdi prasl 
Dolce can tare erncstc donne e belie; 

Ne altro Sara mai eh* A cor m' aggiunga, 

Si seen il Mfpjx: tjuella sepeUlrc, 

Die aoh a gli octhi mid fu lame a speglio- 
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* Nymplij, who in glimmering glides by moonlight 
dance. 

And ye, who through the liquid crystal glance, 

Who oft have heard my sadly-pleasing moan; 

Behold me now a lifeless marble grown. 

Ah! lead me to the tomb where Laura lies; 

Clouds, fold me round; and, gather'd darkness, rise; 
Bear ine, ye gales, in death's soft slumber ky’d ; 

And, ye bright realms* receive my Meeting dude! 

IMITATIONS. 

* Vcr. 143. Sonnet. 263. 

O vaghi abitator de* verdi bosthi, 

O Ninfe, e voi, the’I fresco erboso fondo 
De! liquido crisullo albcrga e paste. 






A TURKISH ODE 


OF MESIHf. 

Hear how the nightingales, an every spray* 

Ilail in wild notes the sweet return of May! 

The g^le* that o'er yon waving almond blows. 

The verdant hank with silver blossoms si rows; 

The smiling season decks each flowery glade 
Be gay: loo soon the flowers of Spring wUI fade. 
What gales of fragrance scent the venial air! 
Hills., dales* and woods* their loveliest mantles wear. 


D INLEI I bulbul kissa sen kim gOdl esami hehar* 

Kurd* her bir bighda hengamei hengmu behar* 

Oldi riim afshan ana ezhari badami behar 
Y sh u nush it kim gidier kalmaa bu eianu behar* 

Yineh enwei shukufilch bciendi high □ r,igh* 

Ysh khun kurdi chkhekler salmi guhhenda otagh* 

Tkm hearest the 4d& of the nightingale^ “ that th* 
vernal season approaches" The Spring has spread 
bower of joy in every grove* where the ahnond-iree sheds 
its silver bfyssum* Be cheerful i be JuB <f mirth; for 
the Spring passes swn avn iy; // vail not hist. 

The groves and hills ore again adorned with all sorts 
vfflowers: a pavilwn of rases, as the seat of pleasure, is 
raised in the garden* Who hmes which of us will be 
alh? what the fair $easm ends ? Be cheerful t 
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Who knows wfsat caresawait that fatal day ( 

When ruder gusts shall banish gentle May? 

Ev'n death, perhaps, our valleys will invade. 

Begay: too soon the flowers of Spring will fade. 

The tulip now Sis varied hue displays. 

An J shed*, like Ahmed’s eye, celestial rays. 

Ah, nation ever faithful, ever true, 

The joys of youth, while May invites, pursue! 

Will not these notes ymir timorous minds persuade ? 

Be gay: too soon the flowers of Spring will fade. 

The sparkling dew-drops o’er the lilies play, 

J-iko orient pearls, or like the beams of day. 

If love and mirth your wanton thoughts engage. 

Attend, yc nymphs! (a poets words are sage). 

Kim biiur ol bchareh defe kih u kirn oia sagh? 

Ysh □ nush it ktm gicher katimz bu elami bt'har. 

Tarafi gulshen nuri Ahmed birleh malamuldur, 
Sebaelerindasehabch lalehi khelrulaldur, 

Hei Mohammed ummeti wakti huzuri lialdur- 
Vsh u nush it kim girher kakmg hu eiami beh*r, 

Kildi shebnem yineh jeuherdari tighi stseni, 

Zhalelder aldi hewai dulyile leh gnhhtne. 

The edge of the baser ttjf Ikd-wilh the light of Ahmed' 
among the plants the fortunate tulips represent hiseowi 
panjom. Come, Q people of Mohammed, this is the 
season oj merriment. Be cheerful, Jf f . 

Again the dm glitters otx the leaves of the hh, m f th e 
valerofe Might simitar. The dmdropsfdt though 
the «r un the garden of roses. List™ to me, lister m 
i«e, y thou desirest to he delighted, Be cheerful ST C 
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While thus foil sit beneath the trembling shade* 

Be gay: too soon the flowers of Spring *flll Aide, 
The fresh blown rose like Zcinebs cheek appear^ 
When pearly like dewdropsj glitter in her cits, 

W 1 he charms of youth at ance are seen and past j 
Anti nature says* " They are too sweet to last/ 1 
So blooms the roscj and so the blushing miid! 
jpte gay; t&D soon the flowers of Spring will fad e* 

See yon anemonies their leaves unfoldj 
With rubies flaming* and with living gold! 

W hile crystal showers faun weeping clouds descendj 
Tnjoy the presence of thy tuneful friend. 


Ghur temasha iseh maksudiin hem esleh beiiL 
^ sli u mish it kirn gicher ksdmaz bu eianii bcharv 

Ru^hleri rengin giuzellar dur gidileh laJehlar f 
J£Ln kulaklarineh durlu jeulier asmlsh zhakhlaTj 
Aldanup saoma ki bun Ear bosleh baki kalehlar. 

Ysh unush it kim gicher kalmaz hu eianii behar f 

Gy Uganda gtonimra laleh n gnl naomanleh 
Jkghda kan aldi shemsun nisbteri haran leh. 

The roses and tulips are like the bright cheeks qfbea i*. 
tiful mmds, in whose ears the pearls hang like drops of 
dew* Deceive not thysdf by thinking that these c&anns 
will farce a long duration* Be cheerful, c r 

Tulips p rosea t and anemomes t appear in the gardens; 
the showers and the sunbeam?, tike sharp lancets ^ tinge 
the banks with the colour qf blood. Spend this day 
agreeably with thy friends t like a prudent man t Be cheer¬ 
ful, Me, 
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A TURKISH ODK. 


Nov, while the wines are brought, the soft's layM, 
Begay: too soon the flowers of Spring will fade* 

The plants no more are driedj die meadows dead} 

Nu more ihe rose-bud bangs her pensive head: 

The shrubs revive m valleys and bowers, 

And every stalk is diadem’d with flowers \ 

In silken robes each hilbclc stands array'd. 

Begay: too soob the flowers of Spring wiU fade. 

Clear drops each mom impearl the rose's b]oom. 

And from its leaf the Zephyr drinks perfume i 
The dewy buds expand their lucid store: 

Be this our wealth : ye damsels* ask no more. 

Art fun bu demi khosh gior bu gitin yaran leh a 
Yshn nosh it kirn gicber kalmaz bu esmni be bar* 

Cirri ol demler ki olqp sebz^ltr sahib ferasbj 
G unrh eh fifcri gulshenun ulmkhdi bagheriuda bash^ 

Gikli bir dem kim karardi laleh lerle dlgh u tash, 

Ysh nnush it kim gicherkalmaz bu eEami hehar, 

Ehr gnlzari u stunch her subh goher b&rikcn* 

Ne/Iiei badi seher por nafei ucarikcn: 

Chafll clinch aJcmun mahbublighi warikem 
Y^b u nusb it kim gicber kalmaz bu ei ami bqhar. 

Tut time is pistil in which the plants were sick; and 
fhe rasfJiiiii hung its thoughtful head m its bo mm* 
The semm comes in which mountains and recks arc 
loured with tulips. Be cheerful, Sc* 

Each morning the clouds shed gems m?er the rose-gar* 
den: the breath of the gale is full qf Tartarian musk. 
Be neglectful of tty duljf through toe great a lave (f 
the world. Be cheerful, fife. 
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1 hough wist tntD envjj rnd though fools upbraid. 

Be gay ■ too soon the flowers of Spring will fade* 

The dtwdrop, sprinkled by the musky galej 
Are chang'd to essence ere they reach the dak. 

The mild blue sky a rich pavilion spreads, 

Without our labour, n T er our favoured heads. 

Let others toil in war, in arts* nr trades 
Be gay: too soon the flowers of Spring will fide. 

Late gloomy winter dull'd die sullen air, 

Till Soliman arose, and ali was fair. 

Soft in hh reign the notes of Jove resound. 

And pleasured rosy cup goes freely round. 

Ilereon. the bank, which manning vines o^ershade. 

Be gay: too soon the flowers of Spring will fade* 

Buy! gulzar itti sholdcnlu hewai mushknpb 
Kim yereh inengeh ohir ketrei jhehnem gulah. 

CheTkh otik knrdi gulistan ustuneh giunlik sehab. 

^ sh u nush it him gither IcaJmaz bn eisml behar. 
Cnlktanun her ne ^en aldi si.ih bruli khuzan, 

Adi iclup bir bir ileh ward] yineh shabi jehzn, 
I^euletinda badchkr kam oldi sal ii kamnin. 

\ sh ti cush it kim gichcr kzhnaz bu eiami behar. 

7“Ae s&cetncss tf the bau'rr rax made the sir so fra- 
grant j that the dew f before it /aitv* is changed into rose- 
water, The sly spreads a pavilion of bright chads over 
the garde ti. Be cheerful^ Sic. 

hfrr.xr thou ari i know that the black gusts of autumn 
had seized the garden bat the king of the world again 
appeared dupatsiag justice to all: in his reign the happy, 
cupbearer desired and gained the jhwhg &me„ 

4/tee iful t AV T 
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hlay this rude lay from age to jgt renuiti } 

A true memorial of t^i* Lovely train. 

Come, charming maid, and hoar thy poet sing, 
Thyself the rose, and He the bird of spring: 
Love bids him sing, and Love will be obey’d. 

Be gay: too soon The flowers of Spring will fade. 


Ornerem hnlehj Me s ihtj b.u merbai ishtihar, 

Ehlene ola bu thmbru u giuzeller yadgar. 

Bulbuli kliosh gui sen gtlyuzluler leh yuriwir. 

Ysh a rmsli it kim gicher kalmaz hu eiami be bar. 

% these strains 2 hoped to celebrate this delightful 
valley; may they be a memorial to its inhabitants, and re. 
Wind them of this assembly, and thesefah- maids! Than 
art a nightingale with a tmeel voice, O Mesihi, when then 
valiest with the damsels, whose cheeks tire like roses. 
Me i at etju.1; he full of vurtA; jo? the Spring passes soon 
may; it spiff not last. 




THE SAME, 

3N IMITATION: Of THE 

PERVIGILIUM VENERIS. 


ALrrES stndis loquaces per nenion, per arbutus, 

Veris ad’rentuni canentes tinnulo modulamlne; 

Dulcc luget per virences mollis mini amjrg&dis; 

Nunc amandmn fist, nunc bibendmn 5 floreum vet fugit, 
abit! 

Ecce jam floras refulgent gem me is honoribns, 

Quiqttc pram, qulque sahas, quique sylrulas amant; 

Quis srit an noi una nobis dormienda sterna sit ? 

Nnnc aruandum est, nunc bibeadum; floreum ver fugit, 
abit! 

Quintus est aitor rosannn ! quantus hyaclnthi decor! 
Non ocellus, cim renidet, fist puellx lxtior: 

Hk IfiTi dies amori est, hie valuptati sacer: 

Nunc amatufuni est, nunc bibend umj floreum ver fugit, 
abi t! 

Ecce baceafx mentis guttultt roris micant, 

Per genam rosx cadentes, perque mite Iflititn: 

Auribus gratum, puellx, sit meum vestris melmi 
Nuiic ainandum est, nunc bibendom; floreum ¥fir fugit, 
abit! 
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Ut rq S3, in prate reful^et* sic teres vfrgo niter., 

Hite ftnusta iTairgajftis, III* roris gernimdis: 

Ne perenne vet pueUse vel mss spores deciiSi 
Nunc amandum eat, mint hi bend iun; florfmn vcr fugif* 
abit! 

Aspite, ut rotrra amktu discolor! splendeanl, 

Traia dum foecundae aether lceta gratis itnbribus* 

Femdps inter sodaies da voluptati diem. 

Ntmc amaudurq w* nunc bibendtunj florenm ver 
aba! 

Jam situ deformis ^gn o non jaeet rosae talyi* 

Yerades^ ver pingit hortos purpunntes floribns p 
Ferque saxa* petque miles, perque l yeas emkat: 

Nunc amandum est* nunc bibendiimi floreum ver fijgif, 

abjL F 

Ecce* pet rosx papHlas suave rldent guttqlae, 

Qms odorifer raolvit lenis anrae spiritus; 

Hae pyropis, hao smaragdis carl ores Indkis, 

None amandum est, mine bibenduoi- floreum ver fugft, 
abit? 

Is tcnellis per vireta spirat c rosis odor, 

Ut novum stiUans amutnum ro$ in herbas dectda£ p 
Suave olentibus coronant lacrymk counpeam. 

Nunc am and um c$t, mine bibendum * fl aromn ver fugfr, 
abitf 
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Acris olim ctim fnalignis safcviit Ventis hyn?nisj 
SeJ rosetOp solas m$taij regis afFubit fiitor; 

Floruit nemuE repente, duke mir^vit merum: 

Nudc ammduni estj nunc bibcndmn; ftureum ter fugit f 
abit l 

His iners modis, Mesrhi, melleam aptabas chdyiij 
V^rcs ales est poeta j verm cantai gaudja* 

Et rosts carpit tepcntes £ pud] arum g*nis. 

Nunc amandum c$t 9 nunc bibendunij floretjm v^r ibjjt^ 

, ubic! 








ARCADIA, 

A PASTORAL POEM. 

ADVERTISEMENT. 

THE following pastoral was written in the 
year I 76 ii; but (he author, finding some to¬ 
lerable passages in it, was induced to rorrect 
it afterwards, and to give it a place in this 
collection. He took the bint of it from an 
allegory of Mr- Addison, in the thirty-se¬ 
cond paper of the Guardian ; which is set 
down in the margin, that the reader may 
see where he has copied the original, and 
where he has deviated from it- In-this 
piece, as it now stands, Menalcw, king of 
the shepherds, means Theocritus, the most 
ancient, and perhaps the best, writer of pas¬ 
torals: and by Ins two daughters, Daphne 
and Hyb, must be understood the two 
sorts of pastoral poetry; the one elegant 
and polished, the other simple and un¬ 
adorned j ill both of which he excelled. 
Virgil, whom Pope chiefly followed, seems 
jo have borne away the palm in the higher 
sort; and Spenser, whom Gay imitated with 
success, had equal merit in the more rustick 
style: these two poets, thcrefoic, may justly 
be supposed ill this allegory to have iulie 
tited his kingdom of Arcadia. 
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IN those fair plains, where glittering Lad on roily 
His wanton labyrinth o + er finds of gold, 

Me nairas reign'd ‘ from Pan his lineage came* * 

Rich were his vales, and deathless was hts fame- 
When youth impelTd him, and when love inspir'd. 

The listening nymphs his Dorick lap admir'd: 

To hear bis notes the swains with rapture Hew; 

A softer pipe no shepherd ever blew* 

But now, oppress'd beneath the load of age, 

Belov'd, respected* venerable* sage, 

* Of heroes* demigods* and gods he sung \ 

His reed neglected on a poplar hung; 

Yet all the rules, that young Arcadians keep. 

He kept, a tad watch'd each mom his bleating sheep. 

Two lovely daughters were liis dearest tarej 
Both mild as May, and both as April fair: 

IMITATIONS. 

Guardian, N* S2, 

In ancient times there dwelt in a pleasant vale of Ar¬ 
cadia a man of very ample possessions, named Menakaa* 
who, deriving his pedigree from the god Pan* kept very 
strictly up to the rules of the pastoral life, 23 it was in the 
golden age. 

NOTE. 

* This triplet alludci to the higher IdjtlEi tif Theocritus- ** 

T £xrayiiw Ei r Lbfl &AeMaa* h U >A tfllidl *f tfjs 

iMiOtck Unjl 
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Love, where they mov’d, each youthful breast inflanTJj 
And Daphne tills, and Hvia that was nam’d* * 

* The first was bashful as a blooming bride f 
And all her mien display’d a decern pride; 

Her presses, braided id a curious knot, 

Were dose confin’d, and not a hair forgot; 

Where many a flower, in to 7 ^tick order plac'd. 

With myrtle twin'd, her silken filler grac’d* 

Nor with less neatness was her robe dispos'd, 

And every fold a pleasing art disclos’d; 

Her Clidal* of the brightest silk were made* 

And, as she wallt*d p gave lustre to the shade; 

A graceful ease in every step was seen, 

She mov’d a shepherdess, yet Look’d a queen * 

Her sister scorn'd to dwell in arching bowers, 

Or deck her Locks with wreaths of fading flowers; 

O’er her bare shoulder flow'd her auburn hair. 

And, firm'd by Zephyrs, floated on the air; 

Green were her buskin*, green the vest she wore* 

And in her hand a knotty crook she bore, 
y The vo ce of Daphne might all pains disarm ; 

T et, heard too Long, its sweetness ceasM to charm: 

IMITATIONS. 

* He had a daughter, his only child, called Amaryllis. 
She was a virgin of a mosc enchanting beatify, of 4 mo&E 
easy and unatfetEed ail's but having been bred up wholly 
in the country, was bashful to the last degree. 

f She had a voice that was exceedingly sweet; yet had 
2 rusticity in her tone, which, however, to most who 

o 2 
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Rue none were tir'J when artless Hyh sung, 

Though something rustkk warbted from her tongue* 
Thus both in beauty grew, and both in fame* 

Their manners different, yet their chirms the same* 
The young Arcadians, tuneful from their birth* 

To Eove devoted, ami to rural mirth. 

Beheld, and fondly lov'd the royal maids, 

And iung their praise in valleys, lawns, and glides j 
From morn to latest eve they wept, and sighM* 

And some for Daphne, some for Hyta, died: 

Each day new presents to the nymphs they here. 

And in gay order spread the shining store; 

Some btechen bowls and polish'd shoiphooks brought. 
With ebon knots, and studs of silver, wrought; 

Same led in flowery binds die playful hwn, 

Or bounding roe, that spurr/d the grassy lawn; 

The rest on nature's blooming gifts relied, 

And rais’d their demler hope? "* hl beauty's pride: 

But the coy maids, rcgardlra of their pain, 

Their vows dended, and their plaintive strain. 

Hence some, whom lave with lighter flames had fir'd, 
Broke iheir soft flutes, and in despair re tir'd j 


IMITATIONS. 

heard her seemed an additional charm. Tfiough in her 
corwemiion in general she was very engaging, yet to her 
lovers who were numerous, she was so coy, that many 
left her in dlngust after a tedious courtship, and matched 
themselves where they were better received. 
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To milder damsels told their amorous tale, 

And foiitiJ a kinder Daphne in the vale. 

It hap^n’d on a cheerful thocr of May, 

When every meadow smil'd in fresh attar. 

The shepherd^ rising at an early hour. 

In crouds assembled tnind the ruga] bower, 

There HaTd in sprightly rmn-s the petrle s maids; 

And tender accents trembled through the glides* 
Meimfcas, whom the lirlw with many a hy 
Hid call'd from slumber at dm dawn of day. 

By chance was roving through a bordering dale, 

And heard I he swain h their Youthful woes bewail. 

He knew the cause ; for long Ins prudent mind 
Tt sooth their cares indulge nil y design'd; 

Slow he approach'd; then wav'd his awful hand. 

And, leaning on bis crook, address’d the listening band: 

M Arcadian shepherds, to my words attend ! 

In Silence hear your monarch, and your friend* 

Your fruitless pains, which none can disapprove* 

Ex ice my pity, not my anger move. 

Two gentte maids, the solace of iny age. 

Fall ah my soul, and oil my care engagej 
When dientlt shall join me to the pale-cyhl Uiroug, 

To them my sylvan empire will belong; 

But* test with rheni the royal line should fidl* 

And civil diicerd fill this Iiiippv vale, 

Two dimen youths the beauteous nymph? must wed, 
fo share their power, and grate the genial b^d; 
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9 So may the swains our ancient Jaws obey, 

And atl Arcadia own their potent sway. 

But what sage counsel can their choice direct? 
tVhom ran the nymphs prefer, or whom reject ? 

So like your passion, and so like your strain. 

That ail deserve, yet cannot all obtain. 

Hear then my tale: as late, by fancy led 
To steep Lydene’s ever- vocal bend, 

With winding ste; $ 1 wander’d through the wood. 

And pom d wild notes, a Faun before me stood} 

A Bute he ncid, which, as he softly blew, 

The leather'd warblers to the sound he drew; 

Then to my hand the precious gift consign’d. 

And said, “ Me i in It as, ease thy wondering mindi 
“ ™ s P j f*> on which the gDti of jJiephcrds play’d, 

" Whxn love inflam’d him, and the f viewless maid, 

“ R««ve: ev’n Pan thy tuneful skill confess’d. 

And after Pan thy lips will grace it best., 

IMITATIONS. 

* For Menaleas had not only resolved to take a wn-tn. 
law, who should inviolably maintain the customs of his 
Wlyj but had received one evening, as he walked in 
the fields, a pipe of an antique form ton, a Faun, rr, as 
some »y, from Oberon the Fain-, with a particular charge, 
not to bestow his daughter on any one who could not 

play the same tune upon it as at that time he entertained 
him with. 

n or& 

t Eehi 
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K Thy daughter** beauty every breast inspires, 

* f And all thy kingdom glows with equal fires: 

4 * But let those favour'd youths alone succeed, 
u Who blow with m itchiest art this heavenly reed.” 

* This said he disappear'd Then hen- my will; 

Be bold, ye lovers, and esm your skill* 

Be they my sons, who sing the softest Strains, 

And rune 10 sweetest notes their pleasing pains; 

Bur mark ! whoever shall by too harsh a lay 
Offend our ears, and from our manners stray, 

I Ic, for oar favour, and our throne unfit, 

To some disgraceful, penance must submit/ 1. 

He ends j the shepherds at Kis words rejoke. 

And praise their sovereign with a gniafuL vy-ce. 

Each swain believes the loveEy prize his own, 

And sits triumphant on tb 1 ideal throne; 

Kind Vanity their wane of art supplies, 

And gives Indulgent what the Muse denies; 

Cay vests ard flowery ga- lands each prepares. 

And each the dress, that suits his fancy, wears, 

IMITATIONS, 

* When the time that h? designed to give her in 
marriage was near at hand, he published a decree, where* 
by he in vised the neighbouring youths to make trial of 
this musk:/ instrument, with proml-ir, that the victor 
should possess his daughter on condition that the van¬ 
quished should submit to what punishment he thought 
jit to Inflict* Those, who were nor ye: discouraged, Lind 
had high conceits of their own worth, Appeared on the 
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\aw deeper blushes ting’d the glowing sty, 

And evening rais’d her silver Jimp on high* 

W lien, in a bower by Ladon’s lucid stream, 

Where not a star could dart his piercing beam. 

So thick the curling eglantines display'd, 

W::h woodbines join’d, an aromatic!; shade. 

The father of the blooming nymphs reclin'd. 

His hoary locks with sacred laurel twin’d; 

Tiie roys] Ja.nsols, seated by his side, 

Sitone like two flowers in summer's fjL-est pride; 

Tlie swains before the.n croudcJ in a rinir, 

P. epar’d to blow the flute, or sweetly sing, 
lirbt, in the m; 1st a graceful youth arose, 

Com in those fields where crystal Jiele flows; 

Kis air was court ly, his complextor: £jir, 

And rich perfumes shed sweetness from his hair. 

That o’er his shoulder wav’d In flawing curls, 

WiLl, roses braided, and iimreatL’d with pearls* 

IMITATIONS. 

appointed day, in a dress and equipage suitable to their 
respective Fancies. I'he place of meet Lug was 3 flowery 
meadow, through whrrh a clear stream murmured iu 
many irregular meanders. The shepherds made a 
cions ring for the contending lovers j a n J in nne patt c f 
11 there sat upon a little throne of turf under an 4r ch of 
Eglantine and woodbines, the father of die maid, and aE 
his right ha J d > damsel crowned with roses and lilies. 
She wore a flybg robe of a slight gr«u stuF; she Jud . 
iheepltook in one hand, and the fatal pipe in the other. 
The iirst who approached her was a youth of p graceful 
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A wa^d of cedar inr his crook he bore; 

Hii slender fecit t h* Arcadian sandal wore. 

Yet dot so rkh, Et ses-n’J to Fear the ground, 

Willi beaming gems aaJ dljtm ribbands bound ; 

The plumage of an ostrich grad'd his head. 

And with embroider'd fimvera his mantle was o'erspread, 
* He sting the dirliug of rii' Ida Iran queen, 

FaH'n id his prime on sad Cythera's green $ 

When weeping grace* left the faded plains. 

And tun’d their strings to elcgiack strains; 

While mourning Loves the tender burden bore, 

K Adonis, fair Adonis, charms no mure," 

The theme displeas'd the nymph, whose ruder ear 
The tales of simple shepherds lov’d to hear. 

The maid a and youths , who saw the swain advance. 

And take the fatal pape, prepar'd to dance; 

*So wildly, so affectedly* he play'd, 

J-lis tune so various and uncouth be node* 

'Hint not a dancer could in cadence move, 

And tint a nymph the quaver'd notes approve: 

IMITATIONS* 

presence and a courtly air* but dressed in a richer habit 
than had ever been seen id Arcadia* He wore a crim¬ 
son vest, cut, indeed, after the shepherd's fashion, but so 
enriched with embroidery, and sparkling with jewels^ 
chat tlio ey&s of the spectators were diverted from con¬ 
sidering the mode of [he garment by the dazzling of the 
prn^nents* His head was covered with a plume of ft^- 
NOTTL, 

■ SftBtm, Moath'rt f Ac, 
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TlieV broke their ranks, an d join'd the circling train, 
l.VTiiJe bursts of laughter sounded o'er the plain, 
Menakas rais’d his hand, md bade retire 
The siikcrt courtier from th’ Arcadian choir; 

Two eager shepherds, at the ting’s command. 

Rent his gay plume, and snapp’d his polish’d wand; 
They tore hhj rest, and o’er his bosom threw 
A weed of homely grain and russet hue; 

Then fill'd with wither'd herbs his scented bets. 

And scornful drove him to the low-brow’d rocks ; 
There doom’d to rove, deserted and forlorn. 

Till thrice the moon had arch’d her silver horn, 

* The next that nose, and took the mysiick reed4 
Was wrapp’d ungraceful in a sordid weed ; 

A shaggy hide was o’er his shoulder spread. 

And wreaths of noxious darnel bound his head; 
Unshorn his beard, ami tangled was hU hair, 

Jfe rudely walk'd, and thus address'd the fair; 

IMITATIONS. 

titers, and his sheephook glittered with gold and enamel. 
He applied the pipe to hk lip,, began a r U|lC , wuich 
he set off with 10 many graces and tjuavers, rhar the 
shepherds and shepherdesses, who had paheJ chenadves 
in order to dance, could pot follow it; as indeed it 
required great skill and regularity of steps, which they 
had never been fared tot Mculras ordered him ;o he 
strip,!*.) of hk costly robes, and to be clad in 3 russet 
weed, und to tend the flocks in the valleys for a year' 
and a day- 

* fhc second that appeared was in a very different 
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* f My kids I fondle, and my lambs I kjss ; 

** Ah! grant! sweet maid, a mo-re delightful hlii 5 . ^, 
The damsel* blush with anger and disdain * 

And turn indignant from the shameless swain 5 
To Fan in silence* and to Love, they pray. 

To make his musick hateful as his lay. 

The gods assent: the flute he roughly takes. 

And scarce with pain a grating murmur makes; 
But when in jarring notes he forc'd his song. 

Just indignation fir'd the rural throng: 

Shame of Arcadia** bowers? the youths exclaim. 
Whose tuneless lays disgrace a shepherd's name! 
The watchful heralds, at MenaEras' nod. 

Pursued the rusdek with a vengeful rodi 
Condemned three summers on the rocky shore 
To feed his goats, and touch a pipe no more* 


IMITATIONS* 

garb. He was doathed in a garment of rough goat- 
skins, his hair was matted, his beard neglected * in his 
person uncouth, and awkward in his gait- Ho came up 
fleering 10 the nymph, and told her, “ He had hugged 
ft his lambs, and kissed his young kids, but he hoped to 
fi kiss one that waa sweeter, 1 * The fair one blushed with 
modesty and anger, and prayed secretly against him as 
she gave him the pipe- He snatched it from her, but 
with great difficulty made it sound; which was in such 
harsh and jarring notes, that the shepherds cried one 
and all that be imderatood no musick- He was immedl-* 
giely ordered to the most craggy part* of Arcadia to keep 
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* Ntw to she ring a portly swain advanc'd, 

Whn n^itli-cr trltflU? Walk'd, wholly llano’J* 

^ kit mm*d ;u p:rn t so rlcic his minsDa vesE 
Wii'i clasp'd uurMCy. oYr his straining breast: 

t 11 Fair nymph, said he t the roses, which you wear* 

* c IToiii" charms improve nut, hut their own rnlpafr. ,> 
The molds, tmusM to flowers of eloquence, 

SmtlM at the words, hut tumid not guess their sense* 
When in hU hand die sacred reed he took. 

Long dme he view'd it with a pensive look; 

Then gave it breath, and rais’d a shriller note 
Than when the bird of morning swells his throat f 
Through every inEcnalj now low, now high, 

Swift o'er the Stops his finders seem'd to Ky: 

The youths, who heard such muskk with surprise, 

GaTd on the tuneful bard with wondering eyes: 

imitations, 

the goats, and commanded never 10 tupch a pipe any 
more. 

* The third that advanced apjvared in clothes that 
were vo strait and uneasy to him, that he seemed to 
move iu pain. He marched up to the maiden with a 
Ou.-oghrihl look, and stately pace, and mul, “ Divine 

rtmmryfiisj you wear not those roses to improve your 
* s beauty* hut to make tlsosn ashamed.* 1 Air she did 
nut comprehend his meaning, she presented the bistro? 
meut without reply. The tune ttwt hr pLiycd was so 
NOTE. 

t Sir Ti^eci* Goariiiii Fonctadle* Ounrcu, GatclL^n, iqci 
eLc U an'l i'lTi ji wnicra of pa^corai* id Fi^cSi, fcnui 

iTI'-L 
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I k’ saw with secret pride their deep amajc, 

Then said, * il Arcadia shall resound my praise, 

“ And every clime my powerful art shall qivti; 

“ This, this ye swains, is melody alone : 

*' To me Amp!lion uught the heavenly strains, 

" Amphion, bom on rich Hesperian plains.” 

To whom Men alias ; " Stranger, we admire 
** Thy notes melodious, and thy rapturous lire; 

<f Rut ere re these fair valleys than return, 

** Adopt Our manners, aid dot language learn: 

II Some aged shepherd shall thy air improve, 

"And reach dree how to apeak, and how to move." 

f Soon to the bower a modest stripling came. 

Fairest of swains j and J Tityrus his name: 

Mild was Ids look, an easy grace he show’d. 

And o er his beauteous limbs a decent mantle flow’d: 

IMITATIONS, 

intricate and perplexing, that the shepherds stood still 
like people astonished and confounded. 

11 In vain did he plead that it was the perfection of 
mtisick composed by the most skitfvl master of Hesperia. 
Menalcas, finding that he w as a stranger, hospitably took 
compassion on him, and delivered him to ^n old shep¬ 
herd, who was ordered » gel him clothes that would fit 
■him, and teach him how tn speak plain. 

t rhe fourth that stepped forward was young Anjvn- 
t.ts, the most bcautifiil of all the Arcadian swains, and 
secretly beloved by Amaryllis. He wore that day the 
note. 

I The name mpjnted la be taken by Trip) In hii first ymtonT- 
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As through the croud he press’d, tie sylvan choir 
His mien applauded, and his neat attire | 

And Daphrte, yet untaught in amorous lore* 

Felt strange desires, and pains unknown before* 

He now begins; the dancing hills attend. 

And knotty oaks from mountain-tops descend; 

He sings of swains beneath the beecheo shade* 

* When lovely Amaryllis £lf j the glade; 

Kextj in a sympathising lay, complains 
Of love unpitied, and die lovcds pains: 

Eut when with art the hallowM pipe he blew, 

Wlut deep attention bush'd the rival crew! 

He play’d so sweetly, and so sweetly sung* 

Tbit on each note th* enraptured audience hung; 

Ev'ji blue-hair’J nymphs, from Ladon’s limpid j trea5]j 
Rais’d their bright heads, and listen’d to the theme; 

IMITATIONS. 

same colours as the maid for whom he sighed. He 
mmed towards her with an easy, but unassured, air; she 
blushed as he came near her; and when she gave him 
the fatal present, they both trembled, but neither could 
speafc. Having secretly breathed his vows to the gods, 
he poured forth such melodious notes, that, though they 
^re a little wild and irregular, they filled every heart 
noth delight. The swains immediately mingled In the 
dance; and the old shepherds affirmed, that they had 
often heard such nuisicle by night, which they imagined 
to be played by some of the rural deities. 

NCtm 

• Fcttfluum ihwc dwco Amxrylllila ijlvint. Fig. 
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Then through the yielding- waves In transport glanc’d ; 
’Whdst on the banks [ht* * joyful shepherds drnidd: 

11 We oft* said they, at dose of evening flowers, 

" Have heard such imisltk in the vocal bowers; 

“Wo wonder'd \ for we thought some amorous god* 

“ Thai on a silver moonbeam swiftly rode, 

“ Had turn'd with starry plumes the floating air p 
H And touch’d his harp* to charm some mortal lair/* 

He ended; and as rolling billows loud 
His praise resounded from the circling croud, 

Tlie clamorous tumuli softly to compose, 

High in the midst the plaintive * Colin to se, 

,Born on the Islled hanks of royal Thame, 

Which oft had rung with Rosalindas name; 

Fair, yet neglected ; near, yet unadomM; 

The pride of dress* and flowers of art, he scorn 1 j j 
And, like the nymph who fir’d his youthful breast* 

Green were his buskin*, green his simple vest * 

With careless ease his rusikk lays he sung. 

And melody flaw'd smoothly from liis tongue: 

Of June's gay fruks and August's com he mid* 

The bloom qf April* and December's cold ; 
t The loves of shepherds, and their harmless cheer 
In every mouth that decks the varied yean 
Now on the flute with equal grace be play'd* 

And his soft numbers died -Jong ibe shade; 

NOTES* 

* Colra is ihc name ihmi tatti m hk pn-rah; znj Br^tr^ 

zi itiac under wlucfr he eddtuti bu 
f the to?pJjsrd‘s K.aJji.daf- 
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Tlie skilful dancers to Jus accents mov'd, 

And every voice his easy tune approv'd j 
Ev + d Hyb, blooming maid, admir'd the strain* * 

While through her bosom shot a pleasing pain* 

Now ail were hush'd: no rival durst arise* 

Pale were their cheeks, and full of tears their eres- 
Menalcas* rising from lus Rowerv sear* 

Thus, with a voice majestically sweet* 

Address'd ih 1 attentive throng; * £ Aicaditns, he?r! 

Ct The sky grows dark, and beamy b-tars appear i 
u Haste to the vale; the bridal bowers prepare, 

** And hail with joy Menalcas p tuneful heir. 

** Thou* Tityrusj of swains the pride and grace* 

* € Shall clasp soft Daphne in thy fond embrace: 
ft And thou, young CoS in, in tby willing arms 
* r Shalt fold my Hyh, fair in native charms: 
u O'er these siveet plains divided empire hold* 

** And to your latest race transmit air age of gold 
What splendid vision* rise before my sight, 

** And fill my aged bosom with delight! 

“ * Henceforth of wars and conquest shall you sing, 

* f Asms ani> the Man in every dime shall ring: 

** Thy muse* bold Maro* Tityrus no more, 

“ Shall tell of chiefs that lef: the Phrygian shore* 

** Sad Dulcrtt love* and Venus* wandering son, 

** The Latiana vanquish'd* and Lavhm wort. 

NOTE- 

* Thai prophecy of Mtmkaj ilLudci i<j the JEmid Virgil, apJ 0l« 
fi( SputKr. 
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" A,lJ thou * ° CoKn, heaven-defended youth, 

“ S,,:Jt Wde ]n Action's veil the charms of truth; 

™ rhy notes the sting of sorrow shall beguile, 

“ And smooth the brow of anguish till it smile; 

" Notes, that a sweet El™ an dream can raise, 

* And lead *■ enchanted wul through Joey's maze; 

“ Thy verse shall shine with Gloria's n ame> 

“ And fill ti lc world with Uritain’s endless fame,” 

* To Tiiyms then he gave the sacred flute. 

Ami bade his sons their blushing brides salute; 

Whilst all the train a lay of triumph sting. 

Till mountains echo’d, and till valleys rung. 

f While thus with mirth they tun’d the nuptial strain, 
A youth, too late, was hastening o'er the plain. 

Clad in a flowing vest of azure hue; 
t Blue were his sandals, and his girdle blue; 

A slave, ilbdress’d and mean, behind him bore 
An osier-basket, fill'd with fishy store; 

The lobster with his sable armour bold; 

The tasteful mullet deck'd with scales of gold ; 

imitations. 

* The good old man leaped from his throne, and, aftvr 
he had embraced him, presented him to his daughter, 
which caused a general acclamation, 

t While they were in the midst of [heir joy, thev 
were surprised with a very odd appearance. A person, 
in a blue mantle, crowned with sedges and rushes, 
stepped into the midst of the ring. He had an angling 
NOTE. 

* ®****™i J Onjaic, Pinners FJcuhrr, anil oilier iriiirn of 

piicatoiy ccinpiri, 

VOL. VJI1. 
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Bright perch, the tyrants of the finny breed ; 

And grey lings meet j that crop die fragrant weed: 
Among them shells of many a tint appear ; 

* The heart of Venus* and her pearly ear; 

The nautilus, on curling billows born - f 

And scallops, by the wandering pilgrim worn ; 
Some dropp'd with silver* some with purple dye; 
With all the race that seas or streams supply 5 
A net and angle o'er his shoulder hung: 

Thu was the stranger dad, and thus he sung: 

* * Ah \ lovely damseb leave thy simple sheep ; 
u 'Tls sweeter in the sea-worn rock to sleep: 

** There shall thy line the scaly shoals betray, 

u And sports* unknown before* beguile the day; 

** To guide o’er rolling waves the dancing skiff, 
u Or pluck the samphire from th’ impending ciifF: 


IMITATIONS, 

rod in his hand* a pannier upon liis back; and a poor 
meagre wretch in wet clothes carried some oyster 1 before 
him. Being asked, whence he came, and what he w^s, 
ne told them he was come ro invite Amaryllis from the 
plains to the sea-shore s that his substance consisted in 
sea-calvesj and that he was acquainted with the Nereids 
and Naiads- “ An thou acquainted with the Naiads?’ 
said Mcmakas, <r to them shalt thou return/* The shep¬ 
herds immediately hoisted him up as an enemy to Area-- 

MOTE. 

■ Fenu> firert and /Wll w lit the names of two Tcry beautiful 

itflb. 
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11 My rapturous notes the bltie-ey'd Nereids praise, 

<s And silver-footed Najads heir my lays." 
fS To them, Menaleas said* thy number? pourj 
** Insult our flocks and blissful vales no more.** 

He Spoke; tlie heralds knew their sovereign's will. 

And burfd the fisher down the sloping hill; 

Headlong he plung’d beneath the liquid plain, 

(But not a nymph received the falling swain} ; 

Then, dropping, rose ; and, like the rushing wind. 
Impetuous £ed, nor cast a look behind : 

* He sought the poplar F d banks of winding Fo, 

But shunned the meads where Ladon’s waters flow- 
f Ere through nine radiant signs the flaming tun 
His course resplendent in the Zodiaek run. 

The royal damsels, bashful now no more, 

Two lovely boys pn one glad morning bore ; 

From blooming Daphne fair Ate sis sprung, 

And Colinct on HyIT* bosom hung ; 


IMITATIONS- 

dui, and plunged him In the river, where he sunk, and 
Was never heard of since* 

f Ajmyntas and Amaryllis lived a long and happy life, 
and governed the vales of Arcadia- Their generation 
wia very Long-lived, there having been but four descents 
in above two thousand years. His heir was calTed Theo¬ 
critus, who left his dominions to Virgil. Virgil left hia 
to his son Spenser, and Spenser was succeeded by his 
eldest-born Philip:;. 

non* 

* Thai ilJuds Ed* ihc Larin campthkinju el Sar.jjinrnj = i wh'cli 
fffat merit In their kir.d. 
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Both oef the tjIm 0/ sweet Arcadia reign’d* * 

And both the manners of their sires retain’d; 

• Alexis, fairer than a morn of May, 

In glades and forests tun’d his rnral lay. 

More soft than rills that through the valley Sow, 
Or vernal gales that o'er the violets blow; 

He sung the tender woes of artless swains, 

Their tuneful contests, and their amorous pains; 
When early spring 1 ^ rvjk’d the breathing flowers. 
Or winter hangs with frost the silvery bowers: 
f But Cojinet in ruder numbers tells 
The loves of msticks, and fair-boding spells ♦ 

Sings how they simply pass the livelong day, 

And softly mourn, or innocently play. 

Since them no shepherd rules th' Arcadian mead. 
But silent hangs Menalcas* fatal reed. 


NOTEi 

* Sec Pope's pastoral*, 
t 5« (he She^h^tij ‘a W«V, *F Gay* 
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THE GAME AT CHESS : 

A POLM, 


^BJTTE?a I* THE TEAK 173. 


ADVERTISEMENT. 

The first idea of the following piece was 
taken from a Latin poem of Vida, en¬ 
titled ScacchU Luous, which was trans¬ 
ited into Italian by Marino, and inserted m 
the fifteenth Canto of his Adonis: the au¬ 
thor thought it fair to make an acknow¬ 
ledgment in the notes for the passages 
which he borrowed from those two poets; 

nt he must also do them the justice to de¬ 
clare, that most of the descriptions, and the 
whole story 0 f Caissa, which is written in 
imitation of Ovid, are bis own, and their 
faults must be imputed to him only. The 
characters in the poem are no less imaginary 
than .those In the episode; in which the in¬ 
vention of Chess is poetically ascribed to 
Mars, though it j s certain that the game 
was originally brought from India. 
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OF cranes on the chequer**! held arrayed* 

And guiltless war in pleasing form displayed j 
When two hold klngi contend with vain alarms. 

In ivory this, and that in ebon arms; 

Sing* sportive maids, chut haunt f hp sacred hill 
Of FinUtiFj and the fatnM Pierian rill, 
f Thou* joy of all below, and all above, 

Mild Venus, queen of laughter, queen of love j, 

Leave thy bright island, where Od many a rose 
And many a pink thy blooming train repose: 

Assist me^ goddess ] since a lovely pair 
Command my song, like thee divinely fair. 

Near yon cool stream* whose living water# play, 

And rise Eranslucedt in the solar ray j 
Beneath the covert of a fragrant bower, 

Where spring’s soft influence purpled every flower i 

IMITATIONS. 

* Ludimus eflSgiom belli, tJmularaque veils 
Praha, bnxo acies hccas, et ludicra rcgnai 
Ut gemiui inter sc regea, albtisque nigerque. 

Pro laude opjmsLti certent bicdloribus armis. 

Dicire, Seriades Nympbi, cerUmlna tanta. Vida. 
vEneadum genitriij homimim dlvyUnque voluprai, 
Alma Venus f ^c + Lucniiu$* 
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Two smiling nymphs reclin'd in calm retreat. 

And envying blossom* crowded round (heir scat; 

Here Delia was enthron’d, and bv her side 
'Fhe sweet Sirena, both in beauty's pride; 

Thus shine two roses, fresh with early bloom, 

That from their native stalk dispense perfume; 

Their leaves unfolding to the dawning day 
Gems of the glowing mead, and eyes of May. 

A baud of youths and damsels sat around. 

Their flowing locks with braided myrtle bound; 
Agatis, in tile graceful dante admir'd, 

And gentle Thyrsis, by the muse inspir’d j 
With Sylvia, fairest of die mirthful train ; 

And Daphnis, doom'd to love, yet love in vain. 
b»ow, whilst a purer blush o’erspreads her cheeks, 

With soothing accents thus Sirena speaks: 

" Tile ^'vns arc ting’d with beamy light, 

41 And wakeful larks begin their vocal Right; 

“ V]ukc on ^ch bank the dewdrops sweetly smile; 

" What sport, my Della, shall the hours beguile? 

" heavenly notes, jwolong'd with various art, 

U CIw,fl the fond ecir, and warm the rapturous heart } 

“ At distance shall we view the sylvan chare? 

11 Or catch with silken lines the finny race?" 

Then Delia thus; “ Or rather, since we meet 
“ By chance assembled in this cool retreat, 

“In artful contest let cur warlike train 
14 Movb well-directed o'er the colour’d plain; 
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Xi Daphrus, who taught tis first, the play shall guide; 
l( EipLun its laws, and o'er the field preside: 

** No prize wc need* our ardour to inHame; 

We fight with pleasure, if we fight for filmed 
The nymph consents: the maids and youths prepare 
To view die combat, and the sport to share; 

Bur Daphnis most approval the bold design. 

Whom Love instructed, and the tuneful Nine* 

He rose, and on the cedar table plac'd 
A polish'd board, with differing colours grac'd; 

* Squares eight times eight in equal order lie; 

These bright as snow, those dark with sable dye* 

Like the broad target by the tortoise born* 

Or like the hide by spotted panthers worn. 

Then from a chest, with harmless heroes stor'd, 

0 *er the smooth plain two well-wrought hosts he pour'd; 
The champions bum'd their rivals to assail, 
f Twice eight in black, twice eight in milk white mail; 


IMITATIONS. 

+ LSezagSiita insun l et quaitmr nrdine sede^ 

Oct one; parte ex omni, via limite quadbit 
Ordinibus paribus; necnon forma omnibus uni 
Sedibus, :?qualc et spatium, sed non color units: 
Alternant semper varlx, su he unique vicissiiit 
Albeistes ttigrisj lestudo pieta superne 
Quuiia devextj gestat diso-imina tergo, ViJa* 

Agmrna Kitt pari nmnemque, et virfhus xqu js, 

Bis nivea rum veste octo, tci hi Clique Digram L 
Ut vara: facies, pariter sunt et sua cuique 
Nomina, diversum munus, non a?qua potestas, Vida. 
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In shape and station different, as in name, 

Thair motions various, nor their poorer the same, 

Say musef (for Jove has nought from thee couceaTdJ 
Who forrr^d die legions on the level held? 

High in the midst the reverend kings appear. 

And a tr the rest their pearly scepters rear ; 

One solemn step, majestically slow. 

They gra vely move, and shun the dangerous foe ; 

If e'er they ciU f the watchful subjects spring* 

And die with rapture if they save their kingj 
On him the glory of the day depends. 

He once imprison'd, all the conflict ends. 

The queens exulting near their consorts stand; 

Each hears a deadly falchion in her hand; 

Now here, now there, they bound with furious pride, 
nnd thin the trembling ranks from side to side; 

Swift as Camilla flying o'er the main, 

Ot lightly skimming o’er the dewy plain: 

Tierce as they seem, some bold Plebeian spear 
May pierce their shield, or stop their fill career. 

The valiant guards, their minds on havock bent. 

Fill ihe next squares* and watch the royal tent* 

Though weak their spear*, though dwarfish be iheir 
height, 

• Compact they move, the bulwark of the light. 

NOTJL 

« The chief art Tn OicTaciirt* erf Che** ramm* fa the nice CoadM l of 
ihe njjTtl FiVrs; in ^pponjn^ ihcm a^amsi tir*Tj anact p *nd p if they 
«* uktft, in supiPlyins li™ plt.tTS with mhen equ^Jy supported : * pm* 
cLpk.on which (he lucccii of iht garr.t in greaE maunixc though 

il fttms U> he oioickd bj the wijr accurate Vida, 
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To right and left the martial wings display 
Their shining arms, and stand in dose array. 

Behold, four archers, eager to adra^te. 

Send die light reed, and nidi with sidelong glance3 
Through angles ever they assault the foes. 

True to the colour, which at first they chose* 

"1 hen four hold knights for courage fkndd and speed* 
Bach knight exalted on a prancing steed: 

* Their arching course no vulgar limit knows. 
Transverse they leap, and aim insidious blows: 

Nor friends, nor foes, their rapid force restrain, 

By one quick bound two changing squares they gain 3 
From varying hues renew the fierce attack* 

And rush from black to white, from white to black. 

Four solemn elephants the sides defend 3 
Beneath the load of ponderous towers they bend; 

In one unalterM line they tempt the fight; 

Now crush the left, and now' overwhelm the right. 

Bright In the front the dauntless soldiers raise 
Their polish'd spears; their steely helmets blaze* 
Prepar'd they stand the daring foe to strike, 

Direct their progress, but their wounds oblique- 

IMITATIONS. 

* IJ cavallo leggier per driita lista, 

Come gli altrij P arringo unqua non fendc, 

Ma la lizza attraversa, e fiero in ?ista 
Cun e> in giro, e lun a to II salto stende, 

E sempre net sahzr due case acquista, 

Quel colore abbandoua, e questo prende* 

Mawim^ rfdsm* 15 . 
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Now swell th' embattled troops with hostile rage. 
And clang their shields* impatient to engage ; 

When Daphnis thus: A varied plain behold* 

Where fairy kings their mJmick tents unfold. 

As Obtnon* and Mab* Ms wayward queen, 
heau forth their armies on the daisied green, 
ho mortal hand the wtjtiderous sport contriv'd* 

By Cods invented, and from Gods deriv'd: 

* From them the British nymphs receiv'd the game* 
And play each mom beneath the crystal Thame; 
Hear g then the tale, which they to Colin sting* 

As idling o'er the lucid wave he hung* 

A lovely Dryad rang'd the Thracian wild. 

Her air enchaminj^, and her aspect mild s, 

To chase the bounding hart was all her joy. 

Averse from Hymen* and the Cyprian boy j 
O'er hills and valleys was her beauty fam'd. 

And fair Caissa was the damsel nam'd. 

Mars saw the tnaidj with deep surprize he gaz'd, 

At! mir'd her shape, and every gesture pmk T d: 

His golden bow the child of Venus bent. 

And through his breast a piercing arrow sent: 

The m-td was Hope* the feathers* keen Desire; 

The point, her eyes* the barbs, ethereal lire. 

IMITATIONS. 

* O' 1 * quondam sub aquk gaudent spectacle tueri 
Nereides, vasrique omnis gens accola ponti* 
Sirpiando placid™ mare, et hmnjdi reg;na quiomnL 
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Soon to the nymph he pour'd his tender strain; 

The haughty Dryad scorn'd his amorous pain: 

He told his woes, where'er the maid he found. 

And still he press’d, yet still CaYssa frown'd - f 

But evn her frowns (ah, what might smiles have done!) 

Fir'd all his soul, and all his senses warn 

He left his ear, by raging tigers drawn, 

And lonely wandered o'er the dusky lawn; 
liven lay de-aporiding near a murmuring stream, 

And fair CaYssa was hLs plaintive theme. 

A Naiad heard him from her mossy bed, 

And through the crystal rais'd her placid head; 

Then mildly spake: w O thou, whom love inspires, 
u Thy tears will nourish, not ilky thy 
** The smiling blossoms drink the pearly dew; 
u And rifling fruk the feather'd race pursue; 

“ 1 he scaly shoals devour the silken weeds ; 

H Love on our sighs, and on our sorrow fevds. 

“ Then weep no more; but, ere thou oust ohmiu 
** Bairn to thy wounds, and solace io thy pain, 

“ "With gentle art thy marc ill lock beguile’, 
u mild, and teach thy rugged brow to smile* 
t£ Catsst thou no play, no sdoiK ing game devise* 

<c To make thee lovely in the damsel's eyes? 

" fta may thy prayers assuage the scornful iLirne, 
tl And ev p n Gussa own a mutual flame.” 

If Kind nymph, said Mars, rhy counsel I approve* 

Art* only art, her ruthless breast can move. 
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£s But when ? or now? Thy dark discourse explain: 
w ma f thy stream nc cr swell with gushing rain ; 
f£ So may thy waves in one pure current flow, 

" And flowers eternal on thy border bfowP s 
I o whom the maid replied with smOing mien ; 
ir Above the pallet of the Paphrnn queen 
U * love’s brother dwells, a boy of graceful port, 

** By gods nam'd Eyphron, and by mortals Sport: 

Seek him \ to faithful ears unfold thy grftf, 

14 And hope, ere mom return, a sweet relief 
,c His temple bangs below the azure skies; 

“ Seest thou yon argent dondf Tis there it lies/* 

This said, she sunk beneath the liquid plain. 

And sought th£ mansion of her blue-hair' r d train. 

Meantime the god, dale with heart-felt joy. 

Had reach’d the temple of the sportful boy; 

He told Cai 552*5 charms, his kindled £rc. 

The Naiad’s counsel, and his warm desire. 

** Be swift, he added, giro my, passion aidj 
ie A god requests/*—-He spake, and Sport obeyed. 

He fram'd a tablet of celestial mold, 

Enlay’d with squares of silver and of gold ; 

Then of two metals form'd the warlike band. 

That here compact in show of batde standi 

imitations. 

* Ecco d* astuto iogegno, e pronta mauo 
Garzorj, chc sempre sdierza, e vola ratio, 

Ci ™ *'***“*• ed c d 1 atnorgtrmam. Marino, Adorn. ] 3 . 
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lie taught the rules that guide the pensive game, 

And call'd it Ckw from the Dryad's name: 

[Whence Albion’s sons* who most its praise confess, 
Approv'd the play, and nam'd It thoughtful Omj 
The god delighted thank'd indulgent Sport? 

Then grasp'd the board} and left his airy court- 
With radiant feet he pierced the clouds; nor stay'd. 

Till in the woods he saw the beauteous maid: 

Tir'd with the chase the damsel sat redin'd* 

Her girdle loose, her bosom unconiin'J, 

He took the figure of a wanton Faun* 

And stood before her on the flowery lawn - } 

Then shaw'd his tablet: pleas'd the nymph surrev'd 
The lifeless troops in glittering ranks display'd; 

She ask'd the wfly sylvan to explain 
The various motions of the splendid train? 

With eager heart she caught the winning lore. 

And thought ev'u Mars less hateful than before: 
u What spell* ssid she* deceiv'd my careless mind? 
ri The god was fiir* and I was most tmJdnd." 

She spoke, and saw the changing Faun assume 
A milder aspect* and a fairer bloom:; 

His wreathing horns, that from his temples grew* 

Flow'd down in curls of bright celestial hue? 

The dappled hairs, that veil'd his loveless face, 

Blaz'd into beams* and sbow'd a heavenly grace* 

The shaggy hide, that maniled o'er his breast. 

Was soften'd to a smooth transparent vest* 
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That through its folds his vigorous bosom show'll, 
And nervous limbs* where youthful ardour glow'd; 
(Had Venus view'd him in those blooming charms, 
Not Vulcan's net had forc'd her from his arms-] 
"With goatlike Feet no more he mark'd the ground, 
But braided Mowers his silken sandals bound. 

The Dryad blush'd; and, as he press'd her, smil'd, 
Whilst all hi* tares one tender glance beguil'd* 

He ends: Tq arT?if f the maids and striplings cry; 
lo armi t the groves and sounding vales reply. 

Siren a led to war the swarthy crew. 

And Delia those that bore the lijy*s hue* 

Who first, O rnuse, began the bold attack; 

The white refulgent, or the mournful black? 

Fair Della first, as favouring lots ordain, 

Moves her pale legions towYd the sable train; 

From thought to though*; her lively fancy flies. 
Whilst o T er the board she darts her sparkling eye$„ 

At length the warriour movs with haughty strides 
Who from the plain the snowy king divides; 

With equal haste his swarthy rival bounds; 

His quiver rattles, and his buckler sounds: 

Ah! hapless youths, with frtal warmth you bum; 
Faws, ever fix'd, forbid you to return. 

Then from the wing a short 4 Iv T d spearman flies, 
Unsafely bold* and seel he dies, he dies ; 

The dark-brow’d hero, with one vengeful blow 
Of life and place deprives his ivory foe* 
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Now rush both armies o’er die burnish’d field* 

Hurl die swift dart* and redd the bursting ihield* 

Here furious knights on fiery coursers prance* 

Hero archers spring* ind lofty towers advance. 

But see! the wbite-rob'd Amazon beholds 
Where the dark host its opening van unfolds: 

Soon as her eye decerns the hostile fluid* 

By ebon shield* and ebon helm betray’d^ 

Seven squares she passes with majestitk mien. 

And stands triumphant o s er the falling queen. 

Perplex'd, and sorrowing at his consort’* file* 

The monarch buro'd with rage* despair* and hate- 
Swift from his zone iK avenging blade he drew* 

And, mad with ire, the proud virago slew. 

Meanwhile ^weet-smilmg Delia’s wary king 
Retir'd from fight behind hi* circling wing. 

Long time the war in equal balance hung* 

Tilt* unforeseen, an ivory courser sprung* 

And* wildly prancing in an evil hour. 

Attack'd at once the monarch and the cower ^ 

Sirena Hushed j for, as the rules required* 

Her injur'd sovereign Eo his tent retir’d * 

Whilst her lose castle leaves his threatening height. 

And adds new glory to th* exulting knight. 

At this* pale fear oppress'd the drooping maid^ 

And on her cheek the rose began to fade; 

A crystal tear, that stood prepar'd to &H f 
She wip'd in silence, and conceal* d frfliaill, 
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From all but Daphnis: He remark'd her pain. 
And saw Ac weakness of her ebon train i 
Then gently spoke: u Let me your loss supply, 

“ And either ftohly win or nobly die: 

{i Me oft has fortune crown'd with fair success, 

?t And ted to triiifnph in the fields of Chess/* 

He said: the willing nymph her p] ace resign'd, 
And sat at distance on the bank reclin'd.. 

Thus when Minerva call'd her chief to arms* 

And Troy's high turret shook vrith dire ahrms. 
The Cyprian goddess wounded left the plain, 

And Mars engaged * mightier force in vain. 

Straight Paphnis leads hh squadron to the field a 
[To Delia's arms *tfcs ev s n a joy to yield.) 

Each guileful snare, and subtle art he tries. 

But finds his art less powerful than her eyes: 

^ isdotn and strength superiour charms obevj 
^nd beauty, b camty, wins the long-fought day. 

By this a hoary chief, on slaughter bent, 

Approach d the gloomy king's unguarded tenij 
Where, late, his consort spread dismay ai'ouiul, 
Now her dark corse lies bleeding on the ground 
Hail, happy youth! thy glories not unsung 
Shall live eternal on the poefs tongue; 

For tliou shah soon receive a splendid change 
And o J er the plain with nobler fury range. 

The swarthy leaders saw the storm impend 
And strove in vain their sovereign to defend - 
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Tli' invader wav’d hi s silver lance In air, 

And flew like lightning to the fatal square; 

His Limbs dilated in a moment grew 
To stately height, and widen'd to the view: 

More fierce hi; look, mere lien-like hii mien. 
Sublime he inovd, and seem’d a/warriour queen. - 
As when the sage on some unfolding plant 
Has caught a wandering fly, or frugal ant, 

His hand the microstopick frame applies. 

And in! a Itrightdtair'd monster meets his eyes; 

He sees new plumes in slender cases roll’d; 

Here stain'd with a/ore, there bedropp’d with gold ; 
Thus, on the alter’d chief both armies gaze, 

And both the kings are fil'd with deep aimze. 

The sword, width arm’d the snow-white maid before. 
He now assumes, and Lurk the spear no more; 

Then springs indignant on the dark-rob’d band, 

And knights ant] archers feel his deadly hand, 

How flies the monarch of the sable shield. 

His legrom vanquish’d, o’er the lonely field: 

So when the morn, by rosy coursers drawn, 

With pearls and rubies sows the verdant lawn. 


imitations. 

1 ■ Medio rex arquore inermij 
ConsHtit amLiais socib; vdut Albert? in aha 
Expuli; irdeiiEc* iljinmoi uhi lutei bifcit 
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Whilst each pale *ta* from heaven's blue vault retires. 
Still VentLs gleams, and last of all expires* 

He bean, where'er he moves, the dreadful sound y 
the deep vales, and Ctart the woods rebound. 
No p'oee remains: he sees the certain fate. 

And yields bis throne to ruin, and Checkmate* 

A brighter blush overspreads the damsel's cheeks. 
And mildly thes the conquer'd stripling speaks: 

41 A double triumph, Delia, hast than won, 

41 By Mars protected, and by Venus' sonj, 

« The drat with conquest crowns thy matchless art, 
u The second points those eyes at Daphnis 1 heart.” 
She smil'd y the nymphs and amorous youths arise. 
And own, that beauty gain'd the nobler prize- 
Low in their chest the mimkk troops were lay’d, 
* And peaceful slept the sable hero's shade. 


IMITATIONS* 

Luciferis Aurora, tuns pulcherrimn^ ignis 
Lucet adhuc, Venus, & ccelo tnox uittmns exit. 

*ldo , ¥er. 60 L 

* A p srody of ih* latt ’in* in trtfnlaiko of ttie Eiad* 

** AtuI paetful ikpt ibe id.!|±uy Hccmt’t ibid*/ 1 
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L ODE SINICA- 

VriFS ut a|TfOs duke gemmatos la vet 
Argentina rivi Latex* 

Virides ut aura s.tridulo mpdyla rn i n f 
Amndines imerstrcpat: 

Sir, sic i am* no cintte virtutum c hno 
Priuceps* amabiliter nixes. 

Ut maximo labore* fit irtt m a xi ma 
Effingh artifex ebur* 

Sic ad beni gnitatem arnica civium 
Biande figur» pectora* 
tJt delicata gernmulam expolli manus 
Fulgore lucentem xureo* 
gic civitaicm mkiiun gaudes tuam 
Ornare monim lumine* 

0 quoin vereuda micat in ocul'is Uniml 
Minantur & indent simoL 
O quanta pukhro dignity vulm patetj 
Et qoantus incesau decor1 
Scilicet, amteno cincte virtutum them 
Frineeps* amabsliter nitea. 

^tifion per omne* veris Instar» seculum 
Memoria Oore&ceE tui? 

0 + ODE FERSICA. 

JAM rosa purpuremn caput explicit. Adsit, unki, 
Sua^U vokptatum cohnn: 

Sic monucrc senes. 
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Nubc l«ti sufTsusj at emus bm avokt *raj # 

Quin sacra muttfflus cncro 
Straguk nettareo? 

Duke gemit aephyrus* ridemem mute puelhmp 
Quain fuaUi in amplexu tentna 
Focuk lacta bibam* 

Tange c&elyii. Szvit frrtunflj at mitte qtiereb*; 
Cur non tanoras barbiti 
Ebcimus modules? 

En! Hornm region nitet rosa. Fundhe vinlj 
Quod amoris extiBgiiat facem* 

Neccareds lutice?, 

Suave loquens Piulomda vrjeor: qul fiit m umbri 
Tectus rosaram nexili 
(Veris a?bj uceam? 
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4FFER styphosj & dulci ridentis njerf 
Purpureas !aiices J 
EiTuride largias, peer, 

Nam vinum am ires knit adolescentium* 
seniun 

Etruoilii sfjritTidbfti 

fiokm msnjm semidatnr* & Iynam cal^i 
NecUrcis Jfbveat 
Die Inna so!em mp ex b is* 

Flamju« nitentes spaige: vim scilicet 
Fervidioris acjuain 
Fiammx nitemb EmiUm. 
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|^u&d si rosarum fragili j avoiat decor* 

Sparge, puer, liquidas 
Vinirubc^eentis rasas* 

Si devirnn Philomela deaerte neznuf, 

Fotnb 1 m* canant 
Non eTaboraiym rndos. 
fnjuriosa; speme fortune minat* 

LiEtique mtEsiiti-am 
Depdbt infurmem chelyt 
Stimuli* beat 05 , sammis amptaxuA dibit; 

Da jnihJ duke memm 
Sommun quod aliiciai levem. 

Dulcc est madere vino* Da calices ^ovos- 
Ut placid! madidni 
OblivSonc perfruar, 

Sctphmn aSFbr alterum, puer f deinde altfmtn: 

Sen vetitum fuerif, 

Amice, seu Ikitum, bibaiu. 

IV* ODE ARABICA. 

JlD 

DUIXI trUtitlam vino la vert, suit* nitons JluiI, 
Muba recline* in rosl 
Ur^ere bland is OscuLtS ptitiHai, 

Auc* dum pram levi pultat pede delicam nrg# 
Comam renodans aurcam, 

Molli cupidinis tepere fiamma: 

Aut* dum bJ anda aures retreat Jp^ fioreo sub antru 
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Ad suave zephyrorum melos 
Rare advocan spargier soporis; 

Ihec vcr purpuruum datgaudUj comb Sc juventasj 
Ob, mite dum lempus favet, 

Deect vacate, dumque ridet annus. 

Q me unque aut remm domini smmjs* ant graves coattt 
Cnras egestaiis pad, 

Debemur aspens* Fabulle* morti. 

V, AD LMUmh 

•VESTMENTA tub grata sGroribu^ 

Et donem lapides* quos vel alit Tagi 
Fluents, vel eder undid 
Ganges aurifera lavltj 
L.t'iij ai mca sk dives opum donuts: 

Quid mittam adJubko. Scilicet baud me* 

Servo Carolina, biandb 

Njmphaniin auribus insolens* 

Quartim tu potior pectora candidk 
Mulcts alinquffs* te potiorein amat 
Musa, utcunqiie puelbe 
FkiLzxi dEulix Tides. 

Quin illifi acies miuere commudris 
Tor; atas medkor t qua bicoloribui 
Armis conspkjendz 

Bella iitnoxjj destining 
Qnalb propter npias aut Lacedsmoni 
Bantf® gc Lidas, aut Tiberis vada^ 


AD LUNAM. 




Corflicnia mans* albis 

Migrans certat doribns. 

Cur non sub viridi Indimns ilicis 
Umbra suppositif Die venial genis 
Rjdtns Lydia pulchris, 

Et saltare decens Ctdoe: 

Die reddam mihi me- Ludite, virgins* 
Ale testudincis aut Venerem modis 
Dkente, ant juvenilis 
Xelom duke Cupidiflis* 


VI. AD LUNAM- 

CCELi dulceTiitens decus, 
lentllora maou, Cynthia, coiripe: 

PulcbrE tecta peto Chloes, 

Et labium roseo nectar* suavius. 

Non predator ut improbus, 
EersyUas propero^ te duce, dsfisi; 

Nec, duin lux radial tua, 

Ultricem m editor Agere cuspidetn. 

Qucti to, mitis Amor t scold 
fljcamm tepidi lenieris face, 

Blum deseruit furWt 
Et teluoi facili decidit e mantn 
Nec delicti per & nafia 
^urtlva immeriPis gaudia persctjuWi 
Pbnda victa CMoe prete 
J’eplufli rejicict purpurlLiim libeni. 
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CAHMTNUM LIEfcl. 


VIL AD VENEREM. 
ORO te tcneri btanda Cupidkui 
Mater, ccerulek edit* ihictibus* 

Qu^ grail frnciceta accolk I-dilij, 

Herbosamque Amathunta, Sc virideni Guidon, 
Oro, Pvrrha, meis cedaE zmuribus, 

Qux nunc, Txoaril Immitior te scuta* 
Mcerentts Licinl sollicitran melos 
Ri Jet. Non liquids carmine ribiffj 
Non it]am yKoliis illacrymabiltm 
Plcctrb dimoveatj leuis ut arduam 
Cervkem tepidum ilectat ad oscuhnn 
(Quantum est 8c vacuis nee lit m osculist) 
Quod si cirmEnJbiJi mitior a pp licet 
Ames ilia meis, si (rigidom gelu 
Te solvents) pari me tepeat face, 

Te propter liquidutn fbuticdi uitrum, 

Ponam conspicuo marmore lucid am j 
Te cantons Faphiam* teque Amathufiara 
Pdlam gramineum ter peJe cespitem, 

Turn nigrand hcderA Sc tempo ra laurel 
Cingam, tunc bdares elk Earn modes: 

At nunc me juvenom pra^erenntiuns 
Me ridet comitum coetus amabilisj, 

Et ludem pueromm in phtek cohors 
Ostendit dig iik me, quia langueo 
DcmsEsis oculk, me, quia soulnli 
Abrupt baud fadli virgine saunurp 
Monstrantj Sc viola palBdiorgen^ 



AD EANDEM. 

VHL AD LAN 3 j£Mp 
PERFIDO rltlens Erycina \ulra, 

Sea Jcci ma;Cr, renerique Amiris, 

Scu Paphl retina patens, Cypn^jne 
Laeiier audis, 

XJnq’je juomdam Cnidan, Sc toru-Eura 
Diri^sns currum levia hut TocaftlJ, 

Hue vcaij & tecum preperet sedu-to 
Crine Thalia* 

Jam vctiis ! nubes pbridi srrenas 
Fasjferes fmdunt* super albkantes 
Duin volant sybaSj cekresque versan^ 
Lender alas. 

Rursus ad ccelum fii^tunL Sed al:ni 

Pulc£ subritlens fatie, bqut'am 
Melle condi tam liquids jacentb 
Ftsndis in aurem. 

(£ Qua tapes, inquis, !idni t pudls, 

« Lucidis Tenuati ocuiif amantes ? 

<r Cur dotes moraas resonare lucum, 

« Care, queiebs? 

“ Dona si ridet tua, dona mittet i 
£l Sbe le moUi raseos per hortus 
« Hinmilo vital levior, sequeiur 
u Ip&a fu^acem*'* 

Per turn ore, dea mills, ignes* 

Pectus rngrata: rigtdum Connor 
Laths. Et to, Venus aknaj aiMrt 
Fofsit Adank. 
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EX FERDUSII 


ZH 

EX FERDUSH POi:r^ PERSICI poem ate 
HEROICO. 

fiAMUS, nt a mate ciocturn dlademate regem 
Vidit excels forebat ad atria grc^unai 

Quern rex ad meritos lacdis provexit honorc^ 

Ec secum in solio jussit consider? eburaeo, 

CleIhEg miiLami auro* in^ertisqiie pyrosis. 
MagnattimiiTn afiaius turn blanda heroa loquda, 

Multa super sodis* super armb multa rogabat. 

Jam, quantos aleret tell us Hyrcana giganias. 

Jam, qua part a maim nova sit victoria Pct^j* 

Cut dtix hsuc niemori parens est voce loculus. 

Venimus ad castra hostilis, rex maxiine^ gentis; 
Censest dura, ferox;. non aspera savior errat 
Per dutncEa loo, non sylva ugris in atraj 
tfon equus in lsetis Arab urn it vdodor agns. 

Cum sutkito trepidana prevenit rumor in urbem 
Adventare adera, queruli per tecta, per arces, 

Auditi gesnitils, & non J stabile murmur' 

Illcet «rat& fulgentes casside turmas 
Eduxere viri j pars vastus fiisa per agios. 

Pars monte in rigiiq, %ut depress valle sedehat: 
Hermit a_re adcs, tantique a pulvere rushes 
Xxorrte, ut puldxram togeret jubar xtberius soL 
Quale In arenoso nigrarum colle laborat 
Fwinbrnm Hgnwti, congcstaqne farrarepomfrj 
Ant qttaJis culk'um le viler sir ides itib tis alis 
Turha snhni, ten ues clet impormna susurrosj 
Tales prosibere, Nepos ante agmina Salmi 




POEMhTE EPIC*), 


Ccrcius emicuit, quo non fuit :*rdua ptniis 
AltJor* aut vemiDis extelsa in mo rue eupressus. 

At Persanim art us gcUdi.. formidiutr solvi 
Argult & tremor* Jk luaco In corpora pallor; 

Hoc vklij &: vdldb torquens hast Sic lacerto 
Per medias jussJj dtice riie* petit trare phalanges; 

IttuSe alajus sonipes* ceu torvui in arvis 
j^ihiopuin Litis eluphi&j peque sensit habenamr 
Mi lit) bus vires rediere, & pristine vircus. 

Ac velut* undantis cunt surgant flumina NBIj 
Et refluajitj avidis hand injucunda eolonii, 

PinguSa ffugiierte frnpkptur fiuctibus ami 
Sic terra itunameris agitata *st SUa catervii: 

Cum strepltum aurtiem nostrum* mgentemque fngGrei* 
Findentis gateas & fcrrca scuta hipeimis* 

Certius* homticQ tomplens I oca vasta bo^u T 
In me flexit cq'Jtuh* me cm deli ense petebat, 
Caprivumqtic aicto vohiit cunstringere node: 

Frustraj mm r limans habilem nee segnker arcum*. 
Populeas mki duTP rmierone sagiitas* 

FlantniariLm rit:r, auc per nubila fulmims acti: 

Ilte tamen celeri riik impeie, posque morames 
Increpttat* letum minitans* rigidasve catenas: 

Ut Tcrb accessSt violent] turbtnis [nstar* 

Pulsus nt St clypeus djpeo est f & tassiik cassis 
Ilium insurgentem, dirumque Ififiigere vulnus 
Conantem, arrlpui, qua discolor ilia cinxit 
Balteus* & rcitiiis subnexi est fibula batch. 

Strenui turn Tslidp mo limine brachia xersans 
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E stratis cvidsi equifem, qui promts, Lnermb, 
Betidit, & rabido frendens eampum ore moinotxllt - f 
Pectora cui nivea, Sc ferrata euspide costas 
Tr^nifodij madldam dedmdt sanguis in herbam 
Purpureas, tristiscjue elupsa est tit a sub umbras* 
Haud moo, diJfiigiunt bostes, duttore perempto* 
Saxa per & codes; nostro mforia tltrmis 
Affulsst, tsesosque doles, Hyrcaxib, natos* 

Sic pereant, qdcunque tun, rex optime, sceptfo^ 
Qtri promts imperid stelhsj parere recusoHtf 
Dixit; fk heroas Persons m rector ovnntes 
Laudibus in cotlum tolbi j jnbet inde bcatas 
Instauniii eptrfas, Sc pocuh dukla poni: 

ConvKtiturE est, textoq.xtr super ciiscumbitw aun* 


ELECIA ARARICA, 

FULGUR an e liemJi vibrato rn nube comae at? 

An roseas midst Leila pndica genasi 
Bicrifemmne celcr fratketum devoot ignis? 

Siderea an Soiling lomioaddci xnjcane? 
Nardiis an Haguri, an spirant vioLtria Meccsc, 
Candida odoriferis an vemt Azza comb? 

^qlLeh jo vat ah! poiHos mernori tenuisse recess u& 
Mente, piir ignocoS Uun'i Vigor exul agros? 
Valle sub mtibrosaj pallenx ubl Ingot anutor, 
Kum collt assiietos mollis arnica lares? 

Jamne cienc raucum pracfnicta tomtrtia murmur 
Monti bus, effijsse quQsrigat imber aqua;?- 
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An tun, dum fundit primtim lux alma rubcrem, 

Lympha, Azibe, raeam pellet, ut ante, sitim? 

Quot mea felkes vidistis gandia, caxnpi, 

Gaudij va:! misero non reiiovandi milii? 

Eequis a pud Nagcdi Iucoj aut pascua Tudx 
Farter ataatonuji speique metnsque emit? 

Erquis ait, gel Ida Sal® dum -ralle recumhit, 

“ Heu! quid Cademeo in monic sctdalis agkjf 
Num graeiks rident Jiyemalia frigera mjrd? 

Kum v[r« in solitis lotos amata lock? 

Svtim Tern ant humilcs in aprito colle mjrtc®? 

Ne malm lu; ocuius, lie mala Isdat hje mJ 
An mei Alegiades, dulcUsima curbs, pndlae 
Cmaut, an Zcphyris irrita vota dabunt? 

An Tiridcm sallunt, nulla Tenant*, per hortum 
Hinnukique citl, capreoliqee levcs? 

Viiamue umbriferos, luca diketissima, ulcus, 

Du tit ubi fadiein beta Noams chonim? 

Neiih, Daregi ripas patula tegit arbutus umbra, 

Ah! qumks lacrymls humida facta meis? 

Grata quis antra calk, nobis absentibus, Auiri, 

Antra pueUjrum quam bene not! gregi/ 

Torsan a matures Meccans in Talk red neto* 

Absent is Soli ms comrpcminisse juvat. 

Tempus eric, led bus quo pervigilita cadilnrii* 

No* dabit unanimi gaud;a plena chore; 

Quo dulctts juTtnum spirabk ccettis amores, 

£t Istos indft inmbibet aure modus. 



An musam. 




FAEULA PERSIC A. 

RIG ANTE inolles imbre campon FemJis, 

E mibe in aequor Lpsa pulvia gutfula rct > 

Quse > cum reluctant eloqui sineret pudor, 
ff Quid hoc loci? inquit, quid rci miselk sum? 
m Quo Die repcilte, ah! quo nrdacnam sentio? !y 
Cbm se verectindand animtik spemeret* 

Iihm recepit gommeo concha m sinuj 
Tamlemque tenuis aquuk facta #st unbi 
Nunc in coronl lata Regis emicat* 

Sibi nun placerc quanta sic vimis, demons* 


AD ML'SAM. 

VALE, Camena, bkuik cuHtrix ingenij 
Virtutis akris, mater doquenciae [ 
Linqueiuk alumna est kurus & che!ys tuo : 
At tu dear urn dukhim dukisslma, 

Seu Suada mavis dve Pitho dicier, 

A te rccepsu* in tul vivam Bde: 

Mihl sic, oro, non in milk toga, 

Nec ktdisma lingua, net turpis minus. 




AN 


ESSAY 


OK THE 


POBTRT OF THE EASTERN NATIONS, 


A.R AEI A, I mean that part of it, which we call 
the Happy-, and which the AJiaUcks know by 
the name of Temen, Items to be the only coun¬ 
try in the world, in which we can properly lay 
the fcenc of paftoral poetry; becaufe no nation 
at this day can vie with the Arabians in the de¬ 
lightful nets of their climate, and the funpJicity 
of their manners. There is a valley, indeed, to 
the north of Indiflan, called Cajhtnzr , which, 
according to an account written by a native of 
it, is a perfect garden, exceedingly fruitful, and 
watered by a thoufand rivulets: but when its in¬ 
habitants were fubdued by the ftratagem of a 
Mogul prince, they loft their happinefs with 
their liberty, and Arabia retained its old title 
without any rival to diipute it. Thele are not 
the fancies of a poet; the beauties of Tirntn are 

VOL. VIII. R 


JSO AN ESSAY ON THE POETRY 

proved by the concurrent testimony of all travel¬ 
lers, by the deceptions of it in all the writing® 
of Ajla, and by the nature and fituntion of the 
country itfelf, which lies between the eleventh 
and fifteenth degrees of northern latitude, under 
a ferene Iky, and expo led to the mod favour¬ 
able influence of the fun j it is enclofed on one 
fide by vail rocks and deferts, and defended on 
the other by a tempefluous fea, fo that it feems 
to have been defigned by Providence for the 
moft fecure, as well as the moll beautiful, region 
of the Eaft *. 

Its principal cities are Sanaa, ufually confix 
tiered as its metropolis j Zchtd, a commercial 
town, that lies in a large plain near the fea of 
Omman j and Aden, fuiTOunded with pi safarit 
gardens and woods, which is fituated eleven 
degrees from the Equator, and feventy-fix from 
the Fortunate Ijlauds, or (Jnnafies , where the geo— 

* I am at a lots to conceive, what induced the illuftrionp. 
Prince Conttmir to contend, tint 2Wn is properly a pan of 
f° r * “! mention Put*my, and the other ancients, 
who considered it as a province of Arabia, nor to infift on 
the language of the country, which is pure Arab:A, it is de- 
foibed by the Ajatktr themfclvcs as a large divifion ofthat 
pentnruk which they call pniraluf Arab-, and there is no 
more tcafon for annexing Ir to India, becaufc the fea, which 
wdhes one Gde of it, is looked upon by tome writers as be¬ 
longing to the great Indian ocear, than there WO uJd be for 
acne™,; i. ,o iWja, becaufe ir is bounded on another fide 

the Ftrjicn gutf. 
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graph ers of AJia fix their firft meridian* It is 
obfervable that Aden, in the Eaftern diakfts, is 
precifely the fame word with Eden, wlikh we 
apply id the garden af paradife: it has two 
fenfes, according to a flight difference in its pro¬ 
nunciation; its firft meaning is a fettled abode , 
its fecond, delight, foftnefi, or tranquillity ; the 
word Eden had, probably, one of thefe fenfef in 
the facred text, though we ufe it as a proper 
name. We may alfo obfcrve in this place that 
Yemen itfelf takes its name from a word, which 
fignifies \ierdure, and jelietty ; for in thofe l’ultry 
climates, the frefhnefs of the fbade, and the 
coolnefs of water, are ideas almoft infeparable 
from that of happinefs; and this may he a reafon 
why moft of the Oriental nations agree in a tra¬ 
dition concerning a delightful fpot, where the 
fir ft inhabitants of the earth were placed before 
their fall. The anefents, who gave the name of 
Eudaimon, or Happy, to this country, either 
meaned to trail Gate the word Yemen, or, more 
probably, only altuded to the valuable fpicc- 
trecs, and baliamick plants, that grow in it, and, 
without l’pe airing poetically, give a real perfume 
to the air * : now it is certain that ail poetry 

* Tlie writer of an old hillaiy of the *Turkijh Empire fiys, 
4t Th* air f Egypt Jhmrtimej in fummer ii likr airy ftetet per- 
* 1 jumt t and uhnfl jffac tries the /pints t m wfed bj the t vind thni 
* s brings th* tdsmri f th r Arabian fpkts" 
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receives a very confiderable ornament from the 
beauty of natural images; as the rofes of $ba~ 
ron , the verdure of Carmel, the vines of En~ 
gaddi, and the dew of Harmon, are the fources of 
many pleafing metaphors and eomparifuns in the 
facred poetry; thus the odours of Yemen, the 
nnifk of Hadramut, and the pearls of Qmmdn, 
fupply the -Arabian poets with a great variety of 
all u ft ons; and, if the remark: of Hertnogcnes be 
juft, that whatever is delightful to the fenfs pro¬ 
duces the Beautiful when it is deferibed, where 
can we find fo much beauty as in the Eafiern 
poems, which turn chiefly upon the lovelieft ob¬ 
jects in nature ? 

To pnrfue this topick yet farther: it is an ob- 
ffn idiofi of Demetrius of Bhalera, in his ele¬ 
gant trealife upon ftyle, that it is not eafy to 
write on agreeable flip-efts in a difagreeable 
manner, and that beautiful exprt‘flans naturally 
tife with bcautilul images; for which reafan, 
fays he, nothing can be more f leafing than Stip- 
fbo's poetry, wInch contain; the defiripthn of 
gardens, and banquets, flowers and fruits, foun¬ 
tains and meadows, nightingales and turtle-doves, 
loves and graces: thus, when ihe fpeaks of * 
fiream foftly murmuring among the branches , and 
the Zephyrs playing through the leaves, with a 
found, that brings on a quiet fiumber, her lines 
flow without labour as fmoothly as the rivulet 
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flic defcribes. I may have altered the words of 
Demetrius, as l quote them by memory, but 
this b the general l’enfe of his remark, which, if 
it be not rather fpecious than juft, muft induce 
us to think, that the poets of the Eajt may vie 
with thofe of Europe in the graces of their dic¬ 
tion,, as well as in the livelinefs of their images: 
but we muft not believe that the Arabian poetry 
can pi cafe only by its deferiptions of beauty ; 
ftnee the gloomy and terrible objects, which 
produce the jiibiime , when they are aptly de- 
feribed, are no where more common than in the 
Defer/ and Stony Arabia's-, and, indeed, we fee 
nothing fo frequently painted by the poets 
of thofe countries, as wolves and lions, pre¬ 
cipices and forerts, rocks and wiklernefles. 

If we allow the natural objects, with which 
the Arabs are perpetually converfant, to be 
Jiibiime and beautiful, our next flep muft be, 
to confefs that their comparifons, metaphors, 
and allegories are fo likewifej for an allegory 
is a firing of metaphors, a metaphor is a fhort 
fimile, and the fineft fimilies are drawn from 
natural nhje&s. It b true that many of the 
Eajtern figures are common to other nations, 
but fume of them receive a propriety from the 
manners of the Arabians, who dwell in the 
plains and woods, which would be loft, if 
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they came from the inhabitants of cities; tliut 
the de<w of liber alky, and the odour of reputation, 
arc metaphors ufed by mold people; but they 
are wonderfully proper in the mouths of thofe, 
who have fa much need of facing refrethed by 
the dews, and who gratify their fenfe of fmelling 
with the fweetef odours in the world. Again; 
it is very ufual in all countries, to make fre¬ 
quent allufions to the brightnefs of the ccleftial 
luminaries, which give their light to all; but the 
metaphors taken from them have an additional 
beauty, if we confider them as made by a nation, 
who pafs moft of their nights in the open air, 
or in tents, and confequemly fee the moon and 
liars in their greateft fpleniiour. This way of 
Confidcring their poetical figures will give many 
of them a grace, which they would .not have 
in our languages: io, when they compare the 
foreheads of their mifreffei to the morning, their 
foeXs to the nighty their faces to the fun , to the 
moors, or the hhjjhns of jaftnine, their cheeks to 
rofrs or ripe fruit, their teeth to pearls, h'ait- 
for.es, and fois-drops, tieir eyes to thefouters 
of the narcifus, their cur fed hair to black for- 
pious, and to hyacinths, their lips to rubies or 
nrw, the form of their breajl t to pomegranates 
and the colour of them tofmio, their fhispe to that- 
cf a pme-trcc, and their future to that of a cy- 
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prefs, a palm-tree t or a javelin, &c,+ thefc 
comparifom, many of which would feem 
forced in our idioms, have undoubtedly a great 
delicacy in theirs, and affect their minds in a 
peculiar manner j yet upon the whole their 
fi mi lies arc very juft and ftriking, as that of the 
Hue eyes qf a Jine ‘woman, bathed in tears, to violets 
dropping with dew and that of a ‘wsrriour, 
advancing at the head of his army, to an eagle 
failing through the air t and piercing the clouds 
with his •wings. 

Thefe arc not the only advantages, which 
• See Nothin', cited by the very learned Reijhf. 
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the natives of Arabia enjoy above the inha¬ 
bitants of moft other countries: they prelerve to 
this day the manners and cuftoms of their an- 
ceftors, who, by their own account, were fettled 
in the province of Yemen above three thoufand 
years ago; they have never been wholly fub- 
dued by any nation; and though the admiral of 
Seiim the Firjl made a delcent on their coaft, 
and exadted a tribute from the people of Aden t 
yet the Arabians only keep up a fhow of alle¬ 
giance to the Sultan, and aft, on every import¬ 
ant cc-afion, in open defiance of his power, 
relying on the fwiftnefs of their horfes, and the 
vail extent of their for efts, in which an invad¬ 
ing enemy muft foon perifli: but here I nmft 
be under Hood to fpcak of thofe Arabians , who, 
like the old Pomades, dwell conftantly in their 
tents, and remove from place to place according 
to the feafons; for the inhabitants of the cities, 
who traffick with the merchants of Europe in 
fpkes, peri iimcs, and coffee, mu ft have loft a 
great deal of their ancient fimplicity: the others 
have, certainly, retained it; and, except when 
their tribes are engaged in war, fpend their days 
in watching their flocks and camels, or in re¬ 
peating their native fongs, which they pour out 
almoft extempore, profelling a contempt for the 
liately pillars, and folemn buildings of the cities, 
compared with the natural charms of the coun- 
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try, and the coolnefs of their tents: thus they 
pafs their lives in the higheft pleasure, of which 
they have any conception, in the contemplation 
of the tnoft delightful objects, anil in the enjoy¬ 
ment of perpetual fpring: for we may apply to 
part of Arabia that elegant couplet of If'alter lit 
his poem of the Summer djland. 

The gentle spring, that but salutes m here. 

Inhabits there, and courts them all the year. 

Yet the heat of the fun, which muft be very 
intenfe in a climate fo near the Line, is tem¬ 
pered fay the fhade of the trefes, that overhang 
the valleys, and by a number of frefh dream*, 
that flow down the mountains. Hence it is, 
that aim oft all their notions of felicity are taken, 
from frejbnefs and verdure: it is a maxim among 
them that the three moft charming objects in 
nature are, * a green meadow, a clear rivulet., 
and a beautiful 'woman, and that the view of 
thefe objects at the fame time affords the 
gfcateft delight imaginable. Mahomed was fo 
wifll acquainted with the maxim of his country¬ 
men, that he deferibed the pleafurcs of heaven 
to them, under the allegory of cod fountains, 
green bowers, and black-eyed girls, as the word 
Hours literally fignifies in Arabick: and in the 
chapter of the Morning, towards the end of hi* 
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Alcoran, he mentions a garden* called Trent, 
which is no lefs celebrated by the Afiatick poet* 
than that of the Hefperides by the Greeks: it 
was planted, as the commentators fa y, by a 
named Sbedad, and was once feen by an 
Arabian, who wandered very far into the de- 
ferts in fearch of a loft camel: it was, probably, 
ft name invented by the impoftor, as a type of 
ft future flate of happlnefs. Now it is certain 
that the genius of every nation is not a little 
affected by their climate; for, whether it be that 
the immoderate heat difpofes the Eejiem peo¬ 
ple to a life of indolence, which gives them full 
feifure to cultivate their talents, or whether the 
fun has a real influence on the imagination (as 
one would fuppofe that the Ancients believed, 
by their making Apollo the god of poetry); 
whatescr be the caufe, it has always been re¬ 
marked, that the AJiaiicks excel the inhabitants 
of our colder regions in the livelinefs of their 
fanc\, and the richnefs of their invention. 

To carry this fubject one ftep farther: as the 
Arabians are fuch admirers of beauty and as 
they enjoy fuch cafe and leifure, they muft na¬ 
turally be fufceptible of that p a JJim % which it 
the true fpring and fource of agreeable poetry ; 
and we find, indeed, that ime has a greater 
fliare in their poems than any other pailion* 
it feems to be always uppermoft in their minds. 
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and there is hardly an elegy, a panegyrick, or 
even a fatire, in. their language, which does not 
begin with the complaints of an unfortunate, or 
the exultations of a fuccefsful, lover. It feme- 
times happens, that the young men of one tribe 
are in love with the damfcls of another; and, as 
the tents are frequently removed on a fudden, 
the lovers are often feparated in the progrefs of 
the courtfhip: hence aim oft all the Arabkk 
poems open in this manner; the author bewails 
the fudden departure of his miftrefs, Hinda, 
Mala, Zeineb, or Azza, and deferibes her 
beauty, comparing her to a wanton fawn, that 
plays among the aromatiefc fhrubs; his friends 
endeavour to comfort him, but he refufes ton- 
lolatioa; he declares his refolution of vifiting 
his beloved, though the way to her tribe lie 
through a dreadful wiidernefs, of even through 
a den of lions; here he commonly gives a de- 
feription of the hoife or camel, upon which 
he ddigns to go, and thence pafles, by an eafy 
tranfition, to the principal iubje£t of his poem, 
whether it be Lhe praife of his own tribe, or a 
fitire On the timidity of'’is friends, whorefhfe 
to attend him in his expedition; though very 
frequently the piece turns wholly upon love. 
Hut it is not f efficient that a nation have a ge¬ 
nius for poetry, uni ids they have the advantage 
of a rich and beautiful language, that their ex- 
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preffions may be worthy of their fenriments; 
the Arabians have this advantage alfo in a high 
degree; their language is expreffive, ftrong, fo- 
norouSj and the moft copious, perhaps, in the 
world; for* as altnoft every tribe bad many 
words appropriated to itfclf* the poets, for the 
convenience of their meafure, or fometimes for 
their Angular beauty, made uie of them all, and, 
as the poems became popular, thefe words 
were by degrees incorporated with the whole 
language* like a number of little fixeams, which 
meet together in one channel, and* forming a 
moft plentiful river, flow rapidly into the fea. 

If this way of arguing a priori be.admitted in 
the prefent cafe {and no fmgle man has a right 
to infer the merit of the Eajhrn poetry from 
the poems themfelvcs, becaufe no fingle man 
has a privilege of judging for all the reft)* if the 
foregoing argument have any weight* we muft 
conclude that the Arabians , being perpetually 
converfant with the moH beautiful obje&s, 
fpending a calm and agreeable life in a fine cli- 
jnate* being expemcly addiaed to the fofter par¬ 
dons* and having the advantage of a language 
Angularly adapted to poetry, muft be naturally 
excellent poets, provided- that their manners and 
cufloms be favourable to the cultivation of that 
; and that they are highly fo* it will not be 
difficult to prove. 
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The fondnefs of the Arabians for poetry, and 
the refpetfc which they fhow to poets, would be 
fcarce believed, if we were not allured of it by 
writers of great authority: the principal occa- 
fions of rejoicing among them, were formerly, 
and, very probably, are to this day, the birth 
of a boy, the foaling of a mare, the arrival of a 
gueft, and the rife of a poet in their tribe; when 
a young Arabian has compofed a good poem, 
all the neighbours pay their compliments to his 
family, and congratulate them upon having a re¬ 
lation capable of recording their actions, and of 
recommending their virtues to pofterity. At 
the beginning of the feventh century, the Ara¬ 
bic k language was brought to a high degree of 
perfection by a fort of poetical Academy, that 
ufed to alTemblc at Hated times, in a place called 
Qcadh , where every poet produced his belt 
compofition, and was hire to meet with the ap- 
plaufe that it deferred: the moil excellent of 
thefe poems were tranferihed in characters of 
gold upon Egyptian paper, and hung up in the 
temple, whence they were named Modkabcbat, 
or Golden ^ and Mmllaiat, or Sufpenird\ the 
poems of this Jbrt were called Cajfeida's or 
ecbgueif *feven of which arc preferred in our 
libraries, and are confidercd as the find! that 
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were written before the time of Mahomed, The 
fourth of them, compofed by Lebid, is purely 
pa flora], and extremely like the Alexis of Fir- 
gi7 t but far more beautiful, becaufe it is more 
agreeable to nature: the poet begins with praif- 
ing the charms of the fair Novara (a word, which 
in. Arabick fignifies a timorous fawn) but in¬ 
veighs againft her unkindnefs; he then inter¬ 
weaves a deicription of his young camel, which 
he compares for its fwiftnefs to a flag purfued 
by the hounds; and takes occalion afterwards 
to mention his own riches, accompiiihmerits, 
liberality, and valour, his noble birth, and the 
glory of his tribe : the diftion of tills poem is 
eai'y and Ample, yet elegant, the numbers flow¬ 
ing and mufical, and the fentiments wonderfully 
natural; as the learned reader will fee by the 
following paflage, which I fhall attempt to imi¬ 
tate in verfe, that the merit of the poet may not 
be wholly loft in a verbal tranflaticn; 

But ah ! thou kfunvjl not in nbat youthful piny 
Our nights^ beguil'd xitb pkafw^faam away ; 

notes, arc among /Wi's manuferipts at Oxford, No. 1 64 ; thr 
names of the feveu pot is art AmrAkA» t Twfi, Zthtie, 
LtHd> AtJnra, Amru, and Horetb, In the fame colle^lon. 
No. 174, there is a manufbript, containing above forty other 
poems, which had the honour of being fufpended in the tern, 
pic .it torct*: this volume is an [tncfKnuble tfeafure of an- 
dent rfratidt lifctrj Litre* 
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Cay Jongs, and cheerful tales, deceiv'd tie time. 
And circling goblets made a tuneful chime; 

Sweet ’was the draught, and fweet the blooming 
maid> 

Wbo touch'd her lyre beneath the fragrant Jbadei 
We fip d till morning purpled ev* ry plain 
T6e damjelsJlumher d, but we fp'd again: 

The waking birds ,, that Jung on ev’ry tree 
Tieir early notes, were not Jo blithe as we *. 

The Mabomedan writers tell a /lory of this 
poet, which defences to he mentioned here: it 
was a cu/tom, it ftems, among the old Ara¬ 
bians, for the moil eminent verfiliers to hang up 
fome chofen couplets on the gate of the temple, 
as a publick challenge to their brethren, who 
ftrove to anfwer them before the neat meeting 
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at Qcadby at which time the whole afFembJy 
ufed to determine the merit of them all, and 
gave fomc mark of diftinQion to the author of 
the fineft verfes. Now Lchid, who, we are told, 
had been a violent oppofer of Mahomed., fixed a 
poem on the gate, beginning with the following 
diftich, in which he apparently meaned to re¬ 
flet upon the new religion: Are not alt things 
vain, which come not from Cod ? and wil/ not all 
honours decay, hut thoje, which He confers * ? 
Thefe lines appeared fo fublime, that none of 
the poets ventured to anfwer them; till Maho¬ 
med, who was himfelf a poet, having compofed a 
new chapter of his Alcoran (the fecond, I think), 
placed the opening of it by the fide of Lehid* * 
poem, who no fooner read it, than he declared 
it to be fomething divine, confeffed his own in¬ 
feriority, tore his verfes from the gate, and 
embraced the religion of his rival; to whom he 
was afterwards extremely ufeful in replying to 
the fatires of Amralkeis , who was continually 
attacking the doflrine of Mahomed ; the Afiaticks 
add, that their lawgiver acknowledged fbme 
time after, that no heathen poet had ever pro- 

* In Arohkky 
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dueed a nobler diftich than that of Lebid juft 



There are a few other collections of ancient 
Arabick poetry; but the moil famous of them 
is called Hambfa^ and contains a number of epi¬ 
grams, 'dex, and elegies, composed on various 
occalionfi; it was compiled by Abu Tentan, who 
was an excellent poet hiroi'elf, and ufed to lay, 
that fine jeniiments delivered in proft -were tike 
gems featured at randim, but that , when they 
were confined in a poetical meafure i they refem- 
bled bracelets and firings of pearls *. When the 
religion and language of Mahomed were fpread 
over the greater part of Afia, and the maritime 
countries of Africa , it became a falhion for the 
poets off Perfia Syria, Egypt, Mauritania, and 
even of Tartary , to write in Arabick ; and the 
moft beautiful verfes in that idiom, compofed 
by the brighteft genius 1 * of thofe nations, are to 
be feen in a large mifcellany, entitled Tateima\ 
though many of their works are tranferibed fe- 
parately: it will be needlefs to lay much on the 
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poetry of the Syrians, ’Tartarian*, and Africans* 
fince mod of the arguments, before ufed in fa¬ 
vour of the Arabs, have equal weight with re- 
ipecfc to the other Makarnedaits, who have done 
little more than imitate their ftyle, and adopt 
their expreflions; for which reafon alfo I Ihall 
dwell the ihorter time on the genius and man- 
ners of the Perjians, ’Turks , and Indians. 

The great empire, which we call PERSIA, k 
known to its natives by the name of Irani fince 
the word Perjia belongs only to a particular 
province, the ancient Perjis, and is very impro¬ 
perly applied by us to the whole kingdom;- but, 
in compliance with the cuftom of our geogra¬ 
phers, I Ihall give the name of Perjia to that 
celebrated country, which lies on one fide be¬ 
tween the Cafpian and Indian feas, and extends 
on the other from the mountains of Candabar r 
or Paropamifus ; to the confluence of the rivers 
Cyrus and A raxes, containing about twenty de j 
grees from iouth to north, and rather more 
from eaJh to wclh 

In fo vnft a tract of land there muft needs be 
a great variety of climates: the fouthem pro¬ 
vinces are no lefs unhealthy and fultry, than 
thole of the north are rude and unplcaiant j but 
in the interior parts of the empire the air is 
mild and temperate, and, from the beginning of 
May to September, there is fcarce a cloud to be 


or the eastern nations. 
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feen in the fky; the remarkable cahnnefs of the 
fummcr nights, and the wonderful fple odour o£ 
the moon ami flare in that country, often tempt 
the Per Jims to deep on the tops of their houfes, 
which are generally flat, where they cannot but 
obferve the figures of the conftellations, and the 
various appearances of the heavens; and this 
may in fome mcafure account for the perpetual 
allulions of their poets, and rhetoricians, to the 
beauty of the heavenly bodies. We are apt to 
cenfure the oriental ftyle for being fo full of me¬ 
taphors taken from the lun and moon; this is 
afcribed by fome to the - bad tafte of the /ffiaticks\ 
the works of the Pcrjians, fays M. de Voltaire t 
are like the titles of their kingly in which the fun 
and moon are often introduced: but thev do not 
reflect, that every nation has a fet of images, 
and expreflions, peculiar to itfelf, which arife 
from the difference of its climate, manners, and 
hlftory. There ieems to be another reafon for 
the frequent allufions of the Perfans to the fun, 
which may, perhaps, be traced from the old 
language and popular religion of their country; 
thus Mibriddd, or Mitbridates , fignifies the gift 
of the fun, and anfwers to the Theodoras and 
Diodati of other nations. As to the tides of the 
Kajiern monarchs, which feem, indeed, very 
extravagant to our ears, they are merely formal, 
and no lefs void of meaning than theft of 
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European princes, in which ferenity and bigbntfs 
ate often attributed to the moft gloomy and low- 
minded of men. 

Tlie midland provinces of Perjia abound in 
fruits and flowers of aim oft every kind, and, 
with proper culture, might be made the garden 
of sdjia: they are not watered, indeed, by any 
conhderable river, lince the ^Tigris and Ett- 
phrateSy the Cyrus and AraxtSy the Oxus, and 
the five branches of the Indus, are at the far- 
tliefl limits of the kingdom; but the natives, 
xvho have a turn for agriculture, fupply that de- 
icti by artificial canals, which fufficiently tem¬ 
per the drynefs of the foil; but in faying they 
Jupply that defect, I am falling into a common 
error, and repreienting the country, not as it is 
at prefent, but as it ‘was a century ago; for a 
long levies of civil wars and mailacres have 
now destroyed the chief beauties of Perjia, by 
ft rip ping it of its moft induftrious inhabitants, 

1 he fame difference of climate, that a fled U 
the air and foil of this exEenfive country, gives 
a variety alfo to the perfons and temper of its 
natives: in feme provinces they have dark com¬ 
plexions, and harfb features; in others they are 
exquiJttely fair, and well made; in fome others, 
nervous and robuft: but the genera] character 
of the nation is that Joftnefs, and love a/plea/ure, 
that indolence^ and effeminacy , which have made 
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diem an eafy prey to all the weftem and north¬ 
ern fwarms t that have from time to time in¬ 
vaded them. Yet they are not wholly void of 
martial fpirit; and* if they are not naturally 
barve, they are at leaft extremely docile* and 
might* with proper difcipline, be made excellent 
foldiers: hut the greater pwrt of them, in the 
fliort intervals of peace that they happen to en¬ 
joy, eonftandy fink into a Hate of inactivity, 
and pafe their lives in a pleafurable, yet ftudi- 
ous retirement; and this may be one reafon, 
why Perfia has produced more writers of every 
kind, and chiefly poets^ than all Europe together, 
fince their way of life gives them leifure to 
purfue thofe arts, which cannot be cultivated to 
advantage, without the greateft ealmnefs and fe- 
renity of mind. There is a manufeript at Ox¬ 
ford * t containing the lives of an hundred and 
thirty-five of the finefi Perfian pacts, moll of 
whom left very ample collections of their poems 
behind them: but the verifiers, and moderate 
poets, if Horace will allow any fuch men to ex- 
ift, 3Te without number in Perfia. 

This delicacy of their lives and feni intents 
has infenfibly aftedted their language, arid ren¬ 
dered it the fufteft, as it is one of the rich eft, in 

* In Hpperoo DoJI. ri 8 . There is a prefatory dtlcourfc to 
this curious work, which comprises the lire; of ten Jr,ihian 
poets. 
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the world; it is not pofTible to convince the 
Teader of this truth, by quoting a paffage from a 
Pcrftan poet in European characters; fince the 
iweetnefs of found cannot be determined by the 
fight, and many words, which are foft and 
mufical in the mouth of a Ferftan , may ap¬ 
pear harih to our eyes, with a number of confo- 
nants and gutturals: it may not, however, be 
abfurd to fet down in this place, an Ode of the 
poet Hafir, which, if it be not fufiicient to 
prove the delicacy of his language, will at luft 
fliow the Lvelinels of his poetry, 

At bad nestmi yCtrdari, 

Zan nefbei tnujhcbar darit 
Zinbar mecun diraz-defti l 
Ba turret o che car dart ? 

At gitl, to citjd via. rttyi zeibajb. 

0 taza, tea to kbarbdr dark 
Nerkes t to cujd via cbejbmi mcjfejb? 

O firkhojb, zca to khumdr dart. 

At JcrUy to ba kaddi bulendejb, 

Der bagb che iytebbr iari? 

At akl ' to ba vmjudi ijkkejh 
De deft che jkhttydr dari ? 

Ethan, to cujd tea k&atti febzejk ? 

O tntijhe, wa to ghubdr dark 

Rttxi bares betaq/It Rafis', 

Gber takatiyntizdr dark 
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That is, word for word, O facet gale, thou 
beareft the fragrant /cent of my beloved-, thence it 
is that thou bajl this mujky odour. Beware / do 
not fteal: what haji thou to do with her treffes? 
O rofe, what art thou, to be compared 'with her 
bright face? & be is frcjb, and thou art rough 
"With thorns. O nardffus , what art thou in corn- 
par if on of her langtiijhing eye? Her eye is only 
fleepy, but thou art fck and faint-. 0 pine, com¬ 
pared with her graceful ftature, what honour bad 
thou in the garden ? O wifdam, what wouldft 
thou chocfe, if to cboofe were in thy power, in per - 
ftrence to her lame? 0 facet bafl what art 
thou, to be compared with her frejh cheeks? They 
are perfect mujk, but thou art foon withered. 
Come, my beloved, and charm Hafez with thy 
prefence , if thou canfi but fay with him for a 
fngle day. This little fong is not unlike a fon- 
net afcribed to Sbakefpeare , which deferres to 
be cited here, as a proof that the Eaftern ima¬ 
gery is not fo different from the European as 
we are apt to imagine. 

The forward violet thus did / chide: 

** Sweet thief f whence didft thou feal thy fweet 
that /metis, 

*' If not from my love's breath? The purple pride, 
4 ‘ Which on thy foft cheek for complexion dwells, 

■“ In my love's veins thou haft too grofily dyed " 
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The lily l condemned for thy hand, 

'And huit of marjoram badfloPn tby hair ; 

The rfes fearfully on thorns did jtand. 

One hlujhing Jhante i another ‘white defpair 
A third , nor red nor white, had jtoPn of bothy 
And to his robb'ry had annex'd tby breath; 

But fcr its theft, in pride of all bis growth, 

A vengeful canker eat him up to death. 

More fow'rs I noted, yet I none could fee. 

But fctnt or colour it hadJiol'n from thee. 

Zhakefpeards Poems, p, 207. 

The Perfan ftyle is faid to be ridieuloufly 
bomba ft, and this fault is imputed to the flavifh 
fpirit of the nation, which is ever apt to mag¬ 
nify the objects that are placed above it: there 
are bad writers, to be fure, in every country, 
and as many in Ajia as el few here; but if we 
take the pains to learn the Ptrjian language, wc 
lhall find that thole authors, who are generally 
efteemed in Perfiet, are neither flavifls in their 
fentiments, nor ridiculous in their expreflions: 
of which the following paJTage in a moral work 
of Saji, entitled Bofidn, or. The Garden , wil] be 
a fufficient proof. I have heard that king 
Nujhirvan, juft before bis death, fpoke thus to his 
fon Hormuz.; Be a guardian, nry Jon, to the poor 
and helptefs ; and be not confined in tbe chains f 
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tby own indolence. No one can be at cafe in tby 
dominion, while thou feekejl only thy private reft, 
and fay eft. It is enough. A wife man will not 
approve the Jhepberd, who faeeps, while the wolf 
is in the fold. Go, my fan, proieSl tby weak and 
indigent people \.fance through them is a king raff¬ 
ed to the diadem, ‘the poeple are the root, and 
the king is the tree that grows from it ; and 
the tree, 0 my fan , derives its frengtbfrom the 
root *. 

Are thefe mean fentiments, delivered in 
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pompous language ? Are they not rather wor¬ 
thy of our moil fpirjtcd writers? And do they 
not convey a fine leflon for a young king? 
Yet Sadis poems are highly efteemed at Con- 
j tan ample, and at Jfpahan\ though, a century or 
two ago, they would have been fupprefled in 
Pur ope ^ for fpreading with too flrong a glare 
the light of liberty and reafon. 

As to the great Eplck poem of Ferduji, 
which was compoled in the tenth century, it 
would require a very long treatife, to explain all 
its beauties with a minute exa^tnefs. The 
whole collection of that poet’s works is called 
Sbxhnuwa, and contains the hiftory of Perjta, 
from the earlicit times to the invafion of the 
Arabs i in a feries of very noble poems; the 
longeft and moll regular of which is an heroick 
poem of one great and intcrefting a aion, name¬ 
ly, the delivery of Perjia by Cyrus from the op- 
preffions of Afrajiab, king of the Tranfoxan 
Tartary, who being alii ft ed by the emperors of 
India and China, together with all the demons, 
giants and enchanters -of Afta , had carried his 
conquefts very tar, and become exceedingly 
formidable to the Perf* m . This poem is 
longer than theJW; the chambers in it are vari¬ 
ous and finking; the figures bold and animated; 
and the diftion every where fonorous, yet no¬ 
ble; polilhcd, yet full of fire. A great profu- 
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fjon of learning has been thrown away by fome 
criticks. In comparing Homer with the heroick 
poets, who have fucceeded him; but it requires 
very little judgment to lee, that no fuccceding 
poet whatever can with any propriety be com¬ 
pared with Homer: that great father of the Gre¬ 
cian poetry and literature, had a genius too 
fruitful and comprehenfive to let any of the 
ftriking parts of nature efcape his obfervation; 
and the poets, who have followed him, have 
done little more than tranferibe his images, and 
give a new drefs to his thoughts. Whatever 
elegance and refinements, therefore, may have 
been introduced into the works of the moderns, 
the fpirit and invention of Homer have ever 
continued without a rival: for which reafons I 
am far from pretending to aflert that the poet 
of Perfa is-equal to that of Greece \ but there is 
certainly a very great refemblance between the 
works of thofe extraordinary men: both drew 
their images from nature hetfdf, without catch¬ 
ing them only by refieftion, and painting, in 
the manner of the modem poets, the likenfs of 
a iikenef ; and both poflefled, in an eminent 
degree, that rich and creative invention^ which is 
the very foul of poetry. 

As the Perf am borrowed their poetical mea- 
fures, and the forms of their poems, from the 
Arabian t, fo the TURKS, when they had car- 
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ried their arms into MeJbpotamia and Ajfyrta^ 
took their numbers and their tafte for poetry 
from the Per fans \ 

Grtseia capta ferum viciorem ceptt, et artes 

I ntuiit agrefti Latte, 

la the fame manner as the Greek eompoJitions 
were the models of all the Roman writers, fo 
were thofe of Perjia imitated by the 'Turks, who 
confiderably poliihed and enriched their Ian- 
guage, naturally barren, by the number of fim- 
ple and compound words, which they adopted 
from the Perf an and Arabick. Lady Worthy 
Montague very jullly obferves, that zee ’want 
thofe. compound zoords 7 •which are •very frequent 
and firong in the 'Turktjh language \ but her in¬ 
terpreters led her into a mi flake in explaining 
one of them, which fhe tran flates fiag-eyed, and 
thinks a very lively image of the fire and indif¬ 
ference in the eyes of the royal bride: now it 
never entered into the mind of an Afiatick to 
compare his miftrefs’s eyes to thofe of a flag, or 
to give an image of their fire md indifference ; 
the Turks mean to exprefs that fullnefs, and, at 
the fame time, that fifi and languijhing luftre , 
which is peculiar to the eyes of their beautiful 
women, and which by no means refembles the 
unpleafmg wtldnefs in thofe of a flag. The 
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original epithet, I fuppofe, was * Abu cbtjhm, 
or, with the eyes of a young fawn: now I take 
the Abii to be the fame animal with the GazCil 
of the Arabians,, and the Zabi of the Hebrews, 
to which their poets allude in almoft every 
page. I have feen one of thefe animals; it is a 
kind of antelope, exquisitely beautiful, with 
eyes uncommonly black and large. This is the 
fame fort of roe, to which Solomon alludes in 
this delicate fimile: Thy two breajts are like two 
young rots, that are twins, which play among the 
lilies. 

A very polite icholar, who has lately tranUated 
fix teen Odes of Hafiz, with learned illuftrations, 
blames the Tarkijh poets for copying the Per- 
fans too fcrvilcly: bur, furely, they arc not 
more blameable than Horace, who not only 
imitated the mcafures and expreffiom of the 
Greeks, but even tranflated, alinoft word for 
word, the brightefl paflages of Ale teas, Ana¬ 
creon., and others; he took lefs from Pindar than 
from the reft, b.caufe the wildncfs of his num¬ 
bers, and the obfeurity of his alluiions, were by 

* This epithet feema to anfWer to lie Gretl ^Aucwbh^ 
wliicii out grammarian! properly interpret JjjW Tigris exults 
drtira tji ft venitjia : if \i were permitted to pi ate any inno¬ 
vations in a dead language, we might eiprefs the Turkj/b ad¬ 
jective by the word which would* I dare fay* have 

founded agreeably to the Grtth themfdres- 
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no means fuitable to the genius of the Latin 
language-: and this may, perhaps, explain hia 
ode to Julius Antmius , who might have ad- 
vi ed him to life more of Pindar's manner in 
celebrating the victories of Aagufhis . What¬ 
ever wu may think of this objection, It is cer¬ 
tain that the Lurktjh empire has produced a 
great number of poets; fome of whom had 
no fma!l merit in their way: the ingenious au¬ 
thor juft mentioned allured me, that the Turkijh 
iatires of Rubi Ragdadi were very forcible and 
linking, and he mentioned the opening of one 
of them, which feeined not unlike the m .inn e r 
of Juvenal At the beginning of the laft cen¬ 
tury, a work was publifhed at CanftantinopU f 
containing the tiiwft veries of Jive hundred and 
forty-nine Turkijh poets^ which proves at leaft 
that they are Angularly fond of this art, what¬ 
ever may be our opinion of their fuccefs in it. 

The defendants of Tamerlane carried into 
India the language and poetry of the Perjians\ 
and the Indian poets to this day compofe their 
verfs in imitation of them. The belt of their 
■works, that have pafTed through my hands, are 
thole of Ruzefn, who lived fbrae years ago at 
Bm.ires f with a great reputation for his parts 
and learning, and was known to the Englijb, 
who ret.ded there, by the name of the Pbih- 
Jbpber, His poems are elegant and lively, and 
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one of them, on the departure of his friends % 
would fuit our language admirably well. But it 
is too long to be inferred in this eflay. The 
Indians are fcft and voluptuous, but artful and 
inJinccre, at I tad to the Europeans, whom, to 
fay the truth, they have had no great reafon of 
late years to admire for the opposite virtues; 
but they are fond of poetry, which they learned 
from the Perjians, and may, perhaps, before the 
clofe of the century, be as fond of a more for¬ 
midable art, which they will learn from the 
Englijh. 

I mu ft requeft, that, in belt owing thefe 
praifes on the writings of Afia t I may not be 
thought to derogate from the merit of tlie Greek 
and Lath poems, which have juftly been ad¬ 
mired in every age ; yet I cannot but think that 
our European poetry has ftibfifted too long on the 
perpetual repetition of the fame images, and 
inceflant allufions to the frme fables: and it has 
been my endeavour for feveral years to inculcate 
this truth, that, if the principal writings of the 
Ajiaticks , which are reported in our puhiick 
libraries,' were printed with the ufual advantage 
of notes and illuillations, and if the languages of 
the Eajlern nations were ftudied in our great fe- 
jninaries of learning, where every other branch 
of ufijful knowledge is taught to petfedion, a 
new and ample field would be opened forfpecu- 
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larionj we ihould have a more exteafive infight 
into the hiftory of the human mind; we fliould be 
furnifhed with a new fet of images and fimi- 
litudes; and a number of excellent coinpofitlons 
would be brought to light, which future fdio- 
lare might explain, and future poets might imi- 
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COMMONLY CALLED IMITATIVE. 


It is the fate of thole maxims, which have 
been thrown out by very eminent writers, to 
be received implicitly by moft of their followers, 
rmd to be repeated a thou find times,, for no 
other reafon, (han becaufe they once dropped 
from the pen of a fuperior genius: one of thdc 
is the aflertion of Arijlotle, that all pntry con- 
jifts in imitation , which has been fo frequently 
echoed from author to author, that it would 
ieem a kind of arrogance to controvert it; for 
almoll ail the philoibphers and critic kg, who 
have written upon the fubjecT of poetry, mujicJt, 
and paintingi how little foevcr they may agree 
in fome points, feem of one mind in confider- 
ing them as arts merely imitative: yet it muft be 
clear to any one, who examines what paJTes in 
his own mind, that he is affected by the fbicfi 
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poems t pieces of and piShtres y upon a 

principle, which, whatever it be. Is entirely dif- 
tintl from imitation. M. le Batteux has at¬ 
tempted to prove that all the fine arts have a 
relation to this common principle of imitating; 
hut, whatever be fa id of paintings it is probable,' 
that poetry and mvjick had a nobler origin; and, 
if the firft language of man was not both 
poetical and mnfical , it is certain, at leaft, that 
in countries, where no kind of imitation fee ms 
to be much admired, there are poets and muf- 
cians both by nature and by art; as in fame 
Mahometan nations; where fculplure and paint - 
ing are forbidden by the laws, where dramatick 
poetry of every fort is wholly unknown, yet, 
where the pleafing arts, of exprefing the pajjions 
in verfe, mid oj enforcing that exprejjion by me- 
hdy t are cultivated to a degree of enthufiafm. It 
fliall be my endeavour in this paper to prove, 
that, though poetry and mujlck have, certainly, 
a power of imitating the manners of men, and 
federal objefts In nature, yet, that their greateft 
effect is not produced by imitation^ but by a 
very different principle; which mull be fought 
lor in the deepeft recefles of the human mind. 

To ftate the queftion properly, we muff have 
a clear notion of what we mean by poetry and 
w ufic&i but we cannot give a precife definition 
ol them, till we have made a few previous re- 
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marts on their origin, their relation to each 
other, and dhe : r difference. 

It i'cems pro rable then that poetry was ori¬ 
ginally no more than a ftrong and animated 
exprefiion of the human pafilons, of joy and 
grief lovt and Bare, admiration and anger, Jome- 
times pure and unmixed, fometimes varioufly 
modified and combined: for, if we oblcrve the 
voice and accents of a perfon affedted by any of 
the violent paflmns, we fliall perceive fome- 
thing in them very nearly approaching to ca¬ 
dence and meafure, which is remarkably the 
cafe in the language of a vehement Oratory 
whofe talent is chiefly conve riant about praife 
or cenfure ; and we may colled from federal 
pa Cages in Tully, that the fine fpeakers of old 
Greece and Rome had a fort of rhythm in their 
fentetices, lefs regular, but not left melodious* 
than that of the poets. 

If this idea be juft, one would fuppeie that 
the moft ancient fort of poetry confifted in 
pratftTtg the Deity, for if we conceive a being* 
created with all his faculties and fen Its, endued 
with fpecch and reafon, to open his eyes in a 
moft delightful plain, to view for the firft time 
the ferenity of the Iky, the fpkndour ot the 
fiin, the verdure of the fields and woo.is, the 
glowing colours of the flowers, we can hardly 
believe it pofliblc, that he fittmltl refrain £ om 
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burfLng into an cxtafjr of joy, and pouring his 
praifes to the creator of thofe wonders, and the 
author oi his happiness. This kind ofpoetry is 
nfed in all nation^ but as it is the fublimcft of 
all, when it is applied to its true object, jfo it 
has often been perverted to impious pnrpefs 
hy pagans and idolaters; every one knows that 
the dramatick poetry of the Europeans took its 
r;fe irom the fame fpring, and was no more at 
firft than a fong in praife of Bacchus ; fo that 
the only fpecies of poetical compofition (if we 
except the Epick) which can in any fenfe be 
called imitative, was deduced from a natural 
emotion of the mind, in which imitation could 
not be at all concerned. 

The next iource of poetry was, probably, 
/(roe, or the mutual inclination, which naturally 
iubfifh between the Texes, snd is founded upon 
pei fonal beauty: hence arefe the moll agreeable 
cdes t and love-fongs, which we admire in the 
w-orks of the ancient lyrick poets, not filled, 
like our jbnnets and madrigals, with the infipid 
babble of darts, and Cupids, but Ample, tender, 
natural; and con idling of fuch unaffected en¬ 
dearments, and mild complaints, 

Icncri sdegiii, c placid e e tranqnilte 

Impulse, t cari \lzzi, e Jicte pad. 


* Two Ibes of T.yf,. 
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ns wc may fuppofe to have palled between the 
firll; lovers in a ftate of innoceace, before the 
refinements of fociety, and the rdfraints, 
which they introduced, had made the pailion of 
hve fo fierce, and impetuous, as it is faid to 
have been in -£We, and certainly was in Sappho t 
if wc may take her own word for it *. 

The griej which the firll inhabitants of the 
earih mull have felt at the death of their 
deareft friends, and relations, gave rife to an¬ 
other fpecies of poetry, which originally, per¬ 
haps, conflfted of fhort dirge^ and was after¬ 
wards lengthened into elegies. 

As foon as v.ce began to prevail in the 
world, it was natural for the wife and virtuous 
to exp refs their detejlatbn of it in the ftrongefl 
manner, and to fliow their Tifentment againft 
the corrupters of mankind: hence tusta/poetry 
was derived, which, at fir ft, we find, was fe- 
vere and paflionate ; but was gradually melted 
down into cool precepts of morality, or exhor¬ 
tations to virtue: we may reafonablv conjecture 
that Epick poetry had the fame origin, and that 
the examples of heroes and kings were intro¬ 
duced, to ill u ft rate fome moral truth, by Aiow¬ 
ing the lovelinefs and advantages of virtue, or 
the many misfortunes that flow from vice. 

• See the ode of Sappho quoted by Lsnginiii t and tranJjttd 
by B§iU ji/. 
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Where there is vice, which is detejiabk in it- 
felf, there mu ft be bate, fince theJlrongejl anti- 
pathy in nature, as Mr. Pope affcrted in his 
writings, and proved by his whole life, fulfftj 
between the good and the bade now this pailion 
was the fource of that poetry, which we call 
Satire, very improperly, and corruptly, iince the 
Satire of the Romans was no more than a moral 
piece, which they entitled Batura or Satyra *, 
Intimating, that the poem, like a dijh of fruit 
and corn offered to Ceres , contained a variety 
and plenty of lane its and figures’ whereas ihe 
true ilwehfives of the ancients were called 
of which wo have feveral examples in Catulhu 
and in the Epodes ol Horace, who imitated the 
very meaiures and manner of Archilochus. 

Xhefe are the principal fources of poetry ; and 
of mufek aJ fo, as it fliall be my endeavour to 
ihow: but it is fir ft neceflary to lay a few 
words on the nature of found ; a very copious 
fubjea, which would require a long diflertation 
to be accurately difeuffed. Without entering 
into a difeourfe on the vibrations of chords, or 
the undulations of the air , it will be fuffic lent for 
our purpofe to obferve that there is a great dif¬ 
ference between a common found, and a mujicai 
found, which con lifts chiefly in this, that the 

* .Seme Larin words were fpdled either with ™ « or a Tl 

33 Smus or jyia + 1 
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former is fimple and entire in itfelf like i point t 
while the latter is always accompanied with 
other founds, without ceafing to be one\ like 
a circle , which is an entire figure, though it is 
generated by a multitude of points flowing, 
at equal difiances, round a common centre. 
Tliefe acceffory founds, which are caufed by the 
aliquots of a fonorotis body vibrating at once, 
are called Harmonickc, and the whole fyftem of 
modem Harmony depends upon them; though 
it were eafy to prove that the fyftem is unna¬ 
tural, and only made tolerable to the ear by habit; 
for whenever we ftrike the perfect accord on a 
harpfichord or an organ, the harmonicks of the 
third and fifth have alfo their own harmonicks, 
which are diffonant from the principal note; 
thefe horrid di lib nances are, indeed, almoft 
overpowered by the natural harmonicks of the 
principal chord, but that does not prove them 
agreeable. Since nature has given us a delight¬ 
ful harmony of her own, why £hould we de- 
ftroy it by the additions of art? It is like think¬ 
ing 

■ to paim the ]\W f 
And add a perfume to the violet. 

Now let us conceive that l’ome vehement 
pafiion is exprefied in ftrong words, exadlly 
meafured, and pronounced, m a common voice t 
in juft cadence, and with proper accents, futfi 
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aji exprefiion of the paffion will be genuine 
poetry; a ad the famous ode of Sappho is al¬ 
lowed to be fo in the ilricteft fenfe: but if the 
fume ode, with aJl its natural accents, were ex- 
prefled in a mujicat voice {that is, in founds ac¬ 
companied with their Harmonicks), if it were 
fung in due time and meafure, in a Ample and 
pica ling tune, that added force to the words 
without Rifling them, it would then be pure 
and original mujtck ; not merely Toothing to the 
ear, but affecting to the heart ; not an imitation 
of nature, but the voice of nature herfelf. But 
there is another paint in which tnufick mutt re- 
femblc poetry % or it will Jofe a considerable part 
Of its efFe£; we all mu ft have obferved, that a 
1 peaker, agitated with paflion, or an attor, who 
is, indeed, jtridtly an imifator t are perpetually 
changing the tone and pitch of their voice, as 
the fenfe of their words varies; it may be worth 
while to examine how this variation is ex- 
prejTcd in mujick. Every body knows that the 
mulical fcale con fills of feven notes, above 
which we find a fuccelSon of fimllar founds re¬ 
peated in the fame order, and above that, other 
lucccffions, as far as thev can be tprvdnued by 
the human voice, or diftingui/hed by the hu¬ 
man ear; now each of thefe feven founds has 
no m re mca^g, when it is heard feparately, 
than a f -!e letter of the alphabet would have; 
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and it is only by their fuccefUon, and their re¬ 
lation to one principal found, that they take 
any rank in the fcalej or differ from each other, 
except as they are graver, or more atiit e: but 
in the regular fcale each interval a flumes a 
proper character, and every note ftanJs related 
to the fir ft or principal one by various propor¬ 
tions Now a ftries of founds relating to one 
leading note is called a mode, or a tone, and, as 
there are twelve femitones in the icaie, each of 
which may be made in its turn the leader of a 
mode, it follows that there are twelve modes; 
and each of them has a peculiar cliarajfter, arif* 
ing from the polirion of the modal note, and 
from fome minute difference in the ratio’s, as of 
Si to 80, or a commaj for there are fome in¬ 
tervals, which cannot eafily be rendered on our 
inftruments, yet have a furpriiing effect in mo¬ 
dulation, or in the traniilionE from one mode to 
another. 

The modes of the ancients are laid to have 
had a wonderful effect over the mind; and 
Plato, who permits the Dorian in his imaginary 
republic!:, on account of its calmnefs and gra¬ 
vity, excludes the Lydian, becaufe of its languid, 
tender, and effeminate character : not that any 
feries of mere founds has a power of railing 
or foothing the paflions, but each of the& 
modes was appropriated to a particular kind of 
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poetry, and a particular inUrument; and the 
chief of them, as the Dorian, Phrygian, Lydian , 
Ionian, Lilian, Locrian, belonging originally to 
the nations, from which they took their names: 
thus the Phrygian mode, which was ardent and 
impetuous, was uiually accompanied with trum¬ 
pets, and the h&txolydtfin, which, if we believe 
Arijloxenus, was invented! by Sappho, was pro¬ 
bably confined to the pathetiek and tragic 1c 
ftyle : that thefe modes had a relation to poetry, 
as w ell as to mujick, appears from a fragment of 
Lafus, in ivhich he fays, I ftng of Cera, and 
her daughter Mdibata, the confort of Pluto, in 
tie Lilian mode, full of gravity, and Pindar 
calls one of his Odes an Eolian fang. If the 
Greeks furpaffed ua in the ftrength of their mo¬ 
dulations, we have an advantage over them 
in our minor fcak, which fupplies us with 
twelve new modes, where the two femitoncs 
arc removed from their natural pofkion between 
the third and fourth, the feventh and eighth 
notes, and placed between the fecond and third, 
the fifth and fixth; this change of the fernitones, 
by giving a minor third to the modal note, 
foftens the general expreffion of the mode, and 
adapts it admirably to fubjefts of grief and af¬ 
fliction.’ the minor inode of D is tender, that of 
C, with three flat", plaintive, and that of F, 
with four, pathetiek and mournful to the high- 


COMMONLY CALLED IMITATIVE. SH 


eft degree, for which reafon it was ehofen by 
the excellent Pergoleji in his Stabat Mater. 
Now thefe twenty-four modes, artfully inter¬ 
woven, and changed as often as the fent linen t 
changes, may, if is evident, exprefs all the va¬ 
riations in the voice of a fpcaker, and give an ad¬ 
ditional beauty to the accents of a poet. Con¬ 
fidently with the foregoing principles, we may 
define original and native poetry to be the lan¬ 
guage of the violent paffiom, exprejfed in exaB 
me a fure, •with jlrong accents andfignifennt icords\ 
and true mufick to be no more than poetry, deli¬ 
vered in afuccejfion of harmonious founds, fo difpofed 
as to ple/fe the ear. It is in this view only that 
we muft consider the mufick of the ancient 
Greeks, or attempt to account for its amazing 
effects, which we find related by the graved 
hiftorians, and philofophers; it was wholly 
paffionate or descriptive, and fo clofely united 
to poetry, that it never ob 11 rutted, but always 
increafed its influence j whereas ourboafted har¬ 
mony, with all its fine accords, and numerous 
pans, paints nothing, expre fifes nothing, fays 
nothing to the heart, and confequentiy can only 
give more or lefs pleaiure to one of our fenfes; 
and no reafonable man will fenoufiy prefer a 
tranfitory pleafure, which muft foon end in fa- 
tiety, or even in difguft, to a delight of the foul, 
arifing from fympathy, and founded on the na- 
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tural paflions, always lively, always interefling, 
always tranfporting. The old divifitms of mu- 
fiefc into cehjlial and earthly, divine and human, 
ah!he and contemplative, intelleflhe and or a tarsal, 
were founded rather upon metaphors, and chi¬ 
merical analogies, than upon any real diftinc- 
lions in nature; but the want of making a dif- 
t inti ion between mufick of mere founds, and the 
tnufick rf the pojftons, has been the perpetual 
fource of confufion. and contradictions both 
among the ancients and the moderns: nothing 
can be more oppofitc in many points than the fyf- 
tems of Rameau and Tartini, one of whom aliens 
that melody fprings from harmony, and die 
other deduces harmony from melody^ and both 
are in the right, if the firft Ipeaks only c-f that 
mufick, which took its rife from the multiplicity 
f funds heard at once in thefomrous body, and 
the fecond, of that, which rofc from the accents 
and inflexions of the human voice, animated by the 
pajiorn; to decide, as Roufeau fays, whether of 
thefe two fchcols ought to have the preference, 
we need only afk a plain qu eft ion, Was the 
voice made for the inftruments,' or the inftru- 
ments for the voiced 

In defining what true poetry- ought to he, ac¬ 
cording to our principles, we have deferihed 
what it really was among the Hebrews, the 
Greeks and Romans, the Arabs and Perfans* 
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The lamentation of David, and his facred odes, 
or pfalms, the fong of Solomon, the prophecies 
of Ifaiah, Jeremiah, and the other infpired 
writers, are truly and ftriiftly poetical; hut what 
did David or i Salomon imitate in their divine 
poems ? A man, who is really joyful or af¬ 
flicted, cannot be faid to imitate joy or affliction. 
The lyric k verfes of Alcaus, Aleman, and Iby- 
cus „ the hymns of Callimachus > the elegy of 
Mfcius on the death of Zif is//, are all beautiful 
pieces of poetry; yet Aka us was no imitator of 
love, Callimachus was no imitator of religious 
awe and admiration, l&ofcbiis was no imitator of 
grief at the lofs of an amiable friend. Arijhtle 
himfelf wrote a very poetical elegy on the 
death of a man, whom he had loved; but it 
would fee diflifTiir *- fay what lie imitated in it: 
44 O virtue, -who pr* t fejl many labours to the 
“ human race, and an JIHl the alluring object of 
tl our life ; for thy charms, O beautiful goddefs, 
“ it was always an envied bappinejs in Greece 
“ even to die, and to fufftr the mcjl painful, the 
« mojl ajf llling evils: fucb are the immortal 
" fruits , which thou raifejl in our minds', fruits , 
“ mare precious than gold, more facet than the 
“ love of parents, and fji repofe: for thee Her~ 
“ cubs the fan of Jove, and the twins of Lead, 
“ fufained many labours, and by their Uiujlrious 
“ adlions fought tby favour ; fir love of tbee. 
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Achilles and Ajax defended to the manfon of 
“ Pluto i and, through a zeal for thy charms, the 
“ prince of Atarnea alfo was deprived of the 
“ funs light: therefore fhall the trtujes , daughters 
lL qf memory, render him immortalfor his glorious 
“ deeds, whenever they Jing the god of bsfpitatity ., 
14 and the honours due to a lofting friendjhip 

In the preceding collection of poems, there 
arc feme Eajlem fables, fome odes, a panegyrick, 
and an elegy j yet it does not appear to me, that 
there is the leaf! imitation in either of them: 
Petrarch was, certainly, too deeply affected 
with real grief and the Pc fan poet was too fin- 
cere a lover, to imitate the paffirms oi others. 
As to the reft, a fable in verfe is no more an 
imitation than a. fable in profc; and if every 
poetical narrative, which deferibes the manners, 
and relates the adventures of men, be called 
imitative , every romance, and even every hil- 
tory, moft he called fo likewife; fince many 
poems are only romances, or parts of hijtory told 
in a regular meafurc. 

What has been faid of poetry, may with 
equal force be applied to mufick , which is poetry y 
d re fled to advantage; and even to painting , 
many forts of which are poems to the eye, as 
all poems, merely deferiptive, are pictures to 
the car: and thi* way of confidering them will 
fet the refinements of modem artifls in their 
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I rue lightfor the pajjhm , which were given by 
nature, never fpokc in an unnatural form, and 
no mao, truly affected with love or grief % ever 
exp re fled the one in an acrofiick, or the other 
in a fugue: thefe remains* therefore, of the falls 
tafte, which prevailed in the dark ages, fhould 
be banilhed from this, which is enlightened with 
a juft one. 

It is true, that fomc kinds of painting are 
flriftly unit at we, as that which is foldy in¬ 
tended to reprefent the human ligure and coun¬ 
tenance; hut it will be found, that thofe 
pictures have always the greateft eifeft, which 
reprefent fome pajfon, as the martyrdom of St. 
Agnes by Uomenkhmo, and the various repre¬ 
sentations of the crucifixion by the fined matters 
of Italy \ and there can he no doubt, but that 
the famous facrijice oj Ipbigenia by Umonthes 
was a fleeting to the higheft degree; which 
proves, not that painting cannot be faid to imi¬ 
tate, but that its molt powerful influence over 
the mind ariies, like that of the other arts, from 
fympathy . 

It is all’crtcd alio that deferiptive poetry, and 
iifcriptrue mu Tick, as they are called, are drift 
imitations ; but, not to infift that mere deferip- 
tion is the mfcaneft part of both arts, if indeed 
it belongs to them at all, it is dear, that words 
and founds have no kind of refemblance to 
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vifible obje&g: and what is an imitation* but a 
reiemblance of fame other thing? Belides, no 
unprejudiced hearer will fay that he finds the 
fmalleft traces of imitation in the numerous 
fugues, counterfugues, and dhijions, which ra¬ 
ther difgrace than adorn the modem mu lick; 
even founds rhemfelves are imperfectly imitated 
by harmony, and, if wc fometimes. hear the 
murmuring f a brook t or the chirping of birds in 
a concert, we are generally appriled before-hand 
of the padages, where we may expert them. 
Some eminent mulicians, indeed, have been 
abfurd enough to think of imitating laughter 
and other noifes, but, if they had fucceeded, 
they could not have made amends for their 
want of tafte in attempting it j for fuch ridi¬ 
culous imitations mu ft neceffarily deftroy the 
fpirit and dignity of the fineft poems, which 
they ought to illuftrate by a graceful and natural 
melody. It feems to me, that, as thofe parts of 
poetry, mujick , and painting, which relate to the 
paflions, affefl by fympatky, fa thofe, which arc 
merely deferiptive, a£t by a kind of fvbjlitution , 
that is, hy railing in our minds* affections, or 
feutiments, analogous to thofe, which arife in 
us, when tlie refpective objects m nature are 
prelented to our fenfes; Let us fuppofe that 
a poet, a muficjan, and a painter, are ftriving to 
give their friend, or patron, a plcafure fnnilar 
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to that, which he feels at the fight of a beau¬ 
tiful profpea. The firft will form an agreeable 
altcmblage of lively images, which he will ex- 
prefs in fmooth and elegant verfes of a fprightly 
meafure; he will defcribe the moft delightful ob¬ 
jects, and will add to the graces of his defcriprioa 
a certain delicacy of fentiment, and a fpirit of 
cheerfnlnefs. The mufician, who undertakes to 
fet the words of the poet, will feted: fome mode, 
which, on his violin, has the character of mirth 
and gaiety, as the Eolian, or Efat, which he 
will change as the fentiment is varied: he will 
cxpret's the words in a limple and agreeable me¬ 
lody, which will oot difguife, but embdlilh 
them, without aiming at any fugue, or figured 
harmony; he will ufe the bafs, to mark the 
modulation more ftmngly, efpecially in the 
changes*, and he will place the taaut generally 
in unifon witli the bafs, to prevent too great a 
diftance between the parts: in the fymphony he 
will, above all things, avoid a double melody, and 
will apply his variations only to fome accelTory 
idcas, whicn the principal part, that is, the 
voice, could not eafdy exprefs; he will not make 
a number of ufelefs repetitions, becaufe the 
pajions only repeat the fame exprelhons. and 
dwell upon the lame fentiments, while de/crip- 
tion can only reprefent a fingle objecl by a 
fingle fentence. The painter will defcribe all 
voi. vnr. v 
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viilble obje&s more exactly than his rivals, but 
he will fall Jliort of the other artifts in a very 
material circumftancc; namely, that his pencil, 
which may, indeed, exprefs a fimple paihon, 
cannot paint a thought, or draw thg fliades of 
fenriment; he will, however, finifh his land¬ 
scape with grace and elegance; his colours will 
he rich, and glowing; his perfpe&ive ftriking; 
and his figures will be difpoied with an agree¬ 
able variety, but not with confufion: above all, 
he wilt diffiife over his whole piece fuch a fpirit 
of livelinefs and fcftivity, that the beholder fliall 
be feized with a kind of rapturous delight, and, 
for a moment, miftake art for nature. 

Thus will each anift gain his end, not by 
imitating the works of nature, but by ailuming 
her power, and cauling the fame efftd upon 
the imagination, which her charms produce to 
the fenfes: this mull be the chief objeft of* 
poet, a mufician, and a painter, who know 
that great tjfeBs are not produced by minute de- 
taihf but by the general fpirit of the whole piece y 
and that a gaudy campojst ;®j may Jlrike the tnirtd 
for a part time , but that the beauties offmpii- 
etty are both more delightful^ and more perma¬ 
nent. 

As the pajfons are differently modified in dif¬ 
ferent men, and as even the various objects in 
nature affect our minds in various degrees, it is 
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obvious, that there muft be a great diverfity in 
the pleafure, which we receive from the fine arts, 
whether that pleafure strifes from fympathy ot 
fubflitutiw, and that it were a wild notion in 
artills to think of pleafing every reader, hearer, 
or beholder; fince every man has a particular fet 
of objects, and a particular inclination, which 
direct him in. the choice of his pleafure5, and 
induce him to confider the productions, both of 
nature and of art, as more or lefs elegant, in 
proportion as they give him a greater or fmaller 
degree of delight: this docs not at all contradict 
the opinion of many able writers, that there is 
me uniform jlatidard of tajle\ fince the paffims , 
and, confcquently, fympathy, are generally the 
fame in all men, till Lhey are weakened by age, 
infirmity, or other caufes. 

If the arguments, ufed in this cflay, have any 
weight, it will appear, that the fineft parts 
of poetry, mu lick, and painting, are expreifive 
of the pajfom, and operate on our minds by Jym*. 
patky ; that the inferior parts of them are de- 
feriptive of natural objeils, and affect us chiefiy 
by fubjlitulhn ; that the exprellions of love, pity f 
dfire, and the tender paffions, as well as the de- 
feriptions of objects that delight the fenfes, pro¬ 
duce in the arts what we call the beautiful ; but 
that hate, anger, fear, and the terrible paffions^ 
as well as obj edts, which are unpleofng to the 
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fenfes, are productive of the fubUmt^ when they 
are aptly expiefled, or defer! bed. 

Thefc fubjeCls might be purfued to infinity; 
but, if they were amply difeufled, it would be 
neceJTary to write a l’eries of dilferutions, inftead 
of an eflayj 
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Return, celestial Muse, 

By whose bright fingers o’er my infant bead. 
Lull’d with immortal symphony, were spread 
Fresh bays and ffow’rets of a thousand hues 
Return ! thy golden lyre. 

Chord ed with sunny rays of temper’d fire, 

■Which in Astras’ t fane I fondly hung, 

Bold I reclaim i but ah, sweet maid, 

Bereft of thy propitious aid 
My voice is tuneless, and mf harp unstrung. 

In vain I call . - - 'What charm, what potent spell 
Shall kindle into life the lomg-unwaken'd shell ? 

Haste! the weU-WTought * basket bring, 
Which two sister Graces wove, 

When the third, whose praise I sing, 
Blushing sought the bridal grove, 

Where die slow-descending suit 

Gilt the bow’rs of WiMBU-non. 


. Miss Lonisa ^ ** 
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Ip the V5SC mysterious fling 
Finks and roses gemmed with dew* 

Floors of evYy varied hue, 

Daughters fair of early spring* 

Laughing sweet with sapphire eyes. 

Or with Iris 1 mingled dyes : 

Then around ihe basket go. 

Tripping light with silent pace* 

While^ with solemn voice and slow 
Thrice pronouncing, thrice I trace 
On the silken texture bright, 

Character'd in beamy light, 

Names of more than mortal powY, 

Sweetest influence to diffuse; 

Names, that from her shadiest bowY 
Draw the soft reluctant muse. 

Firsi t I with living gems enchase 
The name of Her, whom for this festive day 
With zone and mantle elegantly gay 
The Graces have adornYf, herself a Grace, 
Moulswohth .,, hark f a swelling note 
Seems on Zephyr's wing to float, 

Or has vain hope my flattered seme beguil'd ? 
Next Her, who boided many a flowY 
To deck her risterY nuptial bowY, 
Bingham, with gentle heart and aspect mild 
The charm prevails , it l hear, I hear 
Smina nearer yet, and yet more near. 
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Still* ye nymphs mi youths* advance. 

Sprinkle still the balmy shWi> 

Mingle still the mazy dance- 
Two names of unresisted pcwY* 

Behold* in radiant characters 1 write: 

O rise ! O Leave thy secret shrine* 

For they* who all thy nympha: train outshine! 
Dukcanhok** heavenly Muse* andDETOKSHiREl-invitt 

Saw ye not yon myrtle wave ? 

Heard ye not a warbled strain ? 

Yes ! the harp* which Qio gave* 

Shall Ms ancient sound regain* 

One dearer name remains, Prepare, prepare ! 

She comes . * * how swift th* impatient air 
Drinks the rising accent sweet! 

-Soots the charm shall be complete. 

Return* and wake the silent string 5 

Return, sweet Muse* for AltftoRp bids me sing, 

*Tis she - * * and* as she snides, the breathing lyre 
Leaps from his silken bands* anti darts ethereal fire. 

Bright son of evening, lucid star* 

Auspicious rise thy softened beam, 

Admir'd ere Cynihiah pearly car 

O'er hwvVs purs azure spreads her gleam : 

Thou saw’st the blooming pair* 
like thee serenely fair* 

* La^ Menriftia Sp£4C*T P ueoed. daughter t4 John carl Sprtrtft and 
ink of iht lord th&jutH Ptijranooti, f Lkil iun □!' the ad vf RnUaiuugli. 

f Lady GrarpnrUp *$deM daaifiiitn of cxri SpanCea, arid W iU flf Wil¬ 
liam CaTEfidol], fifth ifukc of Dcmnuhlie. 
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By love united and the nuptial vow. 

Thou seest the mirthful train 
Dance to th* unlaboilr'd strain. 

Sees! bound with myrtle «v*ry youthful brow* 

Shine forth, ye silver eyes of night, 

And gaze on virtues crown'd with treasures of deUght* 

And thou, the golden-tressed child of morn, 
Whene'er thy ail-inspiring heat 
Bids bursting rose-buds, hill and mead adorn. 

See them with cvry gift that Jove bestows. 

With eVry joy replete. 

Save* when they milt at sight of human woes* 

Flow smoothly, circling hours, 

And o T er their heads unblended pleasure pour y 
Nor let your (leering round 
Their mortal transports bound, 

But (ill their cup of bliss, eternal powYs, 

Xill time himself shall cease, and suns shall blaze no more* 

Each rnom, redin'd on many a rose, 

LaviniaY * pend! shall disdose 
New forms of dignity and grace, 

Th s expressive air, th" impassion'd hate. 

The curled smile, the bubbling tear, 

The bloom of hope, the snow of fear. 

To some poctick tale fresh beauty give. 

And bid the starting cablet rise and livej 

* L4i3jr Altbdip baa an ciUrardEniry nJent for drawing hii iaiiA sub* 
>£C[1 P u4 capreM-ng tf* piMmu i Q t bc most Eicnpi« ^uyr- 
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Or with swift fingers shall she much rhfi strings f 
And in the magick loom of harmony 
Notes of such vond'rous texture weave. 

As lifts the soul on seraph whip. 

Which, as the/ soar above the jasper sky. 

Below them suns unknown and worlds unnimiberM leave. 

"While thou, by Ikt’ning crowds approv'd. 

Lov’d by the Muse and by the poet lov’d, 

Althg&p, shonldst emulate the frme 
Of Roman patriots and t h r Athenian name $ 

Shonldst charm with full persuasive eloquence. 
With all thy * mother’s grace! and all thy father*s sense* 
Th T applauding senate ; whilst, above thy head. 
Exulting Liberty should smile, 

Then * bidding dragon-bom Contention cease. 

Should knit the dance with meek-ey’d Peace, 

And by thy voice impel 1M should spread 
An universal joy around her cherish'd ts3e- 
But ah ! ihy publick virtues, yenth, are vain 
In this voluptuous, this abandon’d age. 

When Albion's sons with frantick rage. 

In crimes alone and recreant baseness bold. 

Freedom and Concord, with their weeping train. 
Repudiate; slaves of vice, and slaves of gold !| 

They, on starry pinions sailing 
Through the crystal fields of air. 

Mourn their efforts unavailing. 

Lost persuasions, fruitless care; 


* Ctt^iuu Ptjynu OKiiiiro Spence- 
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Truth* Justice, Reason, Valour, with them fly 
To sect a purer soil, a more congenial sky. 

Beyond the vast Atlantic k deep 
A dome by viewless genii shall be rais'd. 

The walls of adamant compact and steep. 

The portals with sky.rinctur’d gems emblazed t 
There on a lofty throne shall Virtue stand i 
To her the youth of Delaware shall kneel; 

And, when her smiles rain plenty o'er the land. 

Bow, tyrants, bow beneath th’ avenging steel! 
Commerce with fleets shall mock the wavo. 

And Aits, that flooriah not whh slates, 

Dancing with evVy Grace and ev'ry Muse, 

Shall bid the valleys laugh and heav’nly beams diffuse. 
She ceased and a strange delight 
Still -vibrates on my ravish'd ear: 

What fields of glory drown my sight ' 

What scenes I view 1 What sounds 1 hear! 

This for my friend ... hut, gentle nymphs, no mere 
Dare I with spfU* divine the Muse recall: 

Hienj fatal harp* th J transient rapture o'er . 

Calm I replace thee on the acred wall 
Ah, see how lifdts hangs the Ipe, 
yjot lightning now, but gliu ring tvirs! 

Me to the tarawting bar and wrangle* high 
Bright-hatr'd Sabrina calls and resy-bmom d Wye. 
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Tj-jtrt T«-m1 «i tJif, 

•jUJl 1 ™ W nf Jtf li ‘AlfOFEI 
A-b Ff[ ■■JlH Mrrrh 

JU.C. quEAcd by AlilTiDli* 


What constitutes a State ? 

Net higft-rai^d hattlemen? or labour'd mound. 
Thick wall or moated g^:e ; 

Kot cities proud with spires and turrets crown'd - t 
Not bays and broad-arm'd ports, 

Where* laughing at rhe storm* rich navies ride. 

Not starv’d and spangled courts* 

Where low-brWd baseness wafts perfume lo pride. 

No :—MEN, high-minded MEN. 

With pow T rs us far i'wvc dull brutes endued 
In forest* brake, or den* 

As blasts excel cold rocks uud brabbles rude; 
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Men, who their JuiitJ know, 

Blle kitavr their rigbtf, and, knowing, dare maintain. 
Prevent the long-oiinM blow. 

And Irtish the tyrant while they rend the chain : 

That constitute a State, 

And sov’reign LAW, that sitiie'j cj/wW idi/. 

O'er thrones and globes elate 
Sits Empress, crowning good, repressing ill V 
Smit by her sacred frown 
The fiend Biscrttim like a vapour sinks. 

And e’en th’ all-dazzling Crtram 
Hides his faint rays, and at her bidding shrinks. 
Such -was this IieavVIov'd isle. 

Than Lftk it fairer and the Crrleti shore! 

No more shall Freedom smile ? 

Shall Hritem languish, and be MEN no more i 
Since all must life resign. 

Those awed rewards, which decorate the brave, 
'Tis folly to decline. 

And steal inglorious to the silent grave. 
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Verdant myrtle’s branchy pride 

Shall my bhing falchion wreathe : 

Soon shall grace each manly side 
Tubes that speak and points that breathe. 

Thuci Herm&ijitij shone thy bhde! 
Thuij thine \ 

Whose* when BRITAIN tighs for aid ■ 
Whose shall now delay to shine I 
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Dearest youths, in islands blest. 

Not, like recreant idlers, dead. 

You with fleet Ptildes rest. 

And with godlike DismsiL 

Verdant myrtle’s branchy pride 
Shall my thirsty blade intwine: 

Such, HarmadiuSy deck'd thy side I 
Such, jfriitsj'i*Qn i thine ! 

They the base Hipparchus slew 
At the feast for P atlas crown'd : 

Gods! how swift their poniards flew 
IIow the monster ting'd the ground ? 

Then in Jlhtns ail was Peace, 

Equal Laws and Liberty : 

Norse of Arts, and eye of Greta f 
People valiant, firm, and free ! 

Not less glorious was thy deed, 
ITfflfWtfrf*. fist’d in Virtue's cause; 

Not less brilliant be thy meed, 
iriiir, friend to Equal Laws ! 

High in Freedom’s temple rais’d* 
See fr/s Maurice beaming stand. 

For collected Virtues prais'd, 
Wisdom's voice, and Valour's hand! 

Ne'er shall fate their eyelids close: 
They , in blooming regions blest. 

With Hartmdius shall repose. 

With Ansttsitan rest. 
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Noblest Chiefi, i Hero's crown 
Let ft 1 stthti/m patriots claim : 

You less fiercely won renown ^ 

Yon assum'd a milder name* 

They thro 1 blood for glory strove. 
You more blissful tidings bring * 

They io death a Tyrant drove, 

Yon to fame reiford a KEN G* 

Rise, BRITANNIA, dauntless rise! 
Cheer’d wlih triple Harmony, 

Mmarcb good, and NSla wise, 
PfipL r valiant, firnij and FREE! 


lUf 14 , 17 B 3 * 


tOL, vm. 


AD 


L1BERTATEM 

C.iRMF.S'. 


V IRTUS rtnascens quern jubet ad 

SportHum aTitos ducere tibiam ? 

Quia fortiuzn tiet&s in aum 
jEtheriis jiivenijm debit 3 
Quos, Marti ami cos* ant hyacLdtbuiL* 
ftzvt in palestra tonspicuos comia j 
Aut alma Liberty in undk 
Egdsdis agiles vedebw, 

Cxleste ridena ? Quis moduhbitur 
Eitelsa pkctro exruima Lcsbio i 
Qus dirui, A 3 c*o sonantCs 
Audiii £t tremuic dynast cs ? 

Qms myrtel cmcm fronde rtccmditum 
Cancabit ? Ilium, dvibu* Harmodi 
Dilette ttmtis* tenebas: 

Tuque fidclis Ajistogiton. 


* It may be proper (baqjjKi CSWJJ, to inform tfti cTishciI 
j-cidffi ttait *pmc m^j^cas ot thi^ ALcaiek arc little (bme chan i libtml 
rr™i*™ fivra Coffins'i Odt » J-Lbeity^ 
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Vix $e rcfbenat fulmineus cfralybs : 

Max igna divine emicatj esilit \ 

Et cor reluctant is tyrannl 

t 

PerForat iclibus baud remissis: 

O ter pbcentam Palladi vktimam f 
Kec tu tmnoreoi Roma dabas Jon; 

Ex ore rum Unit! sonaret, 

Sanguine C^sareo rubentifj. 

Vox grata Divls,—grataque TuIIio! 

All f lacymanun ne scatcbne ftuant> 
AMicta Libertas, tuarum: 

[O pud or ! O miseri Oulrites !) 
¥afri tacebo camificU dolosj 
Cui nomen Augnsto iinpia plebs dedit t 
TTctura et infandas Nenmum 
Neqnitias odiosioruiD, 

'Nolo lyrannorum Improbioribus 
Sanctum inquinari do mini bus melossj 
Quo* turph aetas in Latinsr 
Dedccus exithimque geoiis 
Frodoxit. His te, Dbi furcntibusi 
Ad templa cseti et ddereas domes 
Vidit jugatk iubvolantem 
Musa aquilEs nuidoque cumi. 

At Roma, Tasti molihus imped 
Sublata, centum nubila bratiiiis 
Dififertj oolossaoque Olympi 

Venice ^erudbus minatur* 
x 2 
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Sed, femicii imtar ditavii ruem, 
Spptem relictis turba trioxiibus 
Formidolosonini gigsntum 
Hesperios popuiatur agros+ 

Qui pltirimo cofiamine, plurinus 
Imnaane adorn monstnnn ultiladbusj 
Vis diro arLhdmtesquG frenden— 
—tesque bnhtmt strepitu ruinam* 
Gens* te remote, nnlla din potest 
Florere* Max to purpureas* Bra* 
Sedea reliquuti piorum, 

Ansa novas habitare terras. 

T urn vitibus riortntia vestlens 


Cdles apricos* et nemora auren 
Splendors nrulorum corCEiaus* 

Te cohiit,—coluitque musas * 
Casun amati* (ra mbera !) mum* 
At to petebas pratula mailmen 
Fisarum, olivetuirtqae Luca:, 

Et ^copulas tenuii Marini. 

Yii te Tocabatf nec docilem sequi* 
Bui gloriole gemnufer Adri^e} 

Qui standst, baud pauper mlritiis* 
Czruleum Thetidos cubilc- 
Post eiulem te, nobilis insula* 

Totb recepit Corsica nipibus i 
Qul Marts non nno snbactk, 

5 serve LigtUi nimium strperbi* 


CABMEN* 


Nunc re nJvosas, Dlva p [ihcntios 
Quuo per Alpesj dums ubi grin 
Hcbetius fraugit ligone, aut 
RemigiLs agitat Eemanum: 

Quiro per urbev, dona mark, novas, 

Et fida i^cris tecta ciconiis : 

Quiero psludosos per agros, 

Et validft salicet a gentb; 

Quae fidmcn Albani hand tlmuk duds, 
Hinc puka mlgras } quo, Elea, quo fugis ? 
Ah ! grata dilectis Britannia 
Nympha* tuna video reoessfts. 

Olito; bsec reduisfr tnua vctustior; 

Inter fends Ilttora Gailkc 
Enter que di visum Albionis 
Nulla solum resonabat unda : 

At rape ab Icci, non tnadido pede, 

Saiis verenda s ad Dorobemix 
Sedes adoraatt ambuhbant 
Glandifera Druids corona- 
Tunc xstuantes ad mare Suevicuin 
Fluttus ruebant tramite dissiio. 

Quo bclluo&Ls borret Orcas, 

Montibus et glaciata Thule. 

Scd moi resurgdns ocean'll s manum 
Ed etc minacem j et, Jum croceum xtherc 
Sdndnnt repercussis proceUz 
FuJguribus, valid® trident e 
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Diwllit igros dissodabtles: 

Tunc enatabas, pulchra Britannia* 

SiS visque, et *rvis, el lonoris 
Ammbiis egregic triumphing 
Gemmara multi tuna Thetis insula 
Risjt: sacra th Mona, parens mea, 
Oman quertetis refuL'it * 

Et zephyro recreata VectU* 

Hsec facta nutiij Dii'a potens, tuo: 

Nam lissa dvlch pomiferas Vagx 
Ripas.v et undantis Sabrina:, 

Nobile perfugiunij pligebas; 
Remota GalHaGalli etexum truces* 
{Fsychen ut antehac harbari amabilejn,) 
Te reppulerunt exulantem ; 

Gens men l an luitura pzrm 1 
Tunc, in recessu fcTtilki insulae 
LeciOj sacra turn nominibus mis 
Tatium smaragdis ermcabat- 
Consitum et ^theriis pyropii* 
Ventura jam turn fam# Brit an nix* 
Mira arte* mirls. pi eta rolnribui, 
Fcstesque et excel sum lacunar* 

Et variam imdiabat auiam.. 
Depictus emem proiulit et stylum 
Sidneys; he™, quern neque judicis 
Vuitus* nec infamis tyranni 
Terniit ira diu rtpostju 


CARMEN. 


EfFulsit ardemi et gladio et lyrt 
MUtonui suJers, cui nhidun ninus 
T*j nud* Ubertas, videnti 
Noi oculos tcndw® clansit: 
Nunc templo in ipso, (qul radiat vetor 
Ora, profani, dieere,) vatibus 
Insert Eli beroumque trawl 
Verba canu reritroda Di vis. 

O njropha ! nwEstam grata Britanniam 
NI to revisas, percita avium 
Mon mite nepenthes levabit 
Corda, salutiferutnve moly. 
Altaribus te jam tredccim vocat, 

Te thure templisque urget America-- 
Audi* \ Adanteumque pennis 
Ire paras kvibus per sequar. 

Ah! ne rtreeta et flimrina deseraa 
DilKta nuper; naffi piget,—bcu piget 
Martis iiefasd fratricide, 
Irnperiitjue male arrogati. 

Tim, verii instir, prsniteas t>ovo 
Pacita vultu : Fax tibi A comes ; 
Qui b Linda civilis dnelli 
Sopiat ignivomos dracones- 

Cuov mnamarinis juncta tororibus, 

Ncetat chcwesm l*ta Britannia. 

Neu mitisabsit, jam soluits 

Mercibtu, hand violanda leme. 
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O ! pantur copia Mtninis, 
Centum reposti naribuSj improbos 
Callns et aiidaces Iberos, 

Civibu-5 hmd nodtnra* fxadgat. 


iiii'E-ijj IffffWi, 

JHUi.ni ET. 
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A 

MONSIEUR ADU ?***• 


Ne tbycz point fvirpris, Monfieur, de rccevoir 
cette lettre d’un inconnu, qui a i me ^ eS vra *s ta ~ 
lens, et qui fait apprecier les vbtres. 

Souffrez qu’on vous felieite de vos heurcufes 
d^couvertes. Vous avtz fouvent prodigue vo- 
tre prectcui'e vie; vous avez franchi dev mers 
orageufes, des montagnes rem plies de tigres; 
vous avez fletri votre tcint, que vous nous d ies, 
avee autant d’elegance que de modeftie, avoir 
4te compofe de Us et de rofes ; vous avez efTuye 
des niaux encore plus cruels; et tout cola 
uniqiiement pour le bicn de la litterature, ft de 
ceux qui ont le rare bonheur dc vous reffem- 

bler. 

Vous avez appris deux langues anc tenues, 
que l’Europe entiere ignorait*; vous avez rap- 

* Ce n'eS poUl par ^u'un &it id I'crthogf-ph*^ 

M it Ce grand d^nvaln <J ui » Nni ,ilJ 4 

f a Ui.g«, » raifcn, *1 *"« ** «— 
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porte en France te fruit de vos travatix, les lf- 
vres du celcbre Zoroafire; vous avez charm e le 
public par votre agreable tradudtion de cet ou- 
vrage j et vous avez atteint )e comble de votre 
ambition, on pin tot I’objet de vos ardens delirs 
vous ctes Mcmbre de 1*Academic des Infcrip- 
tions. 

Nous refpeftonsj com me nous le devons, cette 
illuftre et favante Academic: mais vous meri- 
tez, ce nous femblc, un litre plus diftingue. 

Chriftophe Co’oinb ne decouvrit qu’un non- 
veau moude, rempli de betes ftroccs, d > homnics 
plus feroces qu’clles, et de quelqucs mines de 
ce metal jaune, que vous avez prudemment 
’ ma * s pour vous, Monfieur, vous avez 
cberche une nouvelle religion, laiUant aux 
homrnes oififs le foin de cultiver la leur. Lcs 
iaints peres de votre chere patric n*ont jamais 
affronte tant de perils, pour avancer le vrai 

cube, que vous en avez effuye pour decouvrir 
le faux. 

Plus grand voyageur que Cadmus, vous avez 
rapporte, comme lui, dc nouveaux carafteres, et 
de nouveaux dieux. Nous difons de nouveau* 
dieux, car vous n’avez pas oublie, Monfieur, 

celui que vous volates dans une pagode pres de 
Kcneri. 

park, pounrt ipi'a, doqutpai imp rf qxetani in .- 

rfa of a St, Fran^i., U a ton!* k rf.ifin-.rr da Fmpk 


LETTRE A MONSIEUR A*** DU P*«. 405 


A parler franchement, on doit vous fa ire pour 
le moms F Archimage, on grand p ret re dtus 
Guebrcr, d’autant plus que, dans ce nouveau 
pofie, vous auric z i*occafion de mcttre un pen 
plus de feu dans vos Merits. 

Voyageur, Savant, Antiquaire, Heros, Libel- 
iijie, quels tit res ne mcritez-vous pas? On fe 
contente de vous ofFrir celui qu’Horace donnait 
a Fannius dans J’epigraphe de cette lettre, que 
vous avez lue, fans peut-ctre vous doufer dc la 
iufletle de fapplication. Corame lui vous vous 
appkudiflez fans me lure ; vous voila Seat us ■ 
vous avez depole vos manuferits a la biblio- 
thdque royalej voila delatis cap/is $ fans y etre 
invite; voila ultra; et pour rendre la compa- 
rifon plus jufte, vous nous donnez fouvent votre 
portrait ( imaginemJ duquel vous parailfez fori 
epris, Mais Fannius etait Pocte, et par mal- 
heur il s’en faut de beaucoup, a la fidion pres, 
que vous le foyez, 

Vous avez certainement de plus hautes pre¬ 
tentions; facrificr au hien public les dons les 
plus brillans de la nature eft toute autre cbole 
que de cueillir quelques kuriers fur le PamalTe; 
et vous ne nous lailfcz point ignorer ces facrifi- 
ces, Dans votre premier volume, a la ving- 
tieme page*, vous nous contez ce que vous 

* On ne dter* plus les pages de ce livre,, qm ne Cera b de per- 
forme. 
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foufFntes pour ** fimpertinence tPun jeune horn ms 
“ him fait, et tfune trh-joUefigurei dont fair dl~ 
u daigtteuv avait indigni les pajfagers ; ils enga- 
“ gereti', dites-vous, deux matehts a le pbnger 
“ dans la ?;ier, hrfqnili le ports raimt a ter re en 
* e jbrtant de la cbahupSj ce qui etoit trep-foclal. 
** On exicuta cette commijjion obiigeante; mais t 
“ par une erreur dent vans jutes la viElime, ec 
•* dont vous n’etiez pas trap fache, on mas prit 
“ pour le beau damoijeau, et on vous etendit fur le 
" fablet dans un endrott sit il y avait quatre pieds 
“ d'eau. Vous f&tes le premier d rire de la tne- 
“ prtfe f' et avec grande raifon, puifqu'elle do 
va.it vous fervir a conflater les charmes que vous 
pofiediez avant votre lahorieux pelerinage. 

Oh! vous avez cu raifon de nous fairc part 
de cette anecdote; il importe tres-fort, a ceux 
qui vculent s 'mftruire des lois de la Perfe, de 
favoir, qu’au mois de Join 1755 vous ref- 
fembliez a un petit-maitre amoureux de foi- 

memCi 

Nous citerons un autre paflage dans vos pro- 
pres paroles audi modeiles que bien chofies. 
" L. abjet, dites-vous, qut mamenait dans tInde t 
*' parut tn lui-mime beau, mais pen important | et, 
* l J* l eri me jit la grdee de tie me pas regerder 
“ eomme un je/i mpofteun qui detail Jervi de ce 
u pritexlt pour venir dans cette contrie tenter 
41 fortune , on crut d un autre cote que le mime 
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* * ciup de fcleil, gut feraii difparaitre let rtofa de 
“ mon tei.nl., dijjiperait mei premieres idles" 

On ignore, Monfieur, ce que Ton pouvat 
penfer a Pondieheri, fur la beanie* on fur fim¬ 
portance de l'objct qui vous y amenaic, mais on 
peut vous adorer, qu’en Europe on ne vo.is 
prend pas au moms pour unjoli impofteur. 

Permettez maintenant, Monfieur, qu‘on vous 
dife ferieufement ce que des gens de letires 
penlent de votre entreprife, de vos voyages, de 
vos trois gros volumes, et de votre favoir que 
vous vantez avec fi pen de referve. Dans 1c 
cours de cet examen, on ne pourra sempechcr 
de faire quelqucs reflexions fur la msnierc dont 
vous eci ufez a la fin de votre difeours prelimi- 
naire, avec ceux qui meritent vutre refpedt et 
votre lecormai fiance. 

On doit aimer le vrai fa voir t mais routes 
chofcs ne valent pas k peine d’etre fues. II eft 
inconccvable que dans tin liecle, cu tons ics 
arts ic perfect Ion nent, et tomes les fcientes 
s'epurent, cc qu’on appelle la literature en ge¬ 
neral, foit, par faute de choix, preique barbarc. 
On fait la profondeur des mors, on fait les lois 
et la marche de la nature, on fait ce qui le pafie 
dans tomes les parties du monde habitable j et 
on ignore combien de cbofes on ne doit pas fa* 
voir. 

Secrete difair, eti voyant l’etalage d'un bijou- 
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tier, '* De combien de chofes je n’ai pas bc- 
** foin On j>eut dc me me -s'ccrier, cn con- 
templant les ouvrages de nos Audits, Combien 
dc connaiffanccs il nwmporte peu d’acquerir! 

Si vous aviez fait cette demiere reflexion, 
vous nauriez pas affronte la mort pour nous 
procurer des lumiercs inutiles. 

m 

La curiofite du public et dcs fa vans an fujet 
de Zoroaftrc cciTa des qu'on cut vu quelqucs 
lam beaux: dc fes pretendus ouvrages dans le 
Saduar, et darts d'autres livres, ecrits en Pcrfan 
par des Mages qui etaicnt affurement plus a 
portee dc les Lire connaitre qu'un Europe en mi 
feint At rqft. 

On poflcdait deja pluficurs traites attribute a 
Zerdufht ou Zeratu/ht. traduits en Pcrfan mo- 
derne de pretcndues conferences de ce Egiila- 
teur avec Ormuzd, des pricres, des dogtnes, des 
lois religieufcs. Quclques fa vans, qui ont In 
ces tnduilions, nous ont allure que les onginaux 
etaient de la plus haute antiquity, parce qu*ils 
renfermaient beaucoup de platitudes, de bevues, 
et de contradictions: mais nous avons conclu 
par les memes raifons, qu’ils etaient tr^s-mo- 
dernes, ou bitn qu’ils n*etaient pas d'un bomme 
d’efprit, et d’un philofophe, tel que Zoroaftre 
eft print par nos hiftoriens. Votre nouvelle 
traduction, Monfieur, nous confirme dans ce 
jugement; tout le college des Guebres aurait 
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beau nous I'aflurer; nous ne croirons jamais que 
Je charlatan le mains habile ait pu ecrire les fa- 
<3aifcs dont vos deux derniers volumes font 
remplis. 

Mai* fuppofbns, pour un moment* que ce re¬ 
cue il de galimatias con tie n tie reel Seme til les lois 
ct k religion des andens Perfes etait-cc la 
peine d’aller fi loin pour nous en inflxuire? 
Croyez-nous, Monfieur, vous auriez mieux fait 
de vous en ienir a vos belles lois feodales, et a 
votre religion Romaine, qu’apparemtnent vous 
cheriflbz. Vous auriez pu etre un grand Avo- 
cat, fi vous parlcz aufli blen que vous ecrivez; 
ou un excellent feholaftique, avec taut foit peu 
plus d’orgueil. 

Kous dirons merne, et nous le dirons hardt- 
ment, que, ail etait poflible de recouvrer tous 
les livres de Lycurgue, de Zakucus, de Cha- 
rondas, et s’ils tie contenaient rien de nouveau 
et d'intereflmt, leur antiquite nr les icrait pas 
valoir; ils ne ferviraient qua fatislatre la ridi¬ 
cule curioflte de quClques faincans, ct n’influe- 
raient nujlement au benheur des hommes, lequei 
doit, fans contredit, etre le but de la veritable 
literature, 

Daignez-vous rappeler le pa flags fuivant dans 
un des opufeuks de M. de Voltaire; quoi qu’en 
general nous n’aimions pas les citations, nous 
faifons gloine il'adopter les penfees de cet illuflre 

VOL. v 11 It. 
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ecrivain, 1’bonrteur de la France: Enfn, dii-ii, 
dans ce recueil de cent partes ou priceptes tires da 
Hvre de Zende , ft ou I'm rapport e me me let pro- 
pres paroles de 1'ancien Zoroajlre, quels devoirs 
moravx Jbnt-ilt prefcrtts? Celui d* aimer, de fe* 
courir jhi pere et fa mere, de fairs I’aumme aux 
pauvres , de ne jamais manquer d fa parole, de s'ab- 
Jlenir quand on eji dans ie doute ji V aB ion qu'on 
va fairs ejl jttjie ou non. Malbeur au pays qui 
le trouve oblige de faire chercher ces preceptes 
dans la Zone bnilante! et d'ailleurs trouve-t-on 
rien d'auffi fenfe dans vos trois in quarto? 

SI ces raifonnemens, Monlieur, ne portent 
pas abfblument a faux, il en refulte que votre 
objet n etait ni beau ni important 5 que fEurope 
cdalrcenavoit nulbefoin de votre Zende Vafta; 
quo vous I’avez traduit a pure pertej et que 
vous avez prodigue inutilement pendant dix- 
huit ans un temps qui devait vous etre pre- 
cieux. 

iVIais direz-vous, f6 -j at voulu apprendre deux 
" tongues ancknncs,qu’aucunEuropeennafnes 

air ant mol. Quelle petite gloire que de la- 
voir ce que peribnne no lair, et n’a que hire de 
iavGir ! on ne veut pas cependant vous priver 
de cette globe: peri'onne ne vous la difpmera. 
On veut merae croire que vous avez dans la 
tete plus dc mots Zendes, e’eft-a-dire, plus de 
mots durs, trainans, barbares, que tons les fa- 
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vans de 1'Europe. Ne favcz-vous pas que les 
langues n'ont aucune valcur intrins^que? et 
qu’un crudit pourrait iavoir par coeur tous les 
di&iotmaires qui ont jamais ete compiles, et 
pourrait bien n etrc a la fin du compte quc lc 
plus ignorant des mortels ? 

Dailleurs, etes-vous bien fur quc vous pofTe- 
dez les ancietines Jangues de la Perfe? Ignorez- 
vous qu’une langue ne faura.it etre comprife 
dans im feul ouvrage l Que tel faontme qui li¬ 
mit aflez couramment les livres de Moiie en 
Hebreu, avcc le fccours d'un Juif, ne compren- 
drait non dans le Cantique des Cantiques Ians 
ce fecours; et quand it le comprendrait, il n’en 
ferait pas plus avarice pour Tin tell igc nee des fa¬ 
bles de Sandabar,ecrites dans le memedialefle? 
On ne poflede une langue quc lorfqu'on a lu un 
nombre in fin i de livres ecrits dans cet idle me. 
Celt pourquoi on n'aurait jamais fu f Hebreu 
fans la langue Arabe, ou prefque toutes fes ra¬ 
tines fe font confervces. Par la menie railon 
on, tie faura jamais, ne vous en deplaife, les an- 
ciens dialedles de la Perfe, randis qu’tls n’cxift- 
* ent que dans les pretendus livres de Zoroadre, 
qui d’ailleurs font remplis de repetitions iiuttiles, 

" Mats/' direz-vous, ** me foupqonne-t-un 
u d’avoir voulu tromper le public?” Non, 
Monfieur, on ne dit pas cela. Vous vous etes 
trompe vous-meme. II etait pofliblc d’appren- 

Y 2 
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dre les caraftercs Zendes ians fortirde lEuropej 
il etiit facile do traduirc en Fran^ais ce quo le 
reverend Dodteur Dirab vous dicta, en Perfan 
moderne, cn le comprcnant. prut- erre, tres-peu 
lui-meme: mais vous copiez ce ridicule Phe- 
bu.s ; vousapprenez queiques centaines de beaux 
mots Zendiques j et a votrt* re tour en France 
vous vous donnez cotnme le premier qui ait fu 
la langue de Darius Hyftaipes, et le feul qui fe 
foit avife d’ccriie jitr la Ferji, ctfur Plndt. 

On paflera legerement fur vos voyages, on 
quo vous avez aflez appnye vous-meme 
i'. r ce iujet. On obfervera fetilcment, en paf- 
fant, qu i)s ne reflrmblent pas a ceux d’un 
homme de lettres ■ et on ie hate d examiner la 
maniere dont vous les decrivez, qui n*eft pas 
cclle done M. Chardin et M. Bernier ont ecrit 
avant vau&fur la Ptrf, u fur tlnde. 

Vous paraiJlez fentir vous-mSmc le me rite dc 
vmre difetun prilimimirt. « Cell un hors- 
d tcuvre, dites-vous, que jc puis avoir tort de 
rifqucr. Eh pourquoi done en impor tuner 
to public? Un auteur a beau s’excufer fur les 
delauts dun ouvrage qu'il aurait dti corriger on 
jeier au fca; mais pour vous, Monfieur, fi vous 
avez manque a vous fbire eette juflice, on doit 
vous pardonner j vous avez, peut-itrc, eraiat de 
proiajier 1 clement tacre dont vous vous decla- 
rtz L Aputre. On louerait meme votre piet£. 
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i] votre rhapfodie etait d'une longueur raifon- 
nabJc; mais eft-elle une reparation fuffifimte 
pour ceux qui ont entrepris la taehe de lire plus 
de cinq cents pages de details puerils, de de¬ 
fer jptionG degoutantes, de mots barbares, et de 
fit ires a lift] injuftcs que grofileres ? 

Vous direz, fans doute, que vous n’avez em¬ 
ploye que dix-Jiuit aits d nous compiler ce fa- 
iras» qui nous &it bailler, et nous indignc a 
chaque page. Souffrez qu’a ce propos on vous 
repete un bon mot du Comte de Rochefler, 
que M. Dryden rapporte dans fon parallel entre 
la poefte et la pant are: un poetc, pariant a ce 
Seigneur de & tragedie, die quiln'avait mis que 
trmfemainet a la compofir ; Comment (liable, re- 
pondit-j], y avez-vous mis ft long temps? 

Vous vous fouvenez, peut-etre, du proverbe 
citi par M. de Voltaire dans fa lettre an chape- 
lain du roi de Suede, Tonies virith ne font pas 
bonnes it dire. Permettez qu'on y ajc Jte cette 
itiaxlme; Cdui qui pretend amufer ou inftruire 
le public, doit Je refpetfer trop pour l’impor- 
tuner de toutes fes petitefles, et ne doit lui pre- 
ienter que des cJiofes epurees et triees panni 
tcutes fes connaiiTances. 

II femble, a la ve'riie, que cette maxime n’efl: 
pas generalement adoptee ; car des qu’un eco- 
licr a ramaJTe quelques lieux comm u ns pitoy- 
ables, il Ifiche auflitot Ies eclufes de fon grand 
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fcvoir fur le public, qui s'en truuve a pr^fent 
inonde; et a la hontc du fiecle ces mail erics 
trouvent quelquefois des leiteurs, Viola le 
bien qu’a produit lc bel art de rim prime ric! 
Tout ceci ne vous regarde pas. II importe 
beau coup a Ja literature de favoir com bien dc 
fois vous avez pris 1 ipekckuanba, ct dcs apo- 
z ernes; combicn de fois vous avez eu la ficvre, 
la coliqne, les dartres: il eft de la plus grande 
eonfjquenee de voir la Ufte de tous les villages 
ludi'Vi? oil vous avez pafle etd’avoir le detail de 
to: . - vos pierellcs, 

Un lefteur eel lire fera Ians doutc charme de 
favoir que dan* la pagodc d’lloura u a gauche et 
*' tout inn ■nt par ia droit e, an aperpit Malta /Aa, 
“ ct au-r-jfous de c Dieu 3 Rama et rntuf dej'es 
“ let a ant-, r du L que h deux seme bat- 

“ relief prej file Maba Dto > Par bail, et au-dtfjbus 
“ lei Brabmei de Raona\ le treifihne Mafia Deo, 
“ Parhutif Pends (ou Pan do) et au-dcjfous, un 
44 bxuf\ It quutnhne^ lei menus figures ; le cin- 
41 quihne, un Bralme ; le fixiime^ Maha Deo, et 
44 Par bad ; k jepdeme, Ranguint ; le hitit it me, 
44 Maha Deo t rt Par bad - t It rtettviime. Its me met 
“figures avec un bmvf\ lc dix&tne, la mtme chafe j 
“ le mtzihne t Rajah Ral ; le dauzibrte* Mafia 
41 Deo, Parbad * et un vatfer j le treizieme, Ram 
44 et fa femme Gang am ; le quatcrziStme t Sc bid- 
4 dtidji et ft femme i It quinzieme, Djakodji et fa 
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w femme ; le feiztkme , Malta Deo, Parboil, et un 
tf bceuf j h dix-fepti'emt t Seadji\ le dix-huiticmc, 
K Narc/uotar dans un Katnbaur ; le dix~neirothfit, 
“ TatiUadji; le vingtieme, Mankwdji ; £ iwnj/- 
“ uni'eme Satvadji ; /<? vingt-deuxihne, Latcbi- 
“ ; /? vingt-troifente, Dondi ■, le vingt- 

" quatrieme, Mallari; le vmgt~cinqui'eme, Bonhtj 
" k I'ingt-Jixi'etnc, Tcbemenandji ; le vingtfep- 
“ tieme, Makoundji - t le vingt-buiiieme, Moradjl ; 
lf k vingt^neuvilme Nembadji, a quatre bras ; /? 
“ trentiime, Dondi , <?/ fa femme a quatre bras- t le 
* l trente-unil'me Bcbamdji, voleur, qui a quatre 
“ bras, et a gauche fa femme j le trente-deuxieme, 
** Anandji, Bibt ffemmeJ-, le trcnte^troifeme, 
** Goupala j le trenie- quatrieme, Manoukcu a 
“ quatre bras , attache a un pilier ; le trente-dn- 
“ qme me, Anandji, avec un vifage de tigre , devo- 
" rant Kepaldji, et auquel on tire Its entrailles 4u 
** ventre •, le trentefsxieme, Ramjedj couchi\ le 
“ trente-fptieme, Gurigoorden , a quatre bras ; le 
“ trente-huitikme, Bafek Rajah d jix bras ; k 
** t rente - neuvieme, Krefnedji f ou Keefcbtnedj't) a 
“ quatre bras t couchi fur Garour ; U quarant- 
“ lews, Vtfcbnou qui ovate unefemme} le qua - 
** rante-unieme, Tcbttidoupala a quatre bras, 
" mar chant fur Matched ; le quarante-deuxteme, 
“ Goindrds a quatre bras, appuyifur une efpece 
“ de tr&ne j le qu&rante-troifdme, Anapourna, 
« Bibir 
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Voila a pen pres le langagc de votre agreable 
difcours preliminairc. Cc ne font la, riirez- 
\oits, que des fables Indiennesj mais fltrd- il a. un 
homine ne dans ce ficcle de s'infatuer des fables 
Indiennes? Ce n eft point ainfi que le Chevalier 
Chardin ecrivit le voyage de Perfe, ni M. Ber¬ 
nier celui de Cache mirs ils ecrivirent tons deux 


avec aut&nt de puretd que dc gout. Un, voy- 
ageur doit profiler de ces ilkftres exemples j la 
beauts de ion et cet air de douceur, dont 

vous parlez, ne lui ferviront de rien, s’ii ne met 
pas un peu de graces dans fes ecrits. 


Quelquefois, a la verite, il vous prend envie 
de plaifanrer. On vous fit chanter le Credo en 
faux-bourdon, et vous infmuez, qu’etant Fran- 
vous etiez pris pour rauficien. Tranquil- 
lifez-vous, Monfieur; on ne fait pas au juflte ce 
qu’en penfent les pretres Indiens, mais on vous 
allure que, fi vous revertez on Angleterre, on ne 
vous thru pas chanter. Les Anglais connaifTent 
trop bien la melodic de votre nation muficaJe. 

Jufqu ici, Moniieur, nous ifavons d’autre 
plainte envers vous, quo cells de nous avoir cn- 
dormis ; cc qui n e it pas certainetnent un crime 


en loi-meme: quant a ceux qui craignent ces 
vapours foporifiques, il leur eft facile on de ne 
pas lire un livre qui les donne, ou de foublier; 

le remede eft auili nature] que la precaution eft 
bonne. 
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On ne dint rien Lei de votre ftyle dur, bas p 
inelegant, fouvent ampoule, rurement conformc 
au fujet, et jamais agreable. 11 ell permis, 
peut-etre, a an voyageur d’eenre un pen a la 
Per fane; mals apres 1c liecle de Boffuet et de 
Fenelon, et dans celui de M, tie Volta re et de 
M, d’Alembert, un Franca is doit an meins ecrirc 
avec purcte dans fa langue naturelle; et fure- 
ment un membre de 1* Academic des Belles-let¬ 
tres doit avoir honte qu’un ttranger lui reprochc 
les dcifauts de fon ftyle. On voit hien tpie vous 
n’etes pas de 1’Academic Framjaife, 

Nous aurons plus a dire fur la fin de votre 
difeours, Vous recourfites, Monfieur, aux An¬ 
glais ; ils vous protegerent comrc votre nation; 
vous revmtes en Europe dans un de leurs vaif- 
feaux ; vous abordiites en Angleterrc dans un 
temps de guerre: ies hotmmes les plus diftin- 
gues du royaume s'emprefserent de vous rendre 
fervice j vous allites a Oxford j on vous y re^ut 
avec la meme politefle: d’oii vient done que 
vous regardates d'un mil fi malm une nation 
que 1’Europe entierc rcfpefte, et qu’elle ref- 
pedtera? Quelle punition votre Zoroadre or- 
donne-t-U pout les ingrats? Combicn d y urine it 
b&uf font-ils obliges d’avaler? On vous con- 
feille, Monfieur, de prendre une dofe de eette 
fainte et pudfiante liqueur. 

Four dpwgner le letteur, on nc relcvera point 
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rindignite avec iaquelle vous parlez d’un ref- 
pcflable Artronotne qui vous fit l’honneur de 
vows vifiter a St. Helene. Votrc bajfe et de- 
gouiante plaifanterie a fon fujet eft-elle d'un 
ton a s’allicr avec celui du tradufteur du Fa- 

V ° US a -i° utez ”««B fir Francois” 
Cell infill ter, Moofieur, a votrc illufire nation 
que dc leur imputer des mcEurs, qui ne leraient 
pas dignes des fauvages du Cap de Bonne Ef- 
perancr. Nous connaillbns des Francis de 
diilillation, avec Icfqueh vous netes pas, ce 
nous feeble, tres4ie,qui firaient indignds d'un 

pared precede a 1'ogard du plus vil de leurs 

vaflaux. 

Non, Mnnfieur, vous ne nous perfwaderca ja¬ 
mais que c'efl votre dimat que vous donnt )a 
petheiTc d efprir, et la baffdfe du co:ur. Ni 
par i^irc fccile exclamation furvos compatriotes, 
m par vos invetfives centre les notres, vous ne 
parv lend res au but de la Satire, qui efi d’etre, 
tw, vt de porter coup. La lociete des Fran- 
ca!s bien nos, bien eleves fem fure et agreable 
quo,que la votre fait infipide et dan gore ufc; et 
nos gens de mcritc ne cefleraicnt pas d’etre efti- 
mables, quand mcme tous les fots prefomptu- 

, ux de la terra comptcraicnt les verres de vm 
qu’ds boivent, 

En effe;, comment trailer tm foi-difant litte¬ 
rateur que s'efforce de tourncr en ridicule des 
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perfonnes, dont il n’a re^u que des marques dc 
bienveil lance ? Que! tit re faut-il dormer a celui 
qui necoit des rafraichiffemens chez des favarts 
illu fires, ne fut-ce que du the, et qui les calom- 
nie Ians provocation, des qu’il le$ a quittes, qui 
violcles loisde llufptailite, lois fi religienfoment 
obfervees parmi les Orientaux qui deihonore, 
nous nc di Ions pas le titre de iiivanL, mais celui 
d’homme ? 

Nous avons, Monfieur, 1'honneur de connai- 
tre le DodteurHunt, et nous faifons gloire de le 
refpecter. II ell incapable de tromper qui que 
ce fait. Il ne vow a jamais dit, il n’a pu vous 
dire, qu’il entendait les langues andennes de la 
Pcrlc. II ell perfuade, aulli bien que nous, 
que performs ne les fait, et nc les laura jamais, 
a moins qu’on ne recouvre toutes les hiftoires, 
les poemes, et les ouvrages de religion, que le 
Calife Omar, ct fes gciuraux chercherent a de- 
trulre avec tint d’achamcmcnt; ce qui rend 
inutile la peine de courir Ic monde aux depens 
de l'eclat dVm vifage jkuri. Il ne regrette pas * 
a la verite fon ignorance de ecs langues: il en 
eil afTez dedom.iugu par fa rare connaifiance du 
Perfan moderne, la langue des Sadi, des Cachefi, 
des Nezami, dans les livres defquels on ne 
trouve ni le Barfom, ni le Lingam, ni des ob- 
fervanccs ridicules, ni des idees tantafhques. 
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mais bcaucoup tie reflexions piquantes con ire 
1'ingratitude: r\ ]j fsnifTetc. 

Vous n’avcss qu a vous louer dc h politefTe 
dc cet homme cftimable, ainfi que de telle du 
edebre Anliqjaire, auquel vous vous ctesadrefle* 
et avec lequd vous en uiez fi poliment. Ses 
recherches fur 1’hiftoire, et fur l’antiquite ont 
requ une approbation generalc. Vous fied-il 
apres cela de prodiguer vos pretendues fat Hies 
Fran^aifea au fujet de fa figure ? Mais on pent 
tout attendre ddun tdnt de rsfcs; il eft pour le 
moms aufli dartgereux quo le petit nez retrouffd 
dans, le conte de M. MarmontcL Le nombre 
des hommes que 1’on flonge dans la met h cauic 
de kur haute n’eft pas bien confiderable en 
Europe; comment pouvez-vous, Monficur, 
iupporter toutes les chetives phyfionomies qui 
vous en ton rent ? 

Vous faites l*0oge de M. Stanley; cVft j e 
moins que vous iui dcv.Vz ; it vous a rendu dcs 
fernces plus cffcntiels que ne le font vos W- 
anges; Vous en J»d** com me d'im homme 
dc gout, et vous avez raifon. Nc perdrait-t-il 
pas dans votre opinion, comme furement vous 
perdnez dans la fieri ne, sM a Va it lu votre tra- 
duaton ? No-i? fouhaitons pour 1‘amour de lui 
qu d ne la life jamais. 

On no prendra pas la peine dc re lever toutes 
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les crreurs dotit voire recit fourmilk* % roais on 
fe croit oblige de vous reprendre fur quelques- 
une$, auxquelles ceux qui n’ont pis encore lu 
votre Zende Valla pourraient ajouter foi trop 
legcrernent. 

En Angleterre, dites-vdus, h l/tre de LtoShur, 
donne it tous les Javans, en fait tin corf .r a part, 
qui a tout le pidanlijht de Pecole. La pi apart 
rejidknt a Oxford et a Cambridge, villei, dmt fair, 
d un mi lie d la ronde,femble impregne de Grec , de 
Latin, et d'Hc&reu. 

Pouves-vous croire ierieuiement, Monficur, 
qu'on ne iaurait etre favant en Angieterre fans 
dire d. clear f ct qut ce tilrc eft dounc d tons ?*s 
bomrnes de Litres? com me fi l’on prenait des 
degres en 1 literature*, cummc ft un miniftre, un 
officier, un membre du parlemenr, un jurif- 
confuke, qui doit tout fa voir, eta lent obliges de 
refter dans l’ignorance a moms qu'ils nepriflent 
le bonnet! Pouvez-vous ignorer que les nobles, 
les hommes d’etat, les generaux* les interpreter 
des lots de cetre nation, fe glortfietit d’avuir etc 
clevis duns 1'une ou 1'autre de ces Univerfite* ? 
qu’on y etodre les fciences, les beaux arts, les 
lois civiles et mumcipales, qui valent pour le 
moms cellos des Gu&bres? et ft l’on n’a pas 
honte d’y lire les beaux ou» rages des anciens, 
cell avec un efprit bien different de cclui dont 
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vors avcz lu les p ret endues lois dun pretctldu 
legifl teur, 

Eli-il perrnls, apr&s avoir public trois volumes 
d'inepties, d'appliquer le beau nom de pedans a 
ceux qui fe Jont donne tant de peine a fimpli- 
fier, a epnrer la. literature ? 

Eft-il permis a an homme, dont le feul me- 
rite, fc ion Ton propre aveu, ell de favoir par 
eoiur quelques milliers de mots Zendiques et 
Pehkvaniques, de parkravee mepris des langues 
Grecque et Romame, que les Derpreanx - , les 
Racines, les Bolfiitte fc glorifiaient de favoir, et 
dont ils tiraient le fond de Teurs immortels ou- 
y rages ? 

Get homme extraordinaire, qui a continue 
pendant foixanrt annecs a cultiver les kttres et 
a les enrichir. nc fsiupas ferupuk de dire dans 
ia lettre ecrite, it y a quatj e ans, a M. d’Olivet, 
que le Crec et le Latin font a toutss les autres 
langues du monde ce que lejeu d'tehees eft aufou 
de dames, et ce quune belle dan/e ejt d une de¬ 
marche ordinaire. Michel Cervantes, auifi grand 
dcrivain qu’homme dkfprir, en dit a pen pies 
la m^me chofc, et les appelle les reives des langues. 
Ce n’cft pas a caufede leur bcaute, de leur me- 
lodie, dc leur energie, que ces auteurs ont loue 
les ancicns idiomes de Grece et d'ltalie; e’eft 
qu’Os ctaicut ecu* de Pindare, et d’Horace, de 
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Supho, et de Catulle, de Demofthenc, ct de 
Ciceron. On lent bien, pour routes ces raifons, 
que ces bmgues ne font pas les votres. Mais 
fotivenez-vous de cet axiome: decrier ce qu’on 
ignore, et pares qu on ]'ignore, e’eft le par tags 
des lots. 

Daignez aufij vous relTbuventr, quind vows 
parlcz de la litterature des Anglais, que, ii Its 
mors college et ecolier, font equivoques dans 
vntre langue, ils prefentent un fens tres-diffc- 
rtnt dans la leur de celiu que vous leur donnez. 
Dans ce fens leurs Univer/kes ne font pas com¬ 
poses de colleges et d 'ccohers, com me vous le 
dites; mais la noblefle Anglaife, aprts avoir 
appris les langues et les elcmens des fciences 
aux colleges, paiTent a PUnkerfite trois ou quit re 
de leurs plus beaux ans pour approfondir ce 
qu'ils ont deja effleure, avant que de viliter les 
pays etrangers, ou dc briller dans la cour pic- 
nitre de la nation. 

Sac he z, Monfieur, que TUnlvcrlitd que vous 
decrivez, et dunt vous n'avez pas la moindn; 
idee, jouit d'un privilege que n’ont pas vos Aca¬ 
demies. Oft celui qui diliinguc rhomme 
litre, de 1'hornme qui nc 1'efl: pas; eului dcfiire 
les propres lois dart* la grande aflejnblte du 
rovaume. Elle c hoi lit ies reprefentans pirini 
ceux qui out le plus do talent et de vertu. Eltc 
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n eft pas, com me on fait, le feul corps politique 
dc 1 AnglrLerre qui jouifle dcce beau privilege^ 
mais elle fait plus; elle n'en abufe point. La 
moindre recommendation de la part du minif- 
tere; la moindre cabale de la part du candidat 
fuftirait pour le Jairc rejetcr, A I il des ta- 
lena, de la vertur II pent cfperer d atteindre a 
cette haute dignite N cn a-t il point? Jl ne 
1 attcindra jamais. T andis que 1’Univerlite 
d Oxford prdervera ce droit precieux, elle fera 
Ja plus refpcttable Academic qui ait jamais 
exiftce. 

On le hate de finir 1’ex am e n de vet re premier 
volume. 

Vous triomphex, MonGeur, de ce que le 
Dofteur Hyde ne favait pas les Ungues an- 
ciennes dc la Pcrfe ; ct vous nc dites ricn de 
nouveau, lous les ctudians de la literature 
Orieutale favaient deja que les miferables 
poernes appek-s Sadtiar ct Ardroirqf Natns 
etaient cents en langue Pcrfane tnoderno, et 
feulcment cn caracteres anciens, Un jeune 
horn me, qui s eft amuie pendant quelquc temps 
de ces bagatelles, et qui s’oecupe k prefent a 
etudier des lois, qui ne iotit pas cdles dc Zo- 
roaftre, Jiousr avait explique plulieurs annees 
avant ia publication de votre livre, ce couplet, 
dent le fens eft 
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Us etmdirent de beaux tapis tijfus de piths t 
Us repandtrent de tons cates des farfums et des 
odeurs *. 


II nous a dit que les mcts btjat tapis, bekhor 
parhim, et atar odeur, etaient Arabes, et que 
par consequent ces vers avaient etc fails a pres le 
milieu du feptieme ii£dc, Ce me me homrr.e 
nous a fait remarqoer que dans la premiere edi¬ 
tion de 1 'ouvrage de Hyde, p. 102, on a repute 
le mot afkendend. Us itmdirent , deux fois, que 
la meprife ne confilbtit que dans une feule let- 
tre, et qua Ton doit mettre dans le fecond vers 
afjhandend^ Us repandirent- } de maniere que le 
diftique s'ecrive, 

Brfati naghzi goberbaft afkendend 
Beihor u atar ez her fou ajjkdndeni f. 
car en lifam parakendend il y a unc fyllabe de 


+ En Fcrfim modern e. 

oJo 3 i a^t 

^ JT tl H- ^ mT G ^ b X/J t J -r 

oJoJImsI yfc j \ ^La^j -y** 
t En eara&ercs anckns. 
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trop dans le vers, a moins qu’on ne lift bafteh 
an lieu de baft dans le premier membra du 
couplet, ce qui parait plus grammatical \ et alors 
le diftiq ue ft fcandera, 

Befati nagh f zf gbberbaf | tcb afkendend [ 

Bibber u at ] ar ex her sou | pdrakendend \ 

Mais il eft inutile de vous parle r dc vers; ils 
ue font pas de votre competence. 

Vous reprenez le Dodteur Hyde de ce qu’il 
ignorait qee les cinqfrir figniftiiTent fts cinq 
parties du jour; de cc qu'il dit tan au lieu de 
ct dc ce qu’il ne favalt pas qu‘ Aherman , 
le nom de votre (liable Perfan, etait une abre- 
viatron du mot melodieux Engirt memafehi car 
vous iavez qu'en changeant Engbri cn Ahsr et 
trteniofeb en man on fait Aherman „ De la tneme 
manic re on pout faire le mot diabk en changeant 
Engirt en dr, et nuniofeb en able. 

Vous nous apprenez millc autres chofts egale- 
ment curieufts ct intereflames, lefquelles valai- 
ent bien la peine d’etre cherchtes entre le$ 
Tropiques* 

On ne icra point ici lapologie du Dodcur 
Hyde. C’cft le fortde ceux qui ft font appli¬ 
ques a etudicr les lois des Guebres, d’avoir beau- 
coup de vaine erudition, tres-peu de jugement, 
et point de gout. Mais ftuvenez-vous que cet 
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homme aimable et induflrieux ne vivalt pas 
dans le dix-huiti^mc liede, oti n’en vit que lc 
commencement, et qu’il n'avaii ni Its fecours, 
que vous avez eus Ians en profiler, ni les exem- 
plcs que vous avez connus fans les fiiivrc. 
Vous citez de temps en temps la BibUotkcque 
Oriental? ; ce livre auiTi pro r ond qu'agr Cable 
aurait pa vous ferver de module. Mais vous 
eticz refold d'etre un original. 

De plus, iavez-vous que le Dofteur Hyde 
compote une elegie Per fane fur la mart du roi 
Guillaume 111. ? Gr petit poemc dc treize dis- 
tiques elV imprime en caractercs antlens, dont 
il avait fait fondre des types. Vous n'aurez 
garde, Monfieur, de nous montrer vos elegies. 

Rcvcnons~en aux Guebres. Vous avez rap- 
porte de Unde dcs manuferipts orientaux quo 
1'Europe pofledait deji: mais vous n'avez pas 
cherche ceux dont clle avait befoin. Vous 
nkvez point rappone Forigmal du CaJila va 
Drmna, livre ebarmant, ecrit en Indian, et tra- 
duit dans toutes les langues counties fous lc nom 
de Fables tie Pilpai-, ni la traduffion du meme 
ouvrage en Pehlevi, faite dans le iixieme fiecle 
par 1'ordre du roi Nouchirvan. Nous avons 
une traduction Arabc, faite a la kttre fur cette 
demicre, avec le Jecours dc la quelle ^fi Ton 
avait les deux autres manuferits} on pourrait 
apprendre quelque qartie des langues Sanfcrite, 

z % 
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et Pehlevanique, fi quelqu'un etait aJlez oifif 
pour entrtprendre cette tfiche. 

Vous n’etes pas trop exadt meme dans les 
litres de vos manufcrits; i. Celui nomme 7 * 6 - 
fat d Jrakein % ou Le Dan dee deux Iraques t n’efl 
pas, comine vous 1 ‘annoncez, rhiftoire de deux 
rols Irak lens, mais un e dele ript ion poetique des 
rivieres, montagnes, prairies, &c. dans Jes deux 
provinces nommdes Iraques, e’eft-adire l’an- 
cienne Babylome, ct k Parthle : a, Le poete 
Hafez n’titait point 1 c coulin germaiu, ni meme 
lft'contemporain de Sadi, attendu qu’il mourut 
dans l’an dc notre ere 1394 , etque Sadi etait ne 
en 1 175 , et par malheurpour votre calcul, avait 
vecu feuleraent fix-vingts am: 3 . Les Coatee du 
Per roquet etaient com poles par un natif de 
Nakhflieb, ville de la Tranfoxane, qui par con- 
fequent eft furnomme Nakhfhebi y ct non Nakhjbi, 
comme vous 1 ’appelez. 

Voila reellement des mlnuties j mais a I’ex- 
emple. du tradudteur du Zende Vajia^ on fe re- 
ferve tc droit d’itrc quclquefois ennuyeux, 

Padbns a votre iecond volume, dans lequel 
vous annoncez la vie d’un grand legiilateur, et 
vous debutez par des contes, que le iage dervis, 
auteur des Milk et an Jour, aurait rougid'inferer 
parmi les fiens. Cid I que de tempi iflages I 
On voit d'abord des notices alTommantes de vos 
manuferits, dont vous avez deja parle mille foisj 
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puis cent pages de fommaires de tout i'ouvrage, 
que pcrfonne ne lira, et dont nous ne on billons 
la lecture a perfonne. 

La ieule chofe curicule qu’on trouve dans 
vos notices^ y eft a votre inffu, et par hazard. 
Vo us abrcgez a votre fa^on un conte Perfan, 
dans lequel un magicien puifTant menace de tuer 
un philofophe, s’il ne repond pas a. toutes fes 
queftions. 11 lui demande ce que c'ejl que k 
beau fexe defire kplus: 1’autre repond que c’eft 
la tendrejfe d* un am ant. Le magicien appelle & 
femme pour decider de la verity* de cette re- 
ponle : el le vent fauver la vie an phiiofophe, et 
lui rcvele le fecret du magicien en lui avouant 
que le fouverein bonheur de fon fexe confifte d 
etre cbei, ft a exercer le peuvoir. Or, com me 
on voit d’abord que cette idee orientate a 
fourni le fujet dun agreabie conte a notre 
Chaucer, on pent fuppofer qu‘il 1'avait prife 
des Prove npaux dans un temps, ou les livres 
Afiatiques commenfaient ii etre con mis en 
Europe. 

You? rtafez le me rite de vos recue its Perfans, 
qu'il veus plait d'appeler Rauadt, mot Arabe, 
et par consequent tres-modern* cn Perfe, qui 
Jlgnifie traditions. Ces recueils ne font pas rates. 
M, Frafer en ava.it rap porte un dc I’lnde, qui 
eft plus l tendu que le vfitre, quoique vous affec- 
ticz d’en parler avec mepris. Cel Ecoflais, 
Monficur, qui favait le Ferfan moderne pour 
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le moins aulli bien que vous, annonce fon 
nuferit dans ia Jifte imprimee, cotnme un recueil 
de toutes lcs traditions authcndques touchant 
b ^ lois de Zoroaftre. Lucias ait ; Fannins nt- 
gst : titri credit’s^ Quirhes ? 

On n'aura garde de mentionner id toutes vos 
bevucs; mats on en relevera quejques-uncs, 
peu inaportantes, a la vente, mais telles qu’un 
lav ant aura:t du eviter. Le Docteur Darab au- 
ralt pu voas dire, Monfieur, que Zahars ti'eft 
pas Je noin de Jupiter, ni Mafchters celui de 
\enus. \ ous avez tranlpofe les moms de ces 
deux planetes : Zthara, qui iigaifje luminettft cn 
As^ibe, eft celle quo nous nommons Venus, a 
laquellu les ppetes orientaux donnent un des at- 
tributs de l 1 Apollon des Grecs, cclui de porter 
unc harpe, et de la pirscer delideufemem. Venus 
eft done felon eux la decile de la muftque; et 
dans ce fens les Francais ne font pas nes fous 
cette planete. 

Vous confondez ]es mots Iran, et Arran, qui 
n ont pns la metne orthographe en Perfan *, 
Vous parlez de VIran proprement Hit. Sachez 
qu’il n 'y 1 poi nt if Iran mpraprement dit. Le pays 
d'Arran Mbit par tie de land tunc Medic ; les 
geegraphes Ad tiques le joignent fouvent avec 
I Azarbighn. Vlran, ou l' Air an, ecrit avee 
un A et un I, eft le nom general de l’empire 

* liin -jf Arrstfl 
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des Perfans, oppofe a celui des Tartarcs, on le 
Touran. 

Nous obfervons que dans vos citations des 
pretendui liv res Z elides, vous faltes ukge du. 
mot Din pour fignifier la loi ct la religion. Or 
ce mot eft purement Arabe, et par confequcnt 
no pouvait pas fe trouver dans un livre Zende. 
Nous foup^otmotis que vos Guebres reflemblent 
a ces Bohemes vagabonds, qui pretendent fa voir 
la fangue ancienoe dc l’Egyptc, en tircnl une 
horofeope pour deux fous. 

On peut ajouter que la plus grande partie de 
votre vie de Zoroaftre eft tiree ou des livres 
Per fans, que nous avons ddjii, ou de la traduc¬ 
tion de quelqties livres Grecs, que nous ferions 
bien aifes de n’avoir jamais eus ; et que cc le- 
giflateur, fi votre narre eft vrai, etait le plus de- 
tefruble de tous les homines. 

Nous venons, Monfieur, a votre fameufe tra- 
duftion fur laquelle vous fondez toute votre 
gloire. 

Le premier ouvrage que vous nous offrez 
n’eft qu’uiie liturgie ennuyeufc, avec le detail 
dc quelques ceremonies ab fur des. Voici le 
ftyk de ce livre unintelligible. ** Je prie k 
“ Ztrnr, et je lui fats iefeht. Je prie le Barfiaiy 
** et je hit j&h tefebt. fe prie le Zaur , et je hti 
“fan iefeht , Je prie le Zaur mtc le Barfom et 
« j e jut fait if chi. Je prie le Barjhm avec k 


*32 LETT RE A MONSIEUR A*** DU P* 4 *. 

” Zaur, etji hlfmt iefcbt . Je frk le Zourfur 
U le Barfom , rf/V luifais lefohu Je prie h Bar- 
“fomfur a Zour , i^g*. p r ;V * 

“ Zour fur ce Barfom , tt je lui fail iefoht, &c. 

&c. 11 eft bon d’avertir ici qtic le Zaar 

n eft que de 1 eau, et que le Barfom iTcft qu’un 
faifceau tie branches d arbres. Zoroaftre ne 
pouvait pas ecrire des fottifes pareilles, C’eft, 
fans doute, la rapfodie de quelque Guebre 
riiodcrae* 

Ce qui nous confirmc dans cette idee, e’eft 
que vous mettez a la marge les mors pargard 
oewd pour f gnifier premiere fed km Or ce mot 
OTael eft Arabe, et Zoroaftre ne lava it pas la lan- 
gue Arabe. Vous citez fouvent les mots de 
cette langue, pour dc 1 ancien Zendej com me 
nekdb, manage, tavhid, dklaraiun de Vunite de 
Lieu, et £&vi,b, un prejervstif qui ne font que 
de fimples gerondifs Arabss. Dans voire tra- 
dudbion des Ljcbts Sada, manufeript Zende, 
vous avez IV ffron eerie de faire mention de Noufo 
chirvan Adi , qui regnait a la fin du fixicine 
fiecle, et dont le litre d 'Adel ou Le Jufie lui fut 
donne par Mahomet. Vuili votre ancienne 
langue de Perfe. 

On fera grftce au ledteur du refte de votre 
traduction, qui ne dit rien ni au coeur ni a IVf- 
prit. Tout votre Zende Vaf.a n'tft qu’un tiftii 
d’cxdamationj pueriles, ft nous en exceptions le 
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Vtndidad, ou Pazend, qui fbul a quelque air 
d'autfienddte: encore n'efl-ce, felon vous, que 
la ving'ieme partie de Vanden Jivre tie Zoro- 
aftre. Nous demandons, Ou font les autres 
parties ? 

II faut vous demander encore pourquoi les 
Perfans eux-m ernes difent unariimement que 
Zoroaftre publia trois ouvrages, le Zende t ou It 
livri de vie, le Pazend , ou la confirmation de ce 
livre, et Je Vafia, ou Avefta, qui en etait la 
glofi ? * Les Perfans ctaient, fans doute, k por- 
tee de favoir la verite de ce qu’ils av ancient. 
II faut ajouter foi a leur temoignage. 

Nous d irons en paflant que vous n’etes pas le 
premier qui nous ait enfeigne que les livres de 
Zoroaflrc etaient ecrits dans un ancien dialefte 
de la Perfe, different du Pehlevanique. M. 
d’Herbelot le dit dans 1 ’article UJta de fa Bib- 
liathdque Orientak, livre, qui fait beaucoup d’tion- 
neur a votre nation,et que vous citea tr£$-iouvent 
fans en faire votre profit. 

Les vingt-deux chapitres de votre Pazend, 
quoique, peut-etre, plus andens que le refte de 
Touvrage, font de di peu au-delTus de I'lzefchni, 
et Vifpered, que ce n etait certainement pas la 
peine de les publicr. 11s ne conriennent rien 
qui reponde au cara&ere do philofophe et de 1c- 


* En Ptrfan, LZJ 4 , OJ;L , Ou" 
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giftateur, Nous en citerons leuleraent k de- 
fcription du chien; et fi, apres cette abfurde 
rapfodic, la plus intelligible, et la plus impor¬ 
tant partie du livre, le ledeur veut le lire er* 
cntier, il a du courage* Void done Zoroaftrc, 
qui parle par Ton be l interpret©* 

Le chien a buit quaiith : il eft comme l'At borne 
(le pritrej, il eft comme le mUiiaire, il eft comme 
le laboureur principe de btens, il eft comme ioiftau. 
Heft comme le voleur, il eft comme fa bite finite, 
il eft comme la femme de m&trssaift vie, il eft comme 
la jeune performs. N'eft-ce pas la un beau 
groupe ! mais ij nous fuut des details: oh ! nous 
cn aurons de vralment inblimes. Ecoutons. 

Comme 1 "A:borne, le chien mange ce qu’U trrnve-, 
comme I'At&orne il eft bknfaifant et heureux } 
comme PAt borne, il ft contents de tout ; comme 
V At home, il iloigne ceux qui s'approchent de 
hue il eft comme P Athotne. Voi!a ce qui s’ap- 
pelle unc precifion geometrique dans les formes, 
11 y a feulement quelque petit manque de fens 
common dans la demonflratioti >, mais cela eft bien 
rachete par la maniere fine et elegante dont Zoro- 
aftre fatirife les pretres: et ces paroles, il mange ce 
qu'H trouve, font fort energiques. Au refte on 
voit que le ton pgli a ete long-temps avant nous 
de donner le litre de chien tres-lib^ralement. 

Le chien marcbe en avant comme le milk aire \ 

U frappe la froupeattx purs cn let condvifant 
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com ms k mUitmre ; il ride dm ant, derr&re Its 
lieu X comme It militaire : il eft comme le militaire . 
II y a blcn des guerriers qui ne trouveraient pas 
la eomparaifon flattenfe. Monfieur le traduc- 
teur f en connaiflez-vous, qui sen accommo- 
deraient ? 

Le chien eft aelif vigilant, pendant le temps 
dit Jammed, comme le laboureur prinapt de biens j 
U ride dev ant, derrkre les Uenx, comme le la- 
bonrcur principe de biens ; il ride derrkre, devant 
les lieux, comme le laboureur principe de biens : il 
eft comme le laboureur . Devant, derrthre, der- 
riere, devant ——-Repetition grade Life et cm- 
phatique ! 

Comme Voifeau le chien ejlgai-, il s'approche 
de Ibmme comme Fotfem i il fe murrit de ce 
quit peut prendre comme Voifeau: il eft comme 
Voifeau. 

De le Tntrjne manure on peut prouver que le 
chien reflemble a tons les animaux de 1’hiftotre 
naturelic de M, ButFon. Lc finge fe nourrit 
de ce qu’il peut prendre, le chat de merne, l'ecu- 
reuil dc meme, ct tous les animaux de meme. 
Ergo, le chien rcfiemble a tous les anlmatix. 
Ah, la belle chafe qtie la logique Perfaue! Si 
celui qui nous la rend ii eloqiiem merit voulait 
en tenir ecole, et en imprdgner Fair a la ronde, 
quel ton Jeger ne lerait pas fubftitue a ia pe¬ 
dant eric Latino ct Grecquc i 
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Le cbten a git dans Pabjcurife comme le voleur; 
U ej) expoje a ne rkn mangtr comme le voleur ; fots- 
vent il recoil quelque cbofe de mauvais comme le 
vole tit j it ejt comme le voleur . Le pauvre chien 
commerce k perdre dans les parallels! mais 
malgre la bonne intenejou tie Zoroaftrc en fa 
faveur, y avait-il beaucoup gagne f 

L,e ebien aime a agir dans les tenebres comma la 
bete feroce ; fa force eft pendant la nuit , comma 
la bate jeroce ; qudqufois il na rien a manger 
cmrne la Lite Jeroce ftuvmt il repit quelque 
cbofe de mauvais comme la bite jeroce ; il ft 
comme la bite Jeroce, Toumures a chaque in¬ 
fant nouveJles et agreables! Nc riez pas, lec- 
teur : refpcffcre 1 antiqnite ; admirez tout dans 
Zoroaftre. 

Le ebien ej content comme la femme de mau~ 

■ vai f e ^e i ilfe tient dans ks cumins dearth comm? 
la jemme de mauvatfe uiei il fe murrit de ce 
quilpeut trouper comme la jemme de mauvatfe vie : 
il ejt comme fa femme de mauvaife vie. Le phi- 
lofopbe voulait prouver qu J il connaiffait parfaite- 
ment tous les etats ■ Qu’jtnporte que ce fut aux 
depens du chsen et de la raifon ? mais patience f 
Voici fi dermere ctirnparailon pour le tnoins 
aufli jufte que toutes les autres. 

Le ebien dart beaucoup comme la jeune perform? ■ 
U ejl brulant et en aBion comme fa June perfonne - 3 
il a la langue longue comm, ht jeunt perfume j 
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il cmrt tn avant comme la jeunc performs, Tels 
font les deux chefs que je fonts marcher dans les 
lieux, foraoir, le chien Pefoofocboroun et k chim 
Vefocharcun t &c. 

Ormuzd, grand Ormuzd, priticipe dc tons 
biens parmi les Guebrcs, ft tu as difte cette 
chicnne de defcription a Zoroaftre, je ne te fais 
pas ifocht; lu n’us qu'un lot Genie; pcut-etre, 
au feint de Us et de rqfos t mais foremen t fans 
eer voile I 

Vo us voyez, MonJleur, que le mal fc gagnc; 
nous Jonnons a notre tour dans les exclama¬ 
tions : ximeriez-vous mieux ce dilcmine ? Ou 
Zoroaftrc n’avalt pas le fens common, ou il 
n’tcrivit pas le livre que vous lui attribucz : s'il 
n’avait pas le fens commun, il fkllait le. Jaifler 
dans la foule, et dans lobfcurite j s’il n’ticrivit 
pas ce livre, il etait impudent de le publicr fous 
fon nom. Ainfi, ou vous avcz inful to le gout 
du public en lui prefemant des fottifes, ou vous 
l avcz trompe cn lui debitant dc$ fauSetts: et 
de chaque cute vous mentez fon mtipris. 

Nous croirons plutot j^s Guebres eux-memcs, 
lorfqu’ils nous afTurent que les livrcs do leur le- 
giflatcar farent brules par Alexandre. Nous 
favons d’allleurs que les Row de la famillc Saf- 
fanienne ramafcerent tous lesanciens livrcs qu’ils 
pouvaient trouvcr, ct que les gencraux d’Omar 
Jos fj rent prcfque toys detruire, felon les ordrcs 
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que ce Calife avait requs de Mahomet. Les 
Mahometans, tolerans pour touted lea autrcs re¬ 
ligions, font intolerans pour les idotetres, et les 
adoratcurs du feu; et Ji quelques families de 
ces malheureux troiiverent 1c moyen de fe re- 
tirer dans I’Inde, ils ne purent conferver que 
quelques traditions imparfaites au fujet de leurs 
anciennes lots. 

Tels font Jes livrcs que vous allates chercher 
a Surate. Ils font aflez barbares en eux-memes, 
et ils n’ont pas gagne dans votre barbare tra- 
dudlion. I out votre livre eft fi bigarre dc mots 
et rangers qu'il eft necefiaire de (avoir an peu 1c 
Perfan pour coinprendre votre Franks. Votre 
ouvrage a 1 air d un grimoirc, mais on y voit 
bien que vous n’trfces pas /order. 

On ne dira rien des obfcemtes qui font pro¬ 
digies dans quelques paflages de vos pretenducs 
1 oxs } lefquelles vous render plus degoutantes, 
s’il eft poflible, par vos notes. On aurait cm 
que le precepte vitanda e/t return et verborum 
objeamtas regardait fur-tout les ouvrages dc 
morale, et de religion. Mais vous faites dire 
an bon principe dcs Guebres des faleids qu'une 
fage-femme rougirait de repeter parmi fes com¬ 
mies. Vous neftruez, dites-vous, comment let 
exprimer hemetement. Eh ! pourquoi les ex- 
primer du tout ? C eta it pour faire voir com bien 
vous poffediez votre Perfan. 
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Qua rid aux vocabulaires que vous avcz tn- 
duits, il faut avouer que le reverend Dodteur 
Darab a du fa voir les langues faeries de fa na¬ 
tion : mais lorfque nous voyons fes mots Arabes 
corrornpus Duma et Akhre les deux mondes, 
Malkt un roi, Zeman le temps, Ganm animal de 
be tail, Damme fang, Senat annee, Ab pere, Am 
mire, AisAa d’abord, Shemfta le fold]. La non, 
et quelqucs autre.s, donnes pour des mots Zcndes 
Ot Pe hie vis, ainfi que Ba&ilc refte, 'Jamam ac¬ 
compli, &e. pour du Parfi, nous difons hardi- 
meut que cc charlatan vous a trompe, et que 
vous avez tachi db tromper vos Iccteurs. 

Nous croyons ici entrevoir b verity. Vous 
nbvez apprts qu’un peu de Per fan mode me, et 
encore mot ns de 1'ancien; et vous avcz traduit 
ces malheureux livres Zcndes, avec le fecours 
de ce Guebre, qui ne les entendait probablemcnt 
lui-meme que tres-imperfaitement. Vous aves 
fiit en cela comme un homme que nous con- 
miflons, qui traduifait les poemes Arabes Jcs 
plus difficiles fous les yeux d'un natif d'Alcp, 
tandis qu’il ne pouvait pas lire le premier cha- 
pitre dc I’Alcoran fans fe fecours ; et vous etes 
femblable a un enfant qui florte fur dcs veflics 
enflees, ct fe perfuade qu’il nage a rnerveille, 

Mais fouvenez-vous qu’un ecolicr qui apprend 
le Latin ne s’avife pas de faint* imprimer la no- 
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menckture ? Souvenez-vous auJU qu'un voca- 
bulaire ji’cft pas plus une langtie, qu'une picrre 
eft un chateau. II n'y a ricn de ft* facile que 
d etaler une vaine erudition. Noes connaiftons 
des auteurs qui citent l'original des livrcs Chi- 
nois fans pouvoir lire trots Karaite res de cette 
languc. M. Fourmojit, qui compila une grain- 
mairc de la langue Chirtoife a Taide d*un natif 
de Peking, n’t: t a it pas capable, peut-etre, de tra- 
duire les Chi-king ou trois cents Odes, dont 
une, qui eft tres-bclle, eft citee par Confucius. 
H lerait a fouhaiter que M. de Guigncs voulut 
employer fes luiiirs a traduirc ces anei-ns poenaes. 
qui font it la Bibliotheque du Roi de Prance, au 
lieu dc s’oeeuper a publier les traductions du P. 
Gauhil, qui d ailleurs font tres-curieufcs, et tres- 
authcatiqtws. 

Le refte de votre ouvrage contient quelques 
Unites aiTommans, un precis raifonne ou l’on ne 
trouve til precifion ni raifon, avee une tabic tres- 
etendue dcs matures, quo peu de perfbnncs 
s*a viler ont de con fuller. 

Nous a vous expofc k quinteftence de vos trois 
enormes volumes, defquels un, homme dc gout, 
qui aurait poftede fa languc, aunit pu faire un 
in-dwzt aftez amufant. 

II refulte, Monfieur, de tout ceci, ou que vous 
n jvcx pas tes coiuiaiiTances que vous vous van- 


LETT RE A MONSIEUR A*** DU P'»*. 441 


trz d avoir, ou que ccs connaifiances font vainer, 
fmo!es,etindignesd’occuper I’cfpritd’im homcie 
dc quarante ans. 

Vous infinuez que vous avez quelque deficm 
de retourner a 1’lnde pour y traduire les livres 
facres des Brahmanes. Oh ! pour 1’amour de 
vous-mcme, et pour cekii du public, tie fongez 
plus a ce projet, Votre dele ri prion des Lin- 
ganijles ne nous donne pas une idee trop avan- 
tageuTe des phiiofophes Indians. D’ailleurs n 1 di¬ 
ce pas aflez d’avoir tradult le Zende Vafta ? 

Croyez*nous, Monfieur, employ ez mieux votre 
temps: cefltz de medire, et de calomnief des 
hommes qui vous out rendu fervice: ceflcz de 
vous infatuer des extravagances d’une mi Terabit: 
fcdle d’cntlioufiaftes: mettez dans la bibliothcque 
de votre roi tout ce qu’il vous phira; mais nc 
prefentez all public que l'extrait 1c plus pur de 
vos ecrits. Souvenez-vous i’urtout de ce couplet 
du po-ite Sadij 




Quoad mane le Guebre aurait entretenu fan feu 
pendant cent tmn£es t des qui! y tombe, it iy brule. 

Vous nous pardonnerez de n’avoir pa? lu les 
memo ires que vous avez info-res dans le Journal 
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des Spvans^ et ailleurs. En verite nous n’en 
avons pas eu ie courage. 

An refle, Monfieur, nc croyez pas que cclui 
qui vous eerit cettc lettre, ait 1'intention de vous 
mure en In publiant. II s’eft cru oblige de re- 
pondre & vos fa tires, comme on chafle un frelon 
qu'on voit bourdcmnant autour d’un ami, fans 
pourtant aimer ni hair lc pan vie infecte, qui eft 
hors d’etat d’etre reellement nuiiible a perfonne. 

II eft, Gependant, fache de favoir que vous 
n'etes pas plus opulent, Le fameux Amlquaire, 
au fujet duqnel vous vous fervez de ces memea 
mots, n’apas tant de raifon que vous, Monfieur, 
de fe confoler des rigucurs de la fortune: il n’eft 
riche ni en manufcrits Zcndiques, ni en. mots 
barbares, ni en orgueil. 

Mais comme vous avez votre vanite, qu’on 
vous pafle fans peine, fouffrez, Moniieur, que 
f incomiu qui veut bien accorder Thonneur d’uue 
critique a votre livre, ait auffi la fiemie, ct ne 
mette dans Ie frontifpice de cette brochure que 
les lettres in males de votre nom. JI ignore ce 
que )e public en peniera, ct s’il ne condauinera 
pas cet examen au moms comme inutile. Mais 
quoi qu’il en foil, il n’a pas jugc a propos de 
chercher un abri pour la foudre fous vos lauriers. 

Pour la me me raifon, permettez qu’ll vous 
cache fon nom; d’autant plus qu’il n’afpire pas 
a former rne corrcfpondance avec vous j et que. 
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fi vous repondez a fa lettre T il eft refotu de tig 
point faire de replique. Tout ce cue vous en 
faurez eft ceci: il n’eft, griices au cid et a la na¬ 
ture, ni Guebre ni Francais, quoiqu’il refpe&e la 
memoire du veritable Zoroaftre, et qu’il con- 
naiilo bien des Franfais dignes d’dlime* II n*eft 
d’aucun pays, quand il s’agit des idcnccs et des 
arts, qui ne font d’aucun pays. Mai$ quand il 
eft queftion de la glotre de fa patrie. il eft pret 
cm a la defendre ou a la venger. En£n, Mou- 
fieur, vous devez lui favoir bon gre de vous avoir 
ecrit dans une Jangue qui ne lui eft pas naturelle, 
unique mem parce que vous la favez un peu. 


END OF THE EIGHTH VOLUME. 
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